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  Bruiloft van de eeuw


  TRISHA DAVID


  


  Sophie is vastbesloten haar geliefde grootvader zijn tweeduizendste huwelijk te bezorgen. Hij wil dolgraag nog één keer een stelletje in de echt verbinden, en dan natuurlijk het liefst op de eerste dag van de nieuwe eeuw.


  


  Dat de arrogante Bryn Jasper per se wil dat het millenniumhuwelijk in zijn hotel plaatsvindt, is jammer, maar dat zal hem niet lukken. Sophie is zelfs bereid in het hotel te gaan werken om dat plan te kunnen dwarsbomen.


  


  Op de eerste januari vindt er in het bijzijn van de wereldpers inderdaad een huwelijk plaats. Maar waar? Wie zegent het in? En, belangrijker nog, wie zijn de bruid en bruidegom?


  Biografie


  


  


  


  TRISHA DAVID groeide op in het enige deel van Australië waar het bijna het hele jaar door regent. Omdat ze daardoor veel binnen moest zitten, zocht ze haar toevlucht tot boeken.


  Geen wonder dat ze zelf met schrijven begon! Toch koos ze eerst een heel andere carrière. Ze gaf statistiek aan een universiteit en werkte als receptioniste in een ziekenhuis, maar haar hart bleef naar de romantiek uitgaan. Inmiddels schrijft ze fulltime en kan ze bogen op zo’n 70 titels. Aanvankelijk publiceerde ze onder twee namen – Trisha David en Marion Lennox – maar sinds kort gebruikt ze alleen Marion Lennox.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Bryn Jasper heeft onze tweeduizendste trouwerij gepikt!’


  ‘O, ja?’ Sophie Connell balanceerde de telefoon tussen schouder en hoofd, terwijl ze nog een lelie in een krans stak. Zaten er te veel in? Nadat ze een stap achteruit had gedaan, bekeek ze haar arrangement kritisch. Ze knikte goedkeurend. Ja, de betreurde John Henry Jefferson zou de bloemenkrans mooi gevonden hebben.


  ‘Sophie, luister je eigenlijk wel?’


  ‘Natuurlijk.’


  Ellie klonk wat geagiteerd, vond ze, maar ach, Ellie was altijd nogal snel opgewonden.


  Bryn Jasper… Wie was in vredesnaam Bryn Jasper?


  ‘Sophie, je móét thuiskomen. Opa’s hart breekt, en die man houdt met niets en niemand rekening.’


  Bryn Jasper… O, ja, dat was waar ook. Hij was de eigenaar van het Marlin Bluff Resort, en in Ellies brieven had hij altijd de rol van grote slechterik. Dankzij de brieven van haar zuster en de roddelrubrieken in de krant had Sophie inderdaad van Bryn Jasper gehoord.


  ‘Bryn Jasper is zakenman, Ellie. Hij doet nu eenmaal in bruiloften en partijen.’


  ‘Nee, ópa doet de bruiloften.’


  Sophie zuchtte. In sommige opzichten was haar zus net zo ouderwets als haar grootvader. ‘Ellie, moderne stelletjes trouwen niet altijd meer in de kerk.’


  ‘Sommige stelletjes wel,’ merkte haar zus koppig op. ‘James en ik ook.’


  ‘Jij en James zijn niet echt modern.’


  ‘We zijn wel modern. Alleen omdat jij in New York woont terwijl je hier zou moeten wonen, betekent nog niet dat je alles weet.’ Ellie begon steeds hysterischer te klinken. ‘Sophie, je moet helpen. Het is onze millenniumbruiloft, en ook nog opa’s tweeduizendste, en het is allemaal geregeld. Of dat was het in ieder geval, voor één januari in het jaar 2000. Opa is zo opgewonden. Hij zegt dat hij dit huwelijk nog wil doen en dat hij er dan mee stopt. Dat is het enige wat hem nog op de been en in leven houdt.’


  ‘Wil je zeggen dat je denkt dat hij de pijp aan Maarten geeft als het niet doorgaat?’


  ‘Dat zou best eens kunnen.’


  ‘Ach, hou toch op, Ellie. Daar dreigde hij ook al mee toen ik naar New York ging, en dat is inmiddels zes jaar geleden.’


  ‘Nou, hij meent het nu wel,’ stelde haar zuster. ‘Als Bryn Jasper onze bruidjes blijft stelen, weet ik niet of opa het nog kan verwerken, en hij is zo gewetensvol. Hij wil niet eens vertellen wie het zijn die geannuleerd hebben, zodat ik met ze kan gaan praten. Sophie, het wordt tijd dat jij thuiskomt. Ik kan Bryn Jasper niet alleen aan.’


  ‘Wil je dat ik thuiskom om jouw slechterik aan te pakken?’


  ‘Ja. Dat moet je voor ons overhebben, Sophie.’


  Sophie zuchtte en staalde zich. Ze was er wel aan gewend dat Ellie haar emotioneel chanteerde. Toen keek ze uit het raam van haar stijlvolle bloemisterij. Er viel natte sneeuw, en er stond een ijzige wind. Doordat de reinigingsdienst al drie weken staakte, was het was vies in de straten.


  Ze had de voorgaande twee weken zes begrafenissen voor haar rekening genomen, terwijl Rick alle huwelijken had gedaan.


  Marlin Bluff, daarentegen, waar Ellie vandaan belde… Het regenseizoen begon net in Noord Queensland. Haar zuster zou uitkijken over de groene tropische vochtige gazons. Het zou daar ook nat zijn, net als hier, maar heerlijk nat. Het regenwoud zou zienderogen groeien. Je zou de boomkikvorsen horen kwaken; de zon zou tussen de regenbuien door schijnen, en alles zou dampen en zo heerlijk ruiken… Plotseling werd Sophie overvallen door zo’n overweldigend heimwee, dat haar besluit snel genomen was.


  Rick zou de begrafenissen wel een maand kunnen overnemen. Hij kon wel tegen die natte sneeuw en de rotzooi in de straat. Het was zijn verdiende loon; had hij maar niet alle huwelijken moeten inpikken.


  ‘Goed, Ellie,’ zei ze, en toen haar zus voor de verandering eens met stomheid geslagen leek, grinnikte ze. ‘Ik kom thuis en steel je tweeduizendste huwelijk terug van Bryn Jasper.’


  ‘Dat meen je niet!’


  ‘Jawel.’ Plotseling zag ze de millenniumbruiloft al helemaal voor zich, in het kleine kapelletje met uitzicht over zee. Opa zou zijn mooie donkerrode ambtsgewaad dragen, en de kapel zou versierd zijn met alle mogelijke bloemen die ze maar zou kunnen krijgen.


  Het zou het eerste huwelijk van het millennium worden en eentje waaraan men de volgende duizend jaar nog terug zou denken. Als ze maar één bruidje van Bryn Jasper terug kon stelen.


  Ineens kreeg ze zin in die uitdaging.


  ‘Jawel,’ herhaalde ze. ‘Ik meen het wel. Kom maar op met je slechteriken, Ellie. Ik lust ze rauw. We maken er een sprookjesachtige trouwerij van. Bryn Jasper, maak je borst maar nat!’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Er kwam nooit iemand op het pad; anders zou hij ze nooit hebben losgelaten. Niemand gebruikte ooit dit pad, en zeker niet midden in een tropische regenstorm.


  Bryn stond een paar seconden verbijsterd te kijken voordat hij zich op zijn twee honden wierp om te kijken wie eronder lag.


  Het was een meisje. Nee, het was een jonge vrouw, en ze lag plat op haar rug in de modder. Haar witte linnen jurk was besmeurd; haar korte zwarte krullen waren doorweekt en plakten tegen een lieftallig gezicht met grote grijze ogen, die hem vanonder de honden aankeken.


  Lachende ogen!


  ‘Haal ze van me af! O, jullie woestelingen…’ Sophie probeerde de twee Deense doggen weg te duwen en overeind te komen. De honden bleven haar maar in het gezicht likken. Ze zetten hun grote zachte poten op haar schouders, aan beide kanten één. Ze gierde van de lach terwijl ze helemaal afgelebberd werd.


  ‘Marty. Goggle. Af!’ Bryn pakte de twee lobbesen allebei bij de halsband vast en probeerde ze weg te trekken. Dat viel nog niet mee. De honden waren glad en sterk en opgewonden over hun vondst.


  Hun ‘vondst’ was zich rot geschrokken. Sophie was langs het pad gelopen dat ze vroeger ook altijd had gebruikt toen ze naar school ging, en opeens had ze plat op haar rug in de modder gelegen met twee grote honden boven op zich die haar enthousiast likten.


  Nu, liggend tussen de twee honden, keek ze omhoog naar de indrukwekkendste man die ze ooit had gezien.


  Bryn had zijn honden uitgelaten om ze even lekker te laten rennen. Het was warm, en daar was hij op gekleed. Hij droeg een korte broek en een paar sportschoenen. Verder niets.


  Sophie staarde de man sprakeloos aan en wist meteen wie hij was. Ze had foto’s van hem gezien in tijdschriften en zou zijn doordringende ogen overal hebben herkend. Maar de rest…


  Bryn had lange krachtige benen, die onder een korte broek uitstaken. Een veel te korte broek.


  Ze slikte en dwong zichzelf omhoog te kijken. Hij had een brede gespierde borstkas, sterk als een eikenhouten vat.


  Ach, wat fantaseerde ze nu. Midden in de modder, terwijl de regen met bakken naar beneden viel, met twee grote honden boven op zich, lag zij daar vreemde gedachten te hebben over de man die naast haar stond!


  Die ogen… O jee, die ogen! Ze waren net zo bruin als zijn krachtige gebruinde gezicht en keken bezorgd op haar neer. Er liepen straaltjes water over zijn gezicht, en zijn donkere haar plakte in krulletjes tegen zijn voorhoofd, maar ze zag vooral die ogen. Een vrouw kon verdrinken in zulke ogen…


  Ze moest iets zeggen. Ze opende haar mond, terwijl Bryn er uiteindelijk in slaagde de honden weg te trekken. Het enige wat ze kon bedenken was: ‘Hoi!’ Het klonk gewoonweg zielig, vooral ook doordat ze haar mond vol modder had, waardoor Bryn haar nog bezorgder aankeek. Verdorie, ze mankeerde niets.


  ‘Alles goed met je?’


  ‘O ja, prima. Kon niet beter. Modderbaden zijn heel goed voor een mens, wist u dat niet?’ Ze ploeterde overeind en grijnsde. ‘Heb ik de eer met Bryn Jasper te spreken?’


  Daar had hij niet van terug. Bryn stond daar druipend in de regen, terwijl hij met moeite zijn honden in bedwang kon houden, en wist niet wat hij met de situatie aan moest. Iets wat hem niet vaak overkwam. ‘Ja,’ mompelde hij, ‘En wie mag –’


  ‘Wie mag ik dan wel zijn?’ onderbrak ze hem glimlachend.


  Die glimlach was adembenemend, modderig of niet.


  ‘Ik ben Sophie Connell, maar u hoeft me geen hand te geven, Mr. Jasper, want ik heb liever dat u die honden goed vasthoudt. Hoe noemde u ze nou?’


  ‘Marty en Goggle, maar –’


  ‘Waarom?’


  Hij knipperde met zijn ogen. Hij had afspraakjes gehad met de mooiste vrouwen van de wereld, hij had honderden personeelsleden, maar voor het eerst van zijn leven stond hij met de mond vol tanden. ‘Pardon?’


  ‘Waarom hebt u ze Marty en Goggle genoemd? Dope en Stupid lijkt me eerlijk gezegd toepasselijker.’


  Hij glimlachte.


  Het was de eerste keer dat ze hem zag glimlachen, en de erotische gedachten die door haar heen waren geflitst toen ze hem voor het eerst had gezien, keerden nog krachtiger terug. De roddelrubrieken noemden hem een van de meest begeerde vrijgezellen ter wereld, en ze begreep nu waarom!


  ‘Ze zijn naar mijn moeders goudvissen genoemd.’


  ‘O, ja?’ De meeste vrouwen zouden hem verbaasd hebben aangekeken en hebben gevraagd waarom, maar zij niet. Ze keek om zich heen waar haar tassen waren, griste ze uit de modder, zette ze naast zich neer alsof ze klaar was om te vertrekken en zei toen: ‘Daar kan ik in komen.’


  ‘O?’


  ‘Vanwege de herseninhoud,’ verklaarde ze. ‘Hun IQ zal wel ongeveer net zo hoog zijn als die van goudvissen. Ja, ik begrijp uw moeders standpunt volkomen.’


  ‘Eigenlijk heb ik ze vernoemd om het weer een beetje goed te maken, want ze hebben haar goudvissen opgegeten.’


  ‘Dat zal dan vast wel geholpen hebben.’ Ze sjorde een tas over haar schouder en deed een stap naar voren. ‘Als ze mij hadden opgegeten, zou u ze dan Sophie Eén en Sophie Twee genoemd hebben? Hoeveel namen hebben ze eigenlijk gehad, Mr. Jasper?’ Toen, voordat hij kon antwoorden, schudde ze haar hoofd alsof de zaak was afgedaan. ‘Goed, ik kan niet zeggen dat het prettig was kennis met u te maken, maar het was in ieder geval interessant. Dag, Mr. Jasper.’


  ‘Waar gaat u naartoe?’ informeerde hij zwakjes. Er was hier verder niets, behalve de kapel en de oude pastorie, en haar bagage zag er zwaar uit.


  ‘Ik ga naar mijn grootvader. Hij is predikant van de Saint Mark’s.’


  ‘Is uw grootvader de predikant van de Saint Mark’s?’


  ‘Heel goed,’ antwoordde ze goedkeurend. ‘Een fantastisch lichaam, nog intelligent op de koop toe en dan ook nog twee fantastische, geweldig getrainde, goudvisetende honden. Wat zal uw moeder trots op u zijn! Als u me nu wilt excuseren…’ Geduldig wachtte ze tot hij opzij zou gaan.


  ‘Gaat u lopend naar uw grootvader?’ vroeg hij wat onnozel.


  Ze grinnikte. Ze had hem mooi van zijn stuk gebracht, en dat kon helemaal geen kwaad. ‘Dat was wel de bedoeling, maar als ik nog lang wacht, kan ik misschien zwemmend gaan.’


  Hij had echter nog een hele serie vragen in petto, en hij wilde antwoorden. Door sarcasme liet hij zich niet van zijn stuk brengen. ‘Waar komt u vandaan?’


  ‘Uit de boerenkool, misschien?’ Ze zuchtte, maar bleef glimlachen, alsof ze met een dom jongetje te doen had dat niet beter wist. ‘Sorry, grapje. Ik kom uit New York.’


  ‘New York!’


  ‘Dat ligt in de Verenigde Staten,’ voegde ze er vriendelijk aan toe.


  Dat was de druppel. Hij kon zich niet meer beheersen en barstte spontaan in lachen uit. Bewonderend keek hij haar aan. Wat een bekoorlijke vrouw!


  ‘Laat me u helpen. Ik draag uw…’ Hij bukte zich om haar bagage op te pakken, maar liet daarbij de riemen van de honden vieren. Foutje! De twee maakten daar meteen misbruik van en sprongen weer op Sophie af, die verschrikt achteruitdeinsde. Bryn, die het gevaar zag, sprong meteen tussen haar en de honden in en pakte haar bij de schouders vast om te voorkomen dat ze zou vallen. De honden waren uitgelaten; Sophie stikte bijna van het lachen, en Bryn vloekte en pakte haar steviger vast.


  ‘Hoepel op, stomme beesten. Ik laat gehakt van jullie maken. O, ik heb nog nooit zulke stomme honden gezien.’ Hij duwde ze zonder pardon opzij… en plotseling stonden er geen honden meer tussen hen in. Zijn blote bovenlijf drukte tegen haar borsten; ze ademde tegen zijn gezicht, en haar grote ogen keken lachend in de zijne.


  Hij kon nauwelijks ademhalen. Ze was het verrukkelijkste schepsel…


  ‘Neem me niet kwalijk, maar zou u zo vriendelijk willen zijn me los te laten?’ Ze duwde hem een stukje van zich af, zodat ze niet meer zo dicht tegen hem aan gedrukt stond. Gek genoeg vond ze het helemaal niet onplezierig om hem tegen zich aan te voelen. Diep vanbinnen wilde ze hem helemaal niet wegduwen, en ze maakte zich dan ook niet volledig uit zijn armen los.


  Doordat hij haar nog steeds vasthield, kregen de honden niet opnieuw de kans om tussen hen in te springen.


  Sophie protesteerde niet meer, maar keek, vanuit zijn veilige armen, wantrouwig naar de honden. ‘Nee, ik probeer echt niet te ontsnappen, jongens,’ mompelde ze. ‘Ik blijf hier staan. Als het moet net zo lang totdat jullie naar huis gaan om te eten. Maar denk alsjeblieft niet dat ik jullie eten ben.’


  ‘Sophie, het spijt me.’


  ‘Mr. Jasper, kunnen we alsjeblieft een manier bedenken waarop ik mijn spullen kan pakken en rustig verder kan lopen? Ik weet dat het moeilijk is, maar zulke hoge eisen stel ik toch niet?’


  ‘Verdorie!’


  ‘Nee, niet vloeken. Dat helpt toch niet. Denkt u alstublieft na.’


  Hoe kon hij in vredesnaam nadenken als ze zo naar hem keek? De modder en de regen hadden haar jurk bijna doorschijnend gemaakt. De stof plakte tegen haar mooie lichaam; en haar borsten waren als twee zachte –


  Hou alsjeblieft op, berispte Bryn zichzelf. Denk na! Wat moest hij doen? Hij kon natuurlijk de honden pakken en weggaan, maar dat wilde hij helemaal niet. Hij wilde haar helpen met haar bagage.


  Maar wat hij het liefst wilde, was hier blijven staan met haar in zijn armen.


  Hij sloot zijn ogen om te kunnen nadenken en opende ze pas weer toen hij de oplossing had gevonden. Uit de zak van zijn korte broek haalde hij zijn mobiele telefoon. Terwijl Sophie toekeek, toetste hij een nummer in en snauwde toen in de telefoon: ‘Joe? Waar zit je? Heb je een man aan de noordgrens? Ik sta op het pad naar de kapel en heb iemand nodig die de honden ophaalt. Ben je in de buurt? Mooi. Opschieten, Joe. Het heeft haast.’ Hij stak de telefoon weer in zijn zak en richtte zich tot Sophie.


  Dat was een vergissing. Ze staarde hem bewonderend aan, en zijn hart sloeg meteen op hol – veel te snel voor iemand die net aan zijn dagelijkse lichaamsbeweging was begonnen.


  ‘Ik wilde dat ik een Joe had,’ merkte ze zacht op. ‘Ik zou een hond nemen als ik een Joe had.’ Ze glimlachte, en hij zag pretlichtjes in haar prachtige ogen. ‘Ik zou misschien zelfs een man en een paar kinderen nemen. Ik zie het helemaal voor me: “Joe, braad het vlees even, ga met de kinderen uit en zorg ervoor dat manlief niet te lang voor de televisie blijft hangen”. Met een Joe erbij moet een huwelijk te doen zijn.’


  Hij grinnikte. Ze stonden tot hun enkels in de modder, en de honden stonden achter hen te hijgen, klaar om opnieuw in de aanval te gaan. Ze moesten wel een belachelijk schouwspel bieden, maar plotseling kon het hem geen klap meer schelen. Hij wilde meer over deze vrouw weten.


  ‘Ik betwijfel of Joe voor huishoudster wil spelen. Hij is meer geïnteresseerd in de mannenrol.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Maar uit je woorden maak ik op dat je niet getrouwd bent?’ Het was idioot dat ze hier een beleefdheidspraatje stonden te houden, maar hij moest het weten.


  ‘Ik niet.’ Ze glimlachte. ‘Een huwelijk past niet bij mijn image.’ Ze wierp een blik op haar smerige kleding. ‘Dat wil zeggen, als ik nog een image overheb onder die laag modder. En jij?’


  Hij was gewend om vragen te stellen, niet om ze te moeten beantwoorden. ‘Nee,’ mompelde hij. ‘Ik ben niet getrouwd.’


  ‘Omdat het niet bij jouw image past?’


  ‘Ik heb geen tijd voor een vrouw en kinderen,’ antwoordde hij kortaf.


  ‘Omdat je het te druk hebt met je honden,’ vulde ze vriendelijk aan. ‘Dat begrijp ik. Je zult iedere dag wel uren met ze bezig zijn. Ze zijn zo goed getraind.’


  ‘Sophie…’


  ‘Ja?’ Ze schonk hem haar liefste glimlach.


  ‘Als je me blijft plagen, laat ik de honden los.’


  Ze deed alsof ze bang werd en stak haar handen afwerend in de lucht. ‘O nee, alstublieft, Mr. Jasper. Alles liever dan dat!’


  Toen haalde ze diep adem en deed iets wat ze al wilde doen sinds het moment waarop ze uit de bus was gestapt en de regen op haar gezicht had gevoeld. Het was iets wat Ellie en zij altijd hadden gedaan in het regenseizoen, en thuis was niet thuis voordat ze dat had gedaan. Ze trok zich los, keek snel achter zich om te controleren of ze wel zacht terecht zou komen en liet zich toen languit achterover in de modder vallen. Ze strekte haar armen naast zich.


  Zo maakte je een modderengel.


  Verbijsterd staarde Bryn naar het schouwspel. Wat in vredesnaam was dit nu weer? Dat gekke mens!


  Met haar grijze ogen keek ze hem ondeugend grijnzend aan vanuit de modder, waardoor hij in lachen uitbarstte. Zijn klaterende lach weerklonk door het regenwoud. Dit was wel het belachelijkste, idiootste…


  Zo trof Joe hen twee seconden later aan op het pad. Zijn werkgever stond krom van het lachen, en vóór hem lag een vrouw die hij vaag herkende languit in de modder. De honden stonden erbij en keken ernaar.


  ‘Eh… pardon, sir.’ Joe kuchte.


  Sophies glimlach werd nog breder toen ze de man herkende. Hij was van haar leeftijd en had een opvallend litteken op zijn voorhoofd. Joe. Zuchtend van genot lag ze in de modder. Ze had een modderengel gemaakt, en Joe was er. Nu was ze pas echt thuis.


  ‘U had me nodig, sir?’ Weifelend keek Joe naar Sophie, alsof hij probeerde te begrijpen wat hier gaande was. ‘Ik bedoel… Zit u in de problemen?’


  ‘En of hij in de problemen zit,’ zei Sophie met een uitgestreken gezicht. Ze lag nog steeds op haar rug, en de modder voelde heerlijk aan. ‘Hij bedreigde me. Zie je hoe ik erbij lig, Joe? Ik ben ingestort van angst. Ik kan er wel een vreselijk trauma aan overhouden.’ Haar ogen fonkelden ondeugend. ‘Volgens mij kan ik je hiervoor laten vervolgen en je flink laten bloeden, Bryn Jasper.’


  Joe grinnikte. Hij had Sophie herkend en keek haar met een warme blik aan. ‘Kijk eens aan. Als dat Sophietje niet is, en nu al dreigen.’ Hij bukte zich om haar op de been te helpen. ‘Sophie, je bent hartstikke gek. Dat was je altijd al en dat zul je ook altijd blijven, maar het is fantastisch je te zien. Ellie vertelde me al dat je zou komen. Je grootvader zal wel blij zijn dat je er weer bent.’


  ‘Zal hij ook blij met me zijn zoals ik er nu uitzie?’ Ze grinnikte en omhelsde Joe kameraadschappelijk. ‘Hé, Joe, ik wist niet dat je voor de grote Bryn Jasper werkte. Hoe gaat het met je moeder?’


  ‘Prima. Ook zij zal blij zijn je te zien.’


  ‘Neem me niet kwalijk.’ Vragend keek Bryn van de een naar de ander. ‘Ik wilde jullie aan elkaar voorstellen, aan Joe, mijn terreinopzichter, maar… Joe, zo te zien ken je deze…’


  ‘Deze lieftallige jongedame?’ vulde ze behulpzaam aan. ‘Dat wilde je toch zeggen?’


  ‘Ja. Inderdaad.’


  ‘Gekke jongedame, zul je bedoelen,’ zei Joe. ‘Natuurlijk ken ik Sophie. We hebben samen onze eerste sigaret gedeeld – en onze laatste – achter het fietsenhok op school, en ik zal haar modderengelen nooit vergeten.’ Hij keek naar de afdruk die ze in de modder had achtergelaten. ‘Ellie en zij lieten overal modderengelen achter. Ze probeerden er altijd zoveel mogelijk te maken langs het pad. Waar je ook kwam, je zag hun afdruk. Sophie heeft hier jaren bij haar grootvader gewoond voordat ze naar Amerika vertrok om fortuin te maken.’ Hij glimlachte. ‘En Ellie heeft me verteld dat je daarin geslaagd bent. Ze is hartstikke trots op je!’


  ‘Ach, ik heb helemaal geen fortuin gemaakt.’


  ‘Ellie heeft mijn moeder een chic tijdschrift laten zien, en daarin stond een heel artikel over je bloemenzaak. De bloemenarrangementen waren ongelooflijk.’ Hij wendde zich tot Bryn. ‘Sophie was altijd al goed in bloemschikken, maar wat ze in New York heeft gepresteerd… Van Ellie hoorde ik dat ze internationale onderscheidingen heeft gewonnen.’


  ‘Joe, hou op. Straks ga ik nog naast mijn schoenen lopen.’ Ze was zich bewust van Bryns onderzoekende blik en kreeg plotseling het gevoel dat haar jurk veel te dicht tegen haar lichaam plakte. Ze haalde diep adem en probeerde opnieuw haar tassen op te pakken. ‘Als de heren me willen excuseren en die woestelingen in bedwang kunnen houden, dan wil ik nu graag naar mijn grootvader gaan.’


  ‘Ik loop even met haar mee,’ zei Bryn. ‘Joe, als jij de honden wilt meenemen…’


  ‘Als Joe me nu eens thuisbrengt, en jij neemt zelf de honden mee?’ stelde Sophie voor. Ze ademde sneller dan normaal. ‘Joe en ik zijn per slot van rekening oude vrienden.’


  ‘Nee,’ klonk het als uit één mond.


  Joe keek zijn werkgever vragend aan en glimlachte toen. ‘Brengt u Miss Sophie maar naar huis,’ zei hij tegen zijn baas. Hij grinnikte. ‘Ik ben inderdaad een oude vriend, en misschien is dit een kans voor haar om een nieuwe vriend te maken. Als ik me niet vergis, zou ze wel eens een heel interessante vriendin voor u kunnen worden. Hier, Marty. Hier, Goggle.’ Hij knipte met zijn vingers, en de honden kwamen meteen gehoorzaam naar hem toe, waarna hij zich omdraaide en wegliep.


  Stilte.


  Samen in de stromende regen staan met die honden was al idioot geweest, maar nu ze weg waren, voelde Sophie zich helemaal dom. Het maken van modderengelen had ze als klein meisje zalig gevonden. Ellie en zij hadden dat bijna tot een kunstvorm verheven, maar inmiddels was ze achtentwintig – geen zes meer – en nu had ze het nota bene in het bijzijn van Bryn Jasper gedaan! De man zou wel denken dat ze volslagen kierewiet was.


  Verward keek ze naar hem. Hij was nog steeds veel te naakt en stond nog veel te dicht bij haar. Ze voelde zich absoluut niet op haar gemak.


  ‘Ben je echt van plan om me te vervolgen en me het vel over de oren te halen?’ informeerde hij vriendelijk, terwijl zij naar zijn broek stond te staren, met een kleur als vuur.


  ‘Natuurlijk niet,’ slaagde ze erin te antwoorden. ‘Trouwens, ik weet zeker dat Joe dat ook nooit goed zou vinden.’


  ‘Is hij echt een oude vriend van je?’


  ‘Ja.’ Met gefronste wenkbrauwen keek ze hem aan. ‘Ik… Ik begrijp het niet. Met Joes mankheid… Na het ongeluk heeft hij zoveel gemist op school, dat hij twee keer is blijven zitten. Zodoende is hij bij mij in de klas terechtgekomen en zijn we bevriend geraakt. Ik wist dat hij tuinman wilde worden, maar zijn moeder zei dat hij nooit in staat zou zijn buiten te werken.’


  ‘Dat doet hij nu toch.’


  ‘Als jouw terreinopzichter?’


  ‘Inderdaad. Hij is vooral belast met het toezicht, en dat is niet zo’n grote lichamelijke belasting, maar de man weet veel van planten en tuinieren af. Hij is de beste terreinman die ik ooit heb gehad. Hij kan de baan heel goed aan.’


  Opnieuw stilte.


  ‘Zullen we nu maar verdergaan?’ stelde hij voor, maar Sophie, nog steeds in gedachten, schudde koppig haar hoofd.


  ‘Wacht. Hoe zit dat nu precies?’ Ze veegde wat regendruppels uit haar ogen. ‘De laatste keer dat Joes moeder me schreef, vertelde ze dat hij arbeidsongeschikt was verklaard. Hij zou eventueel alleen wat kantoorwerk kunnen doen. Als hij tijdens zijn werk een ongeluk krijgt, kan zijn werkgever veroordeeld worden tot het betalen van alle kosten. Ook al wilde Joe nog zo graag dit soort werk doen en heeft hij alle mogelijke cursussen op dat gebied gedaan die je maar kunt bedenken, toch zou hij nooit door iemand aangenomen worden, schreef zijn moeder, vanwege de financiële risico’s.’


  Geen commentaar van Bryns kant.


  Zijdelings keek ze hem aan terwijl ze erover nadacht. Ellie had Bryn omschreven als een meedogenloze zakenman, maar dat strookte niet met het feit dat hij Joe had aangenomen.


  Hij had inmiddels haar bagage opgepakt, en ze begonnen het pad af te lopen.


  Na een paar stappen drong ze aan: ‘Maar jij hebt hem in dienst genomen?’


  Nog steeds geen commentaar.


  ‘Jij zou een keiharde zakenman zijn die alleen aan winst denkt en zich nergens door Iaat weerhouden. Ik begrijp het niet.’


  ‘Met andere woorden, jij zou Joe niet hebben aangenomen?’


  ‘Rick en ik werken al samen in de winkel, en dan staan er nog een miljoen bloemen. Er kan geen kip meer bij.’


  ‘Je weet best wat ik bedoel.’


  ‘Dat ik me het risico kan permitteren Joe in dienst te nemen? Misschien heb je wel gelijk,’ gaf ze toe. ‘Maar toch begrijp ik niet –’


  ‘Joe levert zijn geld wel op. Laten we er nu maar over ophouden.’


  Hij maakte zulke grote passen, dat het haar moeite kostte hem bij te houden. Haar voeten werden in de modder vastgezogen, en het begon steeds harder te regenen.


  ‘Zeg, wist je eigenlijk wel dat er taxichauffeurs bestaan die als enige doel in het leven hebben mensen in auto’s met airconditioning van het vliegtuig naar hun eindbestemming te brengen? Bovendien ligt er vanaf de zuidkant een geasfalteerde weg.’


  ‘Goh, waarom heb ik daar niet aan gedacht?’ zei ze vol bewondering.


  Hij zuchtte. ‘Laat maar zitten. Dat kon je je natuurlijk niet permitteren, net zomin als Joe in dienst nemen.’


  ‘Dat moet het zijn.’


  ‘Als jij een bloemenzaak in New York hebt –’


  ‘Samen met Rick. Zonder hem ben ik nergens,’ onderbrak ze hem opgewekt. ‘Wat is het probleem? Is de bagage soms te zwaar? Ik had er anders geen moeite mee. Laat mij ook maar wat dragen.’


  Hij verhinderde dat ze een tas kon pakken en keek nadenkend voor zich uit. ‘Blijf je hier een tijdje?’


  ‘Ja.’


  ‘Alleen om je grootvader op te zoeken?’


  ‘En Ellie en James en Pete en Lily en Susan en Mathilda en –’


  ‘Hou maar op. Wie zijn dat allemaal? Ach nee, laat ook maar. Ellie is je zus. James zal haar man wel zijn. Ik heb hem ontmoet. Ze wonen in Port Douglas, maar ze zijn heel vaak hier. Pete en Susan en Lily en Mathilda… zijn dat hun kinderen?’


  ‘Nou, nee. Niet helemaal.’ Ze giechelde. Het was heerlijk om weer thuis te zijn, hier op dit bekende pad te wandelen, de modder tussen haar tenen te voelen in haar open schoentjes. En het was heerlijk om naast deze man te lopen. ‘Pete en Susan zijn Ellies kinderen. Lily en Mathilda zijn labradors.’


  ‘Dikke zwarte, ik ken ze.’ Hij grinnikte. ‘Althans, Goggle en Marty kennen ze.’


  ‘Hebben die ze niet opgegeten?’ vroeg ze bezorgd.


  Zijn glimlach werd breder. ‘Ik daag iedereen uit om die twee labradors op te eten. Als het koeien waren, zouden ze een groot gezin minstens een jaar lang van vlees kunnen voorzien. Die beesten zijn moddervet.’


  ‘Je hoeft niet grof te worden, hoor.’ Verontwaardigd stak ze haar neus in de lucht. ‘Lily was mijn hond voordat ik naar New York ging, en ik ben gek op haar. Zij kan er ook niets aan doen dat ze verslaafd is aan drop.’


  ‘En jij zegt iets van mijn honden!’


  ‘Luister, ik ben heel goed in staat alleen naar huis te lopen. Geef hier die bagage. Ik laat mijn lieve Lily door niemand beledigen.’


  ‘Je verdedigt haar met je leven?’


  ‘Als het moet.’ Opnieuw probeerde ze een tas uit zijn handen te grissen, maar hij liet niet los. Ze bleef stilstaan. Haar hand lag op de zijne, en een vreemd gevoel doorstroomde haar. Dat kwam door die handen. Er stroomde warmte door die hand – warmte en iets anders. Het was iets wat ze niet begreep, iets waardoor ze ernaar verlangde dichter naar hem toe te gaan.


  Niet dat ze dat deed. In plaats daarvan begon ze hard aan haar tas te trekken. ‘Alsjeblieft, je hoeft niet verder mee te lopen. Ik… Ik wil graag het laatste stukje alleen lopen. Bedankt dat je me van Marty en Goggle hebt gered, maar nu…’


  Bryn wilde er niet van horen. Hij pakte de tas steviger vast en duldde geen tegenspraak. Ze kon zich proberen te verzetten, maar dan zou ze toch het onderspit delven, of moeten toegeven. Er zat weinig anders op.


  Ze liet de tas los, maar keek hem woest aan.


  ‘Zo, dat is beter,’ mompelde hij goedkeurend. ‘Blijf nu maar naast me lopen als een braaf meisje. Dan vergeten we alle beledigingen voorlopig even.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze mokkend. ‘Het bevalt me wel. Met jou gaat dat gewoon vanzelf.’


  ‘Misschien, maar je moet nooit iemand beledigen die wel eens je werkgever kan worden.’ Toen hij zag dat ze wilde protesteren, zei hij snel: ‘Hou nu eens even je mond. Ik sta op het punt je een baan aan te bieden.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Koortsachtig dacht Sophie na, terwijl Bryn haar vertelde waarom hij een bloemist nodig had.


  ‘Helaas is mijn bloemiste verliefd geworden op een van mijn assistenten.’


  ‘Helaas?’


  ‘Ja, helaas. Brian was verloofd met een van de kamermeisjes, toen Wendy interesse voor hem begon te tonen.’ Hij zuchtte. ‘Uiteindelijk heb ik haar moeten ontslaan. Ook Brian is weggegaan, waardoor ik nu zonder assistent zit, zonder bloemist en met een kamermeisje met een gebroken hart.’


  ‘Het is wel een beetje hard om mensen te ontslaan omdat ze een verhouding hebben,’ merkte ze voorzichtig op.


  Hij knikte. ‘Ja. Normaal maak ik me daar ook niet zo druk om. Het houdt het leven spannend, maar toen Wendy tijdens het spitsuur in ons toprestaurant rivierkreeftjes naar Maureen begon te gooien, miste en de chef-kok raakte, besloot ik dat het genoeg was.’


  Ze verslikte zich bijna. ‘Echt?’


  Hij spreidde zijn handen. ‘Er zijn van die dingen die zelfs de tolerantste werkgever niet kan accepteren. Maar nu zit ik wel in de problemen.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat een bedrijf als het jouwe moeite heeft met het vinden van personeel.’


  ‘Huispersoneel zal wel gaan, maar bloemisten… Wendy was een heel goeie, en ik heb iemand met haar talent nodig.’


  ‘Dus neem je mij zomaar aan, zonder dat je iets van me hebt gezien? Van mijn werk, bedoel ik,’ voegde ze er haastig aan toe toen ze zag dat hij breed glimlachte. Haar natte jurk liet weinig te raden over.


  ‘Ik heb weinig keus.’ Zijn glimlach verflauwde. ‘Joe steekt de loftrompet over je, en als jij in New York de kost kunt verdienen met bloemschikken, dan moet je goed zijn. Ik moet het nu doen met een leerling-bloembinder. Ik heb overal naar een goede vervanger gezocht, maar met het millennium op komst is er niemand beschikbaar. Louise, de dame die het nu doet, moet echt het vak nog leren. Mijn laatste twee bruidjes waren enigszins teleurgesteld.’


  ‘O, jee.’


  Opnieuw glimlachte hij – die prachtige glimlach waarmee hij alles gedaan zou kunnen krijgen bij haar.


  ‘Ik besef dat het nogal onbenullig lijkt, maar ik garandeer mijn bruidjes het beste van alles. Als ze betere bloemen kunnen krijgen als ze in Cairns of Sydney trouwen, of voor mijn part in New York, dan doe ik mijn werk niet goed.’


  ‘Maar…’ Ze beet op haar onderlip. ‘Ik ben hier op vakantie.’


  ‘Ik bied je geen fulltimebetrekking. Maar als jij steeds voor een vers oogstrelend bloemstuk in de foyer kunt zorgen, Louise wilt adviseren over de tafeldecoraties en de huwelijken wilt doen…’


  ‘Hoeveel huwelijken?’ informeerde ze voorzichtig.


  ‘Ik heb drie boekingen per week tot het eind van het jaar. Dat is over vier weken. Dan hebben we nog een boeking voor de eerste januari, en ik ben van plan dat de bruiloft van de eeuw te maken. Voor dat feest moet alles uit de kast gehaald worden. Het is het eerste huwelijk van het nieuwe millennium, en ik heb al pers geregeld voor een wereldwijde reportage. Het moet het beste van het beste worden, en dat is een van de redenen dat ik me zoveel zorgen maak over de bloemen. Wat denk je ervan?’


  Wat ze ervan dacht? Ze staarde naar haar modderige tenen en probeerde alles op een rijtje te zetten. Ze was hier op vakantie en had helemaal geen zin om te werken. Maar… drie huwelijken per week…


  Als ze ergens gek op was, was het wel op het maken van bloemstukken en boeketten voor trouwpartijen. En om ze hier te kunnen maken, waar ze de vrije hand zou hebben wat de kosten betrof, en met al die tropische bloemen… dat zou geweldig zijn. Fantastisch!


  Er was echter een probleem. Het millenniumhuwelijk was het huwelijk dat ze van plan was terug te stelen voor haar opa. Maar hoe zou ze dat beter kunnen doen dan van binnen de organisatie? Ondervraag de bruid over haar bloemen en zaai wat twijfel. Waarom trouw je niet in de kapel? Ik kan de bloemen gratis voor je verzorgen en echt, trouwen in de kapel is veel romantischer. O, en als je mijn grootvader in zijn karmozijnrode ambtsgewaad ziet!


  Ergens was het… een uitdaging?


  Ze keek naar Bryn op met fonkelende ogen. Hij was per slot van rekening zakenman, besloot ze. En alles was geoorloofd in liefde en oorlog… en in zaken. ‘Goed,’ zei ze zacht. ‘Afgesproken. Je hebt een nieuwe bloemist. Maar ik bereken wel de tarieven die ik in New York hanteer.’


  ‘Dat lijkt me redelijk. Ik wil de eerste trouwerij als proefopdracht beschouwen, maar als je werk aan de eisen voldoet, heb ik geen problemen met de geldende tarieven.’


  ‘Mijn werk voldoet aan de eisen,’ verzekerde ze hem. ‘Kom maar op met die trouwerijen. Ik krijg er, geloof ik, al zin in.’


  


  Sophies aankomst was een verrassing. Ze had haar grootvader verteld dat ze ’s zaterdags zou thuiskomen, maar ze had op het laatste moment een dag eerder het vliegtuig kunnen pakken, waardoor ze onverwacht – onder een laag modder en met een halfnaakte Bryn aan haar zij – kwam binnenwandelen.


  Ellie was in de keuken bezig, en opa zat met een koter op iedere knie aan de keukentafel. De honden lagen aan zijn voeten.


  Allemaal staarden ze sprakeloos van verbazing naar Sophie en Bryn.


  ‘Ik heb uw kleindochter thuisgebracht,’ zei Bryn bij wijze van begroeting. Hij glimlachte vriendelijk, alsof hij iedereen daar een geweldig plezier mee had gedaan. Geen woord over de staat waarin zijn metgezel verkeerde!


  ‘Hoi,’ mompelde Sophie.


  John Connell was de eerste die bij zijn positieven kwam. Hij zette de kinderen op de grond en omhelsde zijn doorweekte kleindochter. Over haar krullen heen zei hij tegen Bryn: ‘We hadden begrepen dat ze met het vliegtuig thuis zou komen, maar heb je haar hier over zee gebracht, jongen?’


  Dat brak het ijs. Peter en Susan, vijf en drie jaar oud, slaakten opgewonden kreten, en de labradors begonnen te blaffen.


  Ellie glimlachte zenuwachtig.


  Bryn liep naar de deur en mompelde: ‘Ik zie je morgen, Sophie.’ Opnieuw die adembenemende glimlach van hem. ‘Is negen uur goed? Nee…’ Hij stak zijn hand op toen John Sophie losliet. ‘…u hoeft me niet uit te laten. U hebt uw handen al behoorlijk vol aan die tante, Mr. Connell.’ Hij grijnsde breed, draaide zich om en trok de deur achter zich dicht.


  Met open mond keek Ellie hem na. ‘Sophie, wat in vredesnaam…’


  Sophie maakte zich los uit de omarming van haar grootvader en viel haar zuster in de armen. ‘Hé, Ellie, ben je niet blij me te zien? Je lijkt meer geïnteresseerd in Bryn dan in je eigen zus.’


  ‘Nee. Ja.’ Ellie deed een stap achteruit. ‘Sophie, wil me alsjeblieft vertellen wat hier gaande is?’


  ‘Ik ben thuis.’ Ze pakte Ellie vast en draaide haar in de rondte. ‘Wat is er nu belangrijker?’


  ‘Ik zou het niet weten,’ verzuchtte haar zus. ‘Misschien niets, maar…’


  ‘Maar wat?’


  ‘Dat was toch Bryn Jasper?’


  ‘Reken maar.’ Ze liep naar Peter en Susan en nam hen allebei op een arm. ‘Alle mensen! Jullie zijn een halve kop gegroeid! Nog even en jullie zijn groter dan ik.’


  ‘Sophie –’


  ‘En Lily en Mathilda.’ Sophie liet zich op haar knieën vallen. ‘Jullie kennen me toch nog wel? Natuurlijk kennen jullie me nog!’


  De honden begonnen enthousiast aan haar te snuffelen.


  ‘Hé,’ riep ze beledigd uit, ‘jullie begroeten mij niet; jullie ruiken een hondenlucht. Alleen maar omdat ik naar Marty en Goggle ruik –’


  ‘Marty en Goggle?’ vroeg Ellie zwakjes.


  ‘Bryns honden.’


  ‘Bryns honden.’ Ellie zette haar handen in haar zij en zei streng: ‘Sophie Connell, als je me nu niet onmiddellijk vertelt wat er aan de hand is, ga ik gillen. Waar heb je Bryn Jasper ontmoet? Waarom zit je onder de modder, en waarom zie je hem morgen? En heb je wel gezien dat die man praktisch naakt rondliep?’ Ze piepte bijna. ‘Sophie!’


  ‘Nu weet ik pas dat ik thuis ben,’ zei Sophie met een gelukzalig gezicht. ‘De honden in mijn armen, de kinderen in de keuken, Ellie hysterisch… O, opa, het is zo fijn om thuis te zijn.’


  ‘Het is heerlijk je weer thuis te hebben,’ zei haar grootvader kalm. ‘Maar, Sophie, ik denk dat je Ellie het beste kunt vertellen wat er is gebeurd voordat ze haar dreigement uitvoert.’ Met een zorgelijke blik keek hij naar zijn andere kleindochter. Ellie was dertig, maar dit soort geintjes had ze wel vaker uitgehaald. Daar deinsde ze niet voor terug.


  ‘Er is niets aan de hand.’ Sophie glimlachte opgewekt. ‘Bryns honden hebben me in de modder gegooid; hij heeft me een baan als bloemist aangeboden, en ik probeer uw trouwpartij terug te krijgen. Daarom ben ik per slot van rekening thuisgekomen, en het schiet nu al lekker op met mijn plan.’


  ‘Sophie,’ piepte Ellie opnieuw.


  ‘Ik zie niet in wat daar mis mee is. Spionnen kunnen toch ook infiltreren en saboteren en winnen? Waarom ik dan niet?’


  


  Het had zo simpel geklonken toen ze dat tegen haar familie had gezegd, maar om negen uur de volgende ochtend was ze niet meer zo zeker van haar zaak.


  Het Marlin Bluff Resort was in één woord fantastisch. Ze liep over de met palmbomen omzoomde oprijlaan, en haar mond viel steeds verder open.


  Bryns hotel was opgetrokken uit witte stenen. Het was een laag breed gebouw aan de baai van het Great Barrier Reef. Het diepblauwe water schitterde in het zonlicht, en de warme wind zuchtte zacht door de palmbladeren, terwijl de golven ritmisch tegen de kust sloegen. Het hotel was zo gebouwd, dat bij mooi weer de wanden helemaal weggeschoven konden worden, waardoor je aan de ene kant de bergen en aan de andere kant het strand had. De foyer was ongelooflijk ruim opgezet en zeer luxueus ingericht.


  Bij de ingang werd ze welkom geheten door een man in livrei, waarna ze tussen zitjes, banken en bloemstukken door naar binnenwandelde.


  Overal stonden bloemen. Geen wonder dat Bryn een bloemist nodig had. Ze keek er vol verrukking naar terwijl ze naar de receptie liep. De bloemen zelf waren prachtig, maar haar vingers jeukten om ze te herschikken.


  Wat een hotel! Alles was superluxe. Buiten was een zwembad, en wat voor een zwembad! Het lag helemaal om het gebouw heen en was enorm groot, met een kunstmatig strand eromheen, waardoor moeilijk te zeggen was waar het zwembad eindigde en het echte strand begon.


  Dit was dus allemaal van Bryn. Onvoorstelbaar! En zij was hier om een bruidspaar over te halen ergens anders te trouwen. Hoe zou ze hen ooit kunnen overtuigen?


  Opa’s kapel was niet weelderig en luxueus, eerder eenvoudig en gewoontjes, maar juist die eenvoud was zo heerlijk. De kapel had een versleten houten vloer, kerkbanken die glad waren van ouderdom, glas-in-loodramen achter het altaar en een prachtig uitzicht over zee. Het kon concurreren met dit hotel. Ja, dat moest kunnen!


  Ze haalde diep adem en streek vastberaden haar rok glad. ‘James Bond zou dit kunnen,’ mompelde ze. ‘Alleen dat hij een man is betekent nog niet dat hij de enige is die ergens kan infiltreren en winnen. Ik noem mezelf Jane Bond en ga ertegenaan.’


  ‘Ik ben Jane – ik bedoel Sophie Connell,’ zei ze tegen de receptioniste. ‘Mr. Jasper verwacht me.’


  ‘Miss Connell.’ Het meisje keek haar nieuwsgierig aan en glimlachte vriendelijk. ‘Mr. Jasper heeft me alles al over u verteld. Komt u maar met me mee.’ Ze ging Sophie voor, die zich afvroeg wat Bryn allemaal over haar verteld zou hebben. Dat gekke mens dat in de modder lag?


  De receptioniste klopte op een zware eikenhouten deuren, waarna ze die voor Sophie openhield.


  Sophies mond viel bijna open van verbazing. Bryns kantoor was net zo indrukwekkend als de rest van het hotel. Het was zo groot als een kleine golfbaan. Het bureau was enorm, en door de grote openslaande terrasdeuren kon je bijna tot Hawaï kijken over de zee.


  ‘Sophie.’ Bryn stond op uit zijn bureaustoel.


  Meteen ging haar hart sneller slaan. De vorige dag was hij halfnaakt geweest en had hij er al fantastisch uitgezien, maar nu droeg hij een Italiaans maatkostuum en hij was simpelweg… adembenemend. Lang, gespierd, lenig. Duidelijk een machtig figuur. Alles aan hem straalde macht uit.


  Hoe kon ze in vredesnaam denken dat ze hem iets kon afnemen waarop hij zijn zinnen had gezet, vroeg ze zich vertwijfeld af.


  ‘Bryn,’ was het enige wat ze kon uitbrengen. Ze bewees deze man een dienst, hield ze zich voor. Ze had zijn baantje niet nodig, net zomin als zijn geld. Ze wilde alleen zijn huwelijk.


  ‘Waar zijn Marty en Goggle?’ vroeg ze, toen hij om het bureau heen liep om haar een hand te geven. Hé, het was maar een handdruk, zei ze tegen zichzelf toen haar ademhaling stokte bij de aanraking. ‘Ik… Ik heb nog overwogen een verdovingsgeweer mee te nemen, voor de zekerheid.’


  ‘Ze zijn uit met Joe. Ze vervelen zich bij mij.’


  ‘Dat geloof ik graag. En het is ook slecht voor de zaak natuurlijk als ze al je gasten opeten.’ Ze grinnikte en nam hem van top tot teen op, wachtend tot hij haar hand zou loslaten. Hij bezorgde haar een vreemd gevoel vanbinnen. ‘Zozo, je bent mooi opgedroogd, mag ik wel zeggen,’ mompelde ze.


  Hij trok zijn donkere wenkbrauwen op. Het was duidelijk dat hij niet gewend was aan dergelijke familiariteiten, maar er dansten pretlichtjes in zijn ogen. ‘Dat kan ik ook van jou zeggen, Sophie. Welkom in Marlin Bluff.’


  ‘Je hoeft me niet welkom te heten in Marlin Bluff,’ wist ze uit te brengen, blij toen hij haar hand eindelijk losliet. ‘Ik ben hier al sinds gisteren.’


  ‘Ik bedoelde eigenlijk welkom in het Marlin Bluff Resort.’


  Daardoor werd ze onaangenaam verrast. ‘Wil je zeggen dat je het over Marlin Bluff hebt als je het over het hotel hebt, zonder “het” eraan toe te voegen?’


  ‘Nou, ja.’ Hij glimlachte nog steeds. ‘Er is hier niet veel anders dan het hotel.’


  ‘Er woonden hier mensen allang voordat jij hier kwam en voordat er ook maar sprake was van een Marlin Bluff Resort.’


  ‘Met mensen doel je op jezelf?’


  ‘Ook.’ Ze raakte steeds geïrriteerder. ‘Marlin Bluff was een levendige gemeenschap voordat jouw hotel werd gebouwd.’


  ‘Nee, dat is niet waar,’ weerlegde hij haar woorden vriendelijk. ‘Marlin Bluff was een uitgestorven plaats geworden. Dat zul je toch moeten toegeven. Zelfs de kapel van je grootvader gaat binnenkort dicht.’


  ‘Omdat jij al zijn trouwerijen hebt afgepikt.’


  ‘Dat is niet helemaal eerlijk.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Een kapel is er niet alleen voor huwelijken, maar de meeste parochianen van je grootvader zijn zo langzamerhand uit Marlin Bluff weg getrokken, nietwaar? Port Douglas is steeds groter geworden en heeft veel meer te bieden dan Marlin Bluff. Dat was allemaal al zo voordat ik dit hotel opende. Ik ben niet de grote slechte projectontwikkelaar die je grootvader uit zijn kapel heeft verjaagd. De kapel wordt sowieso gesloten. Daar kan ik niets aan doen.’


  ‘Maar…’


  ‘Maar wat?’


  Ze zuchtte en probeerde te glimlachen. ‘Ik weet het,’ zei ze gelaten. Haar boosheid had plaatsgemaakt voor droefenis. ‘Het komt doordat ik zoveel van Marlin Bluff houd, en het doet me pijn mensen over Marlin Bluff te horen praten die daarmee het hotel bedoelen, maar helemaal vergeten dat het nog steeds een gemeenschap is.’ Haar ogen stonden weer wat strijdlustiger. ‘Per slot van rekening preekt mijn grootvader nog steeds. Wij wonen hier nog steeds.’


  ‘Nee, je zus woont met haar gezin in Port Douglas en is hier alleen op bezoek, en jij… jij woont in New York.’


  ‘Op het ogenblik niet.’ Met opgeheven hoofd keek ze hem aan. ‘Nu woon ik hier, en ik woon in Marlin Bluff, niet in het Marlin Bluff Resort.’


  ‘Goed dan.’ Hij spreidde zijn handen alsof hij het opgaf. ‘Een maand lang zullen we doen alsof er behalve in dit hotel nog leven is in Marlin Bluff, maar daarna, als je grootvader met pensioen gaat en de kerk wordt verkocht…’


  ‘Dat is in het volgende millennium,’ zei ze verontwaardigd. ‘Dat duurt nog eeuwen, en jij bent nog niet de eigenaar van Marlin Bluff.’


  Hij grinnikte en knikte. ‘Goed dan, je hebt gelijk. Maar ik moet je waarschuwen dat het vanaf 1 januari 2000 wel van mij zal zijn.’


  Vanaf de tweede januari, dacht Sophie. De eerste januari is van opa.


  Ze glimlachte echter onschuldig en zei: ‘Oké, Bryn.’ Ze was niet van plan zich door hem te laten intimideren. ‘Dan nu maar over tot de zaken. Als je wilt dat ik hier de bloemenarrangementen ga doen, moet je me eerst maar eens een rondleiding geven. En als ik trouwpartijen moet doen, moet ik eerst kennismaken met de bruidjes.’ De eerste bruiloft stond gepland voor de volgende dag.


  ‘Zoals ik je al heb verteld, ben ik ten einde raad,’ zei hij terwijl hij haar door het hotel voorging naar de bloemisterij. ‘Het is het huwelijk van Diana McInerney en Fred Hughes. Diana’s vader is een beste vent, maar die vrouwen van hem…’ Hij zuchtte. ‘Veeleisend is veel te zwak uitgedrukt. Ik heb een afspraak met ze om tien uur.’


  ‘Zijn er problemen?’


  ‘Ze waren bepaald niet onder de indruk van de proef-boeketten. Toen ik gisteren terugkwam, dreigden ze om zelf een bloemist in te huren.’ Hij trok een gezicht. ‘De familie McInerney is heel, heel rijk. Het huwelijk brengt erg veel publiciteit met zich mee, dus dat zou een ramp zijn. Daarom heb ik jou een beetje gepromoot.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg ze achterdochtig.


  Hij glimlachte. ‘O, ik heb niets gezegd wat niet waar is. Ik heb mijn mensen aan het werk gezet om te kijken wat ze over je konden vinden. Ze zijn met een indrukwekkende lijst van societyhuwelijken op de proppen gekomen die jij hebt geregeld.’


  ‘Ik?’ Doordringend keek ze hem aan. ‘Ik persoonlijk of Rick en ik? Als je je huiswerk goed hebt gedaan, weet je dat ik vooral bekend ben om mijn grafwerk.’ Ze giechelde. ‘Ik maak prachtige rouwkransen. Weet je, ik kan er een maken die een hele kist omkleed, heel smaakvol. Ik heb zelfs eens een naam op de bovenkant van een kist gemaakt van madeliefjes, in rood, blauw en goud.’


  ‘Heel smaakvol,’ zei hij weinig enthousiast, ‘maar ik denk dat je dat beter niet aan Mrs. McInerney kunt vertellen.’


  ‘Waarom niet?’ Haar ogen glinsterden ondeugend.


  ‘Misschien omdat ik je werkgever ben en je dat beveel?’


  ‘O, ja?’ Ze keek hem uitdagend aan.


  Tot haar verbazing begon hij te lachen. De machtige zakenman deed een stap terug.


  ‘Omdat ik “alsjeblieft” zeg, dan?’


  Ze smolt meteen. Die glimlach, die werkte veel beter dan geld. Er waren meer vormen van macht, en deze man kon met zijn glimlach alles voor elkaar krijgen.


  ‘Oké,’ gaf ze toe. ‘En maak je geen zorgen, ik kan echt wel trouwerijen doen, hoewel Rick bij ons de meeste doet.’


  ‘Gisteren had je het ook al over die Rick. Wie is dat eigenlijk?’


  ‘Mijn partner.’


  ‘Je…’ Hij kon zijn vraag niet afmaken, want op hetzelfde moment opende hij de deur van de bloemisterij, waar een stuk of tien jonge vrouwen rondliepen in een bloemenzee, terwijl één dikke dame tegen een vrouw in schort tekeerging.


  ‘O, nee,’ mompelde Bryn zacht, met een blik op zijn horloge. ‘De McInerneys zijn drie kwartier te vroeg. Dit wordt je vuurproef.’ Hij glimlachte innemend tegen de imposante vrouw en fluisterde tegen Sophie: ‘Kijk eens aan, daar hebben we de bruid, de moeder van de bruid en de bruidsmeisjes, maar vooral de moeder van de bruid. Als je het woord rouwkransen ook maar in de mond durft te nemen…’


  Ze grinnikte. Ze was niet erg onder de indruk. ‘Mrs. McInerney.’ Ze toverde haar vriendelijkste glimlach tevoorschijn, deed een stap naar voren en stak haar hand uit. ‘Prettig kennis met u te maken. Ik ben Sophie Connell, bloemiste van het Marlin Bluff. Het spijt me dat we elkaar niet eerder konden ontmoeten, maar ik ben net uit New York gekomen.’ Daarna wendde ze zich tot de vrouw in het schort. Dat moest Louise, de stagiaire, zijn. ‘Hallo, Louise,’ begroette ze de vrouw hartelijk, alsof ze elkaar al jaren kenden. ‘Hoe gaat het?’


  Louise keek haar angstig aan. Met tranen in haar stem antwoordde ze: ‘Niet zo goed. Ik moest van Mrs. McInerney een ander boeket maken, maar ze vindt het niks. Nu zegt ze dat ze Paul Jobier uit Cairns hier laat komen om de bloemen te doen.’


  ‘Niet in mijn hotel,’ mompelde Bryn, maar Sophie snoerde hem snel de mond.


  ‘Paul Jobier…’ Ze deed alsof ze diep nadacht. ‘Ik ken hem. Hij stond een paar jaar geleden op de internationale bloemenbeurs toen hij nog probeerde naam te maken. Hij doet nog steeds heel aardig werk – niet echt spraakmakend meer natuurlijk, hoewel toch nog steeds heel verdienstelijk.’


  ‘Hij is beter dan dit,’ snauwde de vrouw. Ze griste een boeket van zachtgele gladiolen en irissen uit Louises handen en hield het omhoog. ‘Dit is gewoon zielig.’


  Vol medeleven keek Sophie naar Louise. Het was maar goed dat ze gewend was met mensen om te gaan. Als ze met ruziënde familieleden overeenstemming kon bereiken over rouwkransen, moest dit ook lukken. ‘Dit is een goed boeket, maar als u iets aparters wilt…’ Ze keek snel om zich heen naar wat beschikbaar was aan materiaal. ‘Ik heb een idee. Als u echt eens iets anders dan anders wilt en in de internationale modetijdschriften wilt komen, zou ik de zaadpeulen van de typha domingensis kunnen gebruiken.’


  Ze trok een stengel uit een emmer, haalde de gladiolen uit het boeket, stak er wat lelies voor in de plaats en schikte de peulen ertussen. Ze hield het boeket van zich af en bestudeerde het aandachtig. ‘Nee, dit is het toch niet helemaal. Net íets te opvallend. Zo leidt het te veel de aandacht af van de bruid.’ Ze pakte wat sluierkruid en liet het naar beneden hangen. Opnieuw hield ze het boeket van zich af. Twaalf paar ogen sloegen aandachtig iedere beweging gade.


  ‘Wat vindt u er nu van?’ vroeg ze aan de stevige matrone, die haar achterdochtig gadesloeg. ‘Ik vind het zelf heel geslaagd.’ Ze wendde zich tot Bryn, de vijandige houding van de vrouw negerend. ‘Als dit boeket Miss McInerney niet bevalt en je volgende bruid is er wel enthousiast over, dan stel ik voor dat we het in de toekomst blijven gebruiken. Ik zal wat foto’s aan de redacteuren in New York sturen. Ik denk dat ze dit wel willen publiceren.’ Ze zweeg even. ‘O, sorry, ik laat me meeslepen.’ Ze richtte zich weer tot Mrs. McInerney. ‘U zei dat u Paul Jobier zou vragen de bloemen te doen, dus u staat hierbuiten.’


  ‘Kent u de moderedacteuren in New York?’ vroeg de vrouw met grote ogen.


  ‘Ik neem aan dat Mr. Jasper u heeft verteld dat ik gewoonlijk in New York werk, en daar ontmoet je wel eens iemand.’ Opnieuw was ze een ogenblik stil. ‘Ach, dat maakt ook niets uit als u toch Paul gebruikt.’ Ze glimlachte. ‘Als u me nu wilt excuseren… Louise en ik hebben nog veel te doen, en als Paul toch de bloemen doet, hoeft u hier ook niet –’


  De gezette dame onderbrak haar snel: ‘Ik heb nog geen beslissing genomen.’


  ‘Mam, ik vind dit schitterend,’ merkte een jongere versie van Mrs. McInerney op.


  Sophie kreeg spontaan medelijden met de bruidegom.


  ‘Ik wil in de internationale modetijdschriften staan,’ eiste de jonge vrouw. ‘Ik wil dit boeket.’


  De beslissing was gevallen.


  


  ‘Je was fantastisch!’


  Een halfuur later was de bruid met haar gevolg verdwenen om de cateraars hoofdpijn te bezorgen. Bryn was bij Sophie achtergebleven. ‘Charles moet zich maar redden.’ Hij grinnikte. ‘Als er één ding is waar mijn chef-kok goed in is, dan is het wel omgaan met forse dames, maar jij…’


  ‘Ik weet het. Ik was briljant,’ zei ze bescheiden. Ze glimlachte naar Louise. ‘Het is niet eerlijk. Je had een prachtig boeket gemaakt, hoor.’


  ‘Uw ideeën zouden nooit in mij opgekomen zijn,’ gaf Louise verlegen toe. ‘Om u de waarheid te zeggen had ik geen idee wat ik met die zaadpeulen moest doen. Wendy had ze besteld voordat ze vertrok, maar ze zagen er zo lelijk uit.’


  ‘Op zichzelf zijn ze ook lelijk, maar niet in een arrangement. Weet je, dat grote bloemstuk in de foyer zou ook schitterend worden met een stuk of dertig van die peulen erin.’


  Bryns glimlach werd breder. Hij pakte Sophies hand vast en zei opgelucht: ‘Ik zie wel dat ik het met een gerust hart aan jou kan overlaten. Bedankt. Zeg maar wat het moet kosten, en ik zal het betalen.’


  Wat kon haar het geld schelen? Ze keek op naar Bryn. Zijn warme hand gaf haar een vreemd gevoel, net als de blik in zijn ogen.


  Louise stond echter nieuwsgierig toe te kijken, en waarschijnlijk betekende die blik van Bryn niet meer dan dat hij tevreden was over zijn nieuwe personeelslid.


  Resoluut trok ze haar hand los. ‘Ach, daar praten we later wel over. Ik wil nu eerst afspraken maken met de bruidjes die tot het eind van het jaar geboekt staan. Daarna zul je een andere bloemist moeten zoeken.’


  Want tegen die tijd zou hij haar er allang uit hebben gegooid, wat ze vreemd genoeg geen prettig vooruitzicht vond. Zelfs als ze wilde blijven, zou Bryn haar niet meer willen. Hij zou haar niet vergeven als ze opa’s trouwerij terug stal.


  Plotseling voelde Jane Bond zich heel eenzaam.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Het grootste deel van de dag was Sophie met de bloemen bezig. Daarna belde ze de bruiden van die maand. Eerst nam ze contact op met de bruidjes die de daaropvolgende week zouden trouwen – per slot van rekening was ze daarvoor aangenomen – en vervolgens belde ze het tweeduizendste bruidje.


  Ze had zich door de opwinding nauwelijks kunnen beheersen toen Bryn haar de lijst met namen had overhandigd. De tweeduizendste bruid was Claire Lleyton, en Sophie kende haar! Ze had met Claire op school gezeten, al had Sophie twee klassen hoger gezeten. Het was destijds een wat dommig meisje geweest, ontzettend verwend door haar steenrijke ouders, maar in haar hart wel lief.


  Tot haar opluchting nam Claire zelf de telefoon op en herinnerde ze zich Sophie onmiddellijk. ‘O, Sophie, wat leuk dat jij mijn bloemen gaat doen. Het is zo spannend allemaal. Kun je komen om mijn trouwjapon te bekijken?’


  Natuurlijk kon ze dat. Ze volbracht haar missie het liefst op neutraal terrein.


  ‘Tuurlijk, Claire. Morgen moet ik naar Port Douglas, dus dan ben ik vlak bij jullie in de buurt. Zal ik dan langskomen?’


  Nadat ze het gesprek had beëindigd, draaide ze zich om… en ze zag Bryn in de deuropening staan.


  ‘Overdrijf je het niet een beetje?’ merkte hij op.


  Ze kreeg een kleur. Stel je voor dat hij haar gedachten kon lezen? Wat dan? Voor het vuurpeloton?


  ‘Hoe… Hoe bedoel je?’ stamelde ze.


  ‘Claire kan toch hier komen?’


  ‘Maar ik ben niet van plan mijn hele vakantie in het hotel door te brengen. Ik wil er ook wel eens uit.’


  Bryn dacht na over haar woorden en glimlachte toen.


  Ze had haar eerste hindernis genomen.


  ‘Heb je een auto?’


  ‘Ik mag die van opa wel lenen.’


  ‘Ik zal je reiskosten vergoeden.’


  Opnieuw glimlachte hij, en ze begon last van schuldgevoelens te krijgen. Als ze hem wilde bedriegen, kon hij wel wat vervelender doen, vond ze. Hoe kon ze nu een huwelijk afpikken als hij zo vriendelijk deed?


  Ze was nog niet van hem af: hij kwam achter haar staan en wierp een blik in de agenda. ‘Claires huwelijk is de laatste op je lijst,’ zei hij zacht. ‘Daar kun je nog wel even mee wachten.’


  ‘Het is het millenniumhuwelijk, dus het belangrijkste. Er zal dan erg veel vraag zijn naar bloemen, en als je wilt dat dit een heel bijzonder huwelijk wordt, kost het meer voorbereiding en moet ik nu al orders plaatsen.’


  ‘Heel efficiënt.’ Hij bekeek haar van top tot teen met een glimlach die haar vlinders in haar buik bezorgde. ‘Ik begrijp nu waarom je zo succesvol bent in New York: artistiek, diplomatiek, efficiënt…’ Met een veelzeggende blik keek hij haar aan. ‘…en ook nog zo mooi verpakt. Je mag wel uitkijken. Straks wil ik je niet meer laten gaan.’


  ‘O, wees daar maar niet bang voor,’ mompelde ze. ‘Geloof me maar, je zult op twee januari maar wat blij zijn dat je van me af bent.’


  ‘Daar ben ik nog niet zo zeker van.’ Hij fronste zijn voorhoofd, alsof hij op zoek was naar de diepere betekenis achter haar woorden. ‘Het is al laat,’ zei hij toen langzaam, op een toon die aangaf dat hij niet zeker wist of wat hij van plan was voor te stellen, wel zo verstandig was. ‘Wil je blijven eten?’


  ‘Eten met het personeel, bedoel je? Ik… Nee, dank je. Ik moet naar huis.’


  ‘Ik nodigde je uit om met mij te dineren, niet met het personeel. We kunnen een aperitiefje drinken op het terras bij het zwembad, daarna dineren in een van onze restaurants, en dan breng ik je lopend over het strand naar huis.’


  Dat klonk fantastisch. Ze keek in zijn ogen en was bijna verkocht. Bijna.


  Allemachtig, nee! Ze was hier om hem te besodemieteren, en daarna wilde ze zo snel mogelijk wegwezen! Deze man was veel te gevaarlijk voor haar. Eén blik van hem, en ze was verloren. Ze moest voor hem oppassen.


  Ach, ze moest zich niet zo aanstellen, riep ze zichzelf toen tot de orde. Hoeveel vrouwen hadden niet precies hetzelfde gedacht? Duizenden waarschijnlijk. Deze man was veel te aantrekkelijk, veel te knap, veel te charmant en te…


  Te Bryn.


  Na diep ademgehaald te hebben schudde ze resoluut haar hoofd. ‘Nee, dank je, Bryn. Opa braadt worstjes voor me, en ik wil graag wat tijd met hem doorbrengen. Hij komt op de eerste plaats.’


  Dat leek hij te begrijpen. ‘Nog een goed hart ook,’ zei hij zacht. ‘Het wordt steeds beter.’ Er verschenen pretlichtjes in zijn ogen. ‘Maar je bent hier maar een maand. Laat je opa niet íedere avond worstjes voor je braden. Ik zou je ook graag wat beter willen leren kennen.’


  O jee, misschien was het beter als ze hier helemaal niet meer kwam!


  


  Ze had een rusteloze nacht, en haar eerste gedachte bij het ontwaken gold Bryn.


  Tijdens het ontbijt dacht ze aan Bryn, en toen ze naar Claire reed, zag ze nog steeds Bryns gezicht voor zich.


  Hè, verdorie! Waarom was hij dan ook zo aardig tegen haar? Ze was hier als slechterik; waarom was hij dan zo… zo… zo Bryn? Een ander woord kon ze er niet voor bedenken.


  Het was een terneergeslagen Sophie die bij Claire aanbelde. Ze kon nu echter niet meer terug. Hoe dan ook, waar Claire ook trouwde, bloemen zouden toch besteld moeten worden.


  Claire zag er nog precies zo uit als Sophie zich herinnerde: blond en stralend. Ze omhelsde Sophie als een verloren gewaande vriendin.


  ‘Sophie, wat enig! Ik vind het zo leuk dat jij mijn bloemen gaat doen. Ik vond je op school altijd al zo geweldig. Jij en Joe waren echt mijn idolen.’


  ‘Joe en ik?’


  ‘O, ja. Je hebt geen idee hoe graag ik achter jullie aan wilde lopen. Ik was zo jaloers op jullie vriendschap.’


  Jaloers? Sophie knipperde met haar ogen en dacht terug aan haar schooltijd. Claire was niet veel veranderd sindsdien. Ze was altijd sensationeel geweest, en dat was ze nog steeds. Leuk om te zien, bruisend, rijk en op school altijd omringd door de populaire kinderen. Het leek haar onwaarschijnlijk dat ze Joe en haar had opgemerkt, twee doodgewone kinderen die zich geen trendy kleding hadden kunnen veroorloven en zich daar overigens ook nooit druk over hadden gemaakt.


  ‘Hoe zou ik jullie ooit kunnen vergeten na wat jullie met mijn prinsessenjurk hebben gedaan?’ vroeg Claire streng, waarna ze begon te giechelen.


  Meteen schaamde Sophie zich dood. ‘O jeetje, Claire, ik was pas twaalf…’


  ‘Ja, en ik was pas tien en mocht kleine Miss Marlin Bluff worden en op de troon in de optocht zitten. Ik was zo’n nufje, terwijl ik in mijn hart heel goed wist dat ik Joe moest verdedigen.’


  ‘Je was nog zo jong.’


  ‘Oud genoeg om te weten dat de onderwijzeres een stom mens was. Ik zie Joes gezicht nog voor me toen ze tegen hem zei dat hij niet op de doedelzak mocht spelen in de optocht omdat het litteken in zijn gezicht iedereen te veel zou afschrikken. Jij was zo kwaad, dat je zei dat jij dan ook niet aan de optocht mee wilde doen. Ze keek je onbewogen aan en zei: “Dan niet, maar je bent stom. Dan mag jij de bloemen regelen”.’


  ‘Niet te geloven dat je dat allemaal nog weet.’


  ‘O, nou en of.’ Claire glimlachte breed. Giechelend voegde ze eraan toe: ‘Ik zat op de praalwagen als een prinsesje in mijn beeldige witte jurk en deed mijn best me niet schuldig te voelen omdat Joe en jij niet meededen, en toen gaf je me ook nog een schitterend boeket lelies.’


  ‘We wisten niet…’ Sophie kreeg een kleur als vuur.


  ‘Je deed alsof je niet wist dat de stampers van dat soort lelies een heel vies bruin poeder afgaven. Ik zat na vijf seconden onder de vlekken, en Joe en jij keken zo onschuldig, dat niemand geloofde dat je het met opzet had gedaan.’


  ‘O, Claire,’ zei Sophie zwakjes. ‘Ik… Het kwam alleen omdat ik woest op Mrs. Holder was. Het spijt ons echt. Kun je ons vergeven?’


  ‘Natuurlijk. Ik heb het jullie jaren geleden al vergeven. Ik dacht dat Mrs. Holder ter plekke een hartaanval zou krijgen, en dat was zo leuk om naar te kijken, dat het alles meer dan goed maakte.’ Nu bloosde Claire. ‘Om je de waarheid te zeggen moest ik jullie wel vergeven,’ bekende ze. ‘Ik ben jarenlang smoorverliefd op Joe geweest.’


  ‘Op Joe?’


  ‘Ja.’ Claire haalde haar schouders op, en haar glimlach vervaagde. ‘Ik weet dat het stom was. Hij heeft nooit meer in het openbaar doedelzak gespeeld, maar ik verstopte me wel eens bij hun thuis achter de heg en luisterde dan stiekem naar hem als hij zat te oefenen. Ik heb hem een keer uit gevraagd, maar natuurlijk wilde hij niet. Hij vond me natuurlijk een halvegare.’


  ‘Ik denk… dat je misschien gewoon te rijk was voor Joe,’ zei Sophie zacht. ‘Je weet dat hij en zijn moeder arm waren. Hij zou zich ervoor hebben gegeneerd, en ook voor zijn gezicht natuurlijk. Hij is zich nog steeds erg bewust van dat litteken.’


  ‘Nou, dat is stom. Ik vind hem ongelooflijk sexy! Ik heb toch fantasieën over Joe in zijn kilt…’


  Verbijsterd staarde Sophie haar aan. Wat was dit toch allemaal? Joe in een kilt? ‘Zeg, Claire, ga je nu met Joe trouwen of met iemand anders?’


  ‘O…’ Claire keek haar met grote ogen aan en kwam weer terug tot de realiteit. ‘Oeps. Ik vergeet wel eens dat ik nu verloofd ben. Dat was natuurlijk jaren geleden, en nu trouw ik met Colin. Hij is echt super. Kom, dan laat ik je mijn bruidsjapon zien.’ Ze ging Sophie voor naar een zijkamer.


  Sophie stelde zich Claire voor in een eenvoudige japon zonder sluier, zodat haar prachtige blonde haar en blauwe ogen goed tot hun recht zouden komen, maar Claire bleek iets heel anders uitgezocht te hebben: een japon van satijn, met een lage hals, wijde mouwen en afgezet met goudborduursel. Ook de taille was geborduurd, en de japon had een rok waar meters satijn aan te pas waren gekomen. Er hoorde een bijpassende gouden tiara bij, ingezet met diamanten, en een enorme sluier.


  Er zou niets van Claire overblijven, bedacht Sophie spijtig. Ze zou er helemaal in verdwijnen. Je zou alleen de jurk maar zien.


  ‘Allemachtig,’ mompelde ze.


  ‘Vind je hem mooi?’ vroeg Claire gespannen. ‘Colin heeft hem uitgekozen.’ Ze aarzelde. ‘Sophie, ik vind het vreselijk om je tijd te verspillen, want je bent speciaal hierheen gekomen, maar misschien moet Colin er toch bij zijn als we de bloemen uitzoeken. Ik kies altijd dingen uit die hij veel te simpel vindt, en dan vindt hij me weer zo dom.’


  Hij vindt me dom… Waarom kreeg Sophie plotseling zo’n onbehaaglijk gevoel? Ze keek naar Claires bezorgde gezicht en voelde ineens twijfel opkomen. Er was hier iets mis. Welke liefhebbende verloofde vond zijn geliefde nu dom?


  ‘Kunnen je ouders je niet helpen met kiezen?’ vroeg ze.


  ‘Die zitten in het buitenland. Al een halfjaar. Ze komen de dag voor de bruiloft terug.’


  ‘Wat vinden ze van Colin?’


  ‘O, ze mogen hem graag. Papa is ervan overtuigd dat hij carrière gaat maken.’ Claire giechelde. ‘Ze vinden mij maar een uilskuiken en denken dat een man als Colin precies is wat ik nodig heb. Jammer dat hij hier vandaag niet kon zijn om jou te ontmoeten, maar hij moest naar Cairns. Daar is een jacht te koop dat hij graag wil hebben voor onze huwelijksreis. Hij is hier vanmorgen even langs geweest omdat ik wat papieren en een cheque moest tekenen. Hij kon helaas niet langer blijven.’


  ‘Koopt hij dat jacht van jouw geld?’ informeerde Sophie voorzichtig.


  Claire haalde haar schouders op. ‘Ja. Het moet op mijn naam gekocht worden, want mijn geld zit onder trust tot ik getrouwd ben. Dat is geen probleem, maar ik wilde alleen –’ Abrupt zweeg ze.


  Sophie fronste haar wenkbrauwen. Ze werkte altijd met mensen die net een verlies hadden geleden of die gingen trouwen. In beide gevallen had je met emoties te maken. Ze was goed met mensen, en haar zesde zintuig zei haar dat er hier iets niet klopte. ‘Ben je niet blij met het jacht?’


  ‘O, jawel, maar… Nou, ik had gehoopt dat we alleen zouden zijn op onze huwelijksreis, maar Colins beste vriend komt over uit het buitenland met zijn vriendin om getuige voor hem te zijn bij ons huwelijk, en Colin vond het te gek voor woorden dat ze van zo ver kwamen en dan weer weg moesten. Hij zei dat als… als we het jacht zouden kopen, ze met ons mee konden, samen met nog wat vrienden van hem.’


  ‘Klinkt romantisch,’ merkte Sophie droogjes op.


  Meteen riep ze zichzelf tot de orde. Bemoei je er niet mee, hield ze zich voor. Hoe vaak had Rick haar dat niet gezegd? Het was haar werk om bloemstukken te maken, niet om zich met iedereen te bemoeien.


  ‘Waarom wil je in het hotel trouwen?’ vroeg ze om van onderwerp te veranderen.


  ‘O, dat wilden Colin en mijn ouders. Ze willen heel veel mensen uitnodigen, en ze vonden het wel indrukwekkend, een huwelijk op de eerste dag van het nieuwe millennium in het Marlin Bluff Resort.’


  ‘Juist.’ Ze haalde diep adem. ‘Heb je niet aan een inzegening in de oude kapel gedacht en daarna een receptie in het hotel? Vroeger ging je ook naar de zondagsschool van mijn grootvader.’


  Claires gezicht betrok. Ze had iets berustends over zich, als iemand die nooit haar zin kreeg. ‘Daar heb ik wel aan gedacht,’ gaf ze toe. ‘Ik vind de oude kapel heel bijzonder en ik ben zo dol op je grootvader, dat ik hem meteen gebeld heb toen we ons verloofd hadden om hem te vragen of hij ons wilde trouwen. Maar toen realiseerde ik me dat Colin en mijn ouders daar helemaal niet achter zouden staan. Zij willen dat alles een chiquere uitstraling heeft.’


  ‘O.’


  ‘Trouwens, de kapel wordt toch gesloten. Je grootvader zei dat hij het niet erg vond toen ik hem vertelde dat het niet doorging. Het was dus gewoon weer een domme zet van me. Mijn ouders en Colin zeggen dat ik altijd met mijn hoofd in de wolken loop. Daarom is het misschien maar goed dat ik met een verstandige man trouw.’ Zuchtend haalde ze haar schouders op. ‘Ach, het maakt niet uit. Wat vind jij, Sophie, zou het beter zijn om met Colin over de bloemen te praten in plaats van met mij?’


  ‘Misschien kan ik beter met jullie samen praten,’ antwoordde Sophie diplomatiek. ‘En… En misschien kunnen we dan ook andere dingen bespreken waarover je misschien nog twijfels hebt.’


  Meer kon ze nu niet doen. Ze spraken af dat Claire en Colin de volgende dag naar het hotel zouden komen om wat zaken door te nemen.


  Met een onbestemd gevoel reed Sophie terug. Ze had in ieder geval Bryns trouwpartij nog niet gesaboteerd, dacht ze. Ze kon teruggaan en net doen alsof ze niets van plan was en gewoon nog wat langer genieten van zijn vriendelijkheid. Die gedachte drong het onbehaaglijke gevoel over Claire een beetje naar de achtergrond.


  


  ‘Vertel me eens over Claire Lleyton,’ vroeg ze haar grootvader tijdens de lunch.


  ‘Claire Lleyton?’


  ‘Ja. Uw tweeduizendste bruidje.’


  ‘Nee,’ zei hij vastberaden. ‘Ze is mijn tweeduizendste bruidje niet. Claire heeft niets met mij te maken. Ze trouwt in het hotel, Sophie, en daarmee basta.’


  Ze beet op haar onderlip, maar bleef aandringen. ‘Vertel me alleen wat over haar. Ik heb niets meer van haar gehoord sinds ik van school ben.’


  ‘Het is een aardige meid. Er zit alleen weinig pit in. Ze wilde de verpleging in, maar haar ouders waren het daar niet mee eens, dus heeft ze het idee laten varen. Haar moeder doet haar best om er een nutteloze societydame van te maken. Ze doet wat vrijwilligerswerk, tot haar moeders ongenoegen, en dat is dan ook alle vrijheid die haar gegund wordt. Nu hebben haar ouders haar aan die Colin Draffus gekoppeld.’


  ‘Mag je Colin niet?’ Dat hoefde ze eigenlijk niet eens te vragen.


  Hij trok zijn borstelige wenkbrauwen op en keek haar geïrriteerd aan. ‘Het is een projectontwikkelaar uit Port Douglas,’ antwoordde hij kortaf. ‘Het is een arrogante, op geld beluste kwast met totaal geen gevoelens of moraal.’


  ‘Alle mensen.’


  ‘En dat is nog veel te zwak uitgedrukt, maar Claire ziet het niet.’ Hij zuchtte. ‘Of ze mag het niet zien. Haar vader is geen haar beter, en haar ouders hebben hen aan elkaar gekoppeld. Claire heeft een aardig fortuin van haar grootmoeder geërfd; Colin is haar vaders zakelijke partner, en op deze manier blijft het geld in de familie.’


  ‘Claire was het bruidje dat het millenniumhuwelijk geannuleerd heeft, hè?’


  ‘Eh… ja,’ gaf hij aarzelend toe. ‘Maar ik wil niet dat je haar onder druk zet om van gedachten te veranderen. Ze heeft me in eerste instantie gevraagd hen te trouwen, maar toen vond Colin dat ze in het hotel moesten trouwen.’


  ‘Dus daarom heeft Bryn jouw huwelijk gekregen.’


  ‘Het is mijn huwelijk niet, en Bryn heeft er niets mee te maken.’ Hij legde zijn handen op tafel en boog zich naar haar over. Doordringend keek hij haar aan. ‘Sophie, mijn tijd hier is voorbij. Ik ben niet langer predikant van Saint Mark’s, want Saint Mark’s als kerk bestaat niet meer. We hebben de afgelopen twee jaar geweten dat het onvermijdelijk was, en ik wil niet dat jij doet alsof het Bryns schuld is. Die jongeman neemt gewoon wat taken van me over omdat ik ze niet langer kan doen.’


  ‘Opa –’


  ‘Sophie, er valt niets meer over te zeggen. Laat het nu maar.’


  In gedachten verzonken, verliet Sophie het huis van haar grootvader. Ik zou het liefste een stokje steken voor Claires huwelijk, dacht ze. Dan zou er helemaal niet getrouwd worden, maar dan had opa nog niet zijn tweeduizendste trouwerij.


  Bemoei je niet met anderen, hield ze zich weer voor. Maar het bleek onmogelijk om haar gedachten tot zwijgen te brengen. Als ze dan toch trouwden, dan konden ze toch in ieder geval de kapel nog één keer, voor de allerlaatste keer, gebruiken? Dat kon toch geen kwaad?


  Ze staarde over het strand en zuchtte. Ze was gek op deze plaats, en het was onmogelijk om lang gedeprimeerd te blijven in zo’n omgeving. Misschien verbeeldde ze het zich maar dat Claire ongelukkig was. Misschien liep alles toch nog goed af.


  Hè, wat was het toch allemaal ingewikkeld!


  


  Het McInerney-huwelijk was om zes uur ’s avonds, en toen Sophie in het hotel arriveerde, bevond Louise zich in een enorme chaos. De daaropvolgende twee uren was er geen tijd om aan iets anders te denken dan aan lelies, zaadpeulen, sluierkruid en linten.


  Eindelijk konden de boeketten worden afgeleverd in de bruidssuite. Sophie was net bezig met het afmaken van de bloemstukken voor de foyer, toen Bryn binnenkwam. Haar hart begon meteen sneller te slaan. In zijn smoking was hij nog knapper dan anders.


  Hou toch op, vermaande ze zichzelf boos. Steek je hoofd onder de koude kraan.


  Ze stond op uit haar geknielde houding, rekte zich uit en slaagde erin naar hem te glimlachen. ‘Heb je je met opzet zo gekleed, zodat we je geen klusje kunnen geven?’


  Zijn ogen schitterden. ‘Inderdaad. Dat werkte al toen ik acht was en het mijn beurt was het kippenhok schoon te maken.’


  ‘Niet te geloven!’


  ‘Het had kunnen werken als ik toen een smoking had gehad.’ Zijn glimlach werd breder. ‘De bloemen zijn prachtig, Sophie.’


  Tot haar ongenoegen bloosde ze. ‘D-dank je.’ Alle mensen, ze stond te stamelen als een schoolmeisje!


  ‘De fotograaf uit Cairns heeft de boeketten net gezien, en hij is razend enthousiast. Hij zei dat hij nog nooit eerder zulke aparte bloemstukken en boeketten heeft gezien.’


  ‘Verbazingwekkend wat je al niet kunt als je met de rug tegen de muur staat.’ Ze stak nog een bloem in een rozenkrans. ‘Ik… We zijn bijna klaar. Zeg maar tegen de jongens dat ze de kransen kunnen komen halen en ze ergens kunnen ophangen.’


  ‘Het klinkt alsof het je niet kan schelen wat ze ermee doen.’


  ‘Het is mijn werk ze te maken.’ Ze grinnikte. ‘Als ik daarmee klaar ben, kan het me soms inderdaad geen barst schelen wat men ermee doet. En wat deze rozenkransen betreft –’


  ‘Vind je ze niet mooi?’


  ‘Mij te zoetjes. Ach, laat maar. Als de klant voor de kransen roze rozen uitzoekt terwijl de andere bloemen allemaal geel, bruin en goudkleurig zijn… Tja, de klant is koning.’


  Hij schoot in de lach. ‘Je klinkt als een echte zakenvrouw,’ zei hij goedkeurend. Toen verdween zijn glimlach. ‘En nu, Sophie? Ga je nu naar huis, naar opa?’


  ‘Je hebt me vandaag toch niet meer nodig?’


  ‘Nee, maar…’


  ‘Maar wat?’ Om een of andere reden sloeg haar hart weer op hol.


  ‘Ik vroeg me af of je zin had om vanavond terug te komen om met mij te dineren.’ Opnieuw die betoverende glimlach. ‘Ik begrijp dat je graag met John wilt eten, maar ik denk dat hij om een uur of negen wel naar bed wil. Het is een prachtige avond, maar ik ben tot negen uur bezig met die bruiloft, omdat onze ceremoniemeester de griep heeft. Ik dacht… als je vanavond nog even wilt terugkomen…’


  Hij klonk idioot onzeker. Het leek bijna alsof hij hier in gescheurde werkkleding stond, onder de blaadjes, met vieze handen en een slecht geweten.


  Ze keek op in zijn afwachtende ogen en had niet het hart te weigeren. ‘Om een uur of negen dan?’ vroeg ze. Ze kon nauwelijks geloven dat ze dat had gezegd. Waar was ze mee bezig? Ze moest uit zijn buurt blijven!


  Hij knikte. ‘Dan zullen we de speeches wel zo’n beetje gehad hebben en kan ik met goed fatsoen alles aan het personeel overlaten. De receptie is in het paviljoen aan de oostkant van het zwembad. Kom je me daar opzoeken? Alsjeblieft?’


  Alsjeblieft. Het woord bleef als het ware tussen hen in hangen. Als hij het niet had gezegd, had ze misschien nog kunnen weigeren. Misschien. Maar hij had het wel gezegd, en ze kon niets anders doen dan toegeven.


  ‘Ja, leuk,’ hoorde ze zichzelf zeggen. ‘Ik zal er zijn.’


  


  Ze had een spijkerbroek en een oud T-shirt moeten aantrekken of helemaal niet moeten gaan. In plaats daarvan trok ze een witte zijden jurk aan. De soepele stof viel prachtig om haar slanke lichaam en stond haar beeldig. Het was niet te gekleed en ook weer niet te sportief. Ze droeg die jurk vaak als ze niet precies wist wat de kledingvoorschriften waren. Als ze aan het eind van de avond met het personeel zou moeten afwassen, zou dat kunnen, en als de avond eindigde, dansend onder de sterrenhemel met…


  Alsjeblieft, Sophie! Hou op! Beheers je nu toch eens.


  Om halfnegen ging haar grootvader naar bed, maar ze dwong zichzelf te wachten tot negen uur voordat ze over het strand naar het hotel liep.


  Het regende niet meer, en de hemel was bezaaid met sterren.


  Ze had nog maar honderd meter gelopen, toen plotseling drie schaduwen opdoemden uit het donker. Ze had nauwelijks tijd om te schrikken.


  ‘Sophie, ik ben het. Joe.’


  Als aan de grond genageld bleef ze staan. ‘Is dat… Allemachtig.’ De twee kleinere schaduwen aan weerszijden van de grotere werden nu duidelijk en waren onmiskenbaar. Marty en Goggle! Tot haar verbazing volgden de twee grote honden Joe zonder riem. Ze liepen rustig naast hem, en toen Joe met zijn vingers knipte, gingen ze meteen zitten.


  ‘Bryn dacht al dat je misschien over het strand zou komen, en hij wilde niet dat je hier alleen liep.’


  ‘Dus stuurde hij Marty en Goggle op me af. Wat attent van hem.’


  Hij grinnikte, knipte opnieuw met zijn vingers, waarna ze verder liepen in de richting van het hotel, de honden gehoorzaam in hun voetsporen. ‘Hij weet dat ik om deze tijd Marty en Goggle altijd uitlaat, en we gaan meestal naar het strand,’ legde hij uit.


  ‘Laat jij altijd de honden uit? Ik dacht dat ze van Bryn waren.’


  ‘Dat is ook zo, maar hij is vaak weg.’


  ‘O… Hoe vaak?’


  ‘Ongeveer één op de zes maanden.’ Hij grinnikte in het donker. ‘Hij heeft ook niet genoeg tijd om ze te trainen.’


  ‘Waarom heeft hij ze dan genomen?’


  ‘Om dezelfde reden dat hij van de ene vrouw naar de andere gaat, denk ik,’ antwoordde hij bedachtzaam. ‘Hij wil zich niet binden, maar wil wel wat liefde, op wat voor een manier dan ook.’


  ‘O?’ Ze keek hem schuins aan. ‘Joe Holloway, probeer je me te waarschuwen?’


  ‘Zou kunnen. De man heeft een verleden, Sophie.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik weet het niet precies, maar de geruchten gaan dat hij in zijn jeugd een of andere tragedie heeft meegemaakt en dat hij vrouwen op een afstand houdt. Met zijn uiterlijk en charme maakt dat hem gevaarlijk.’


  ‘Zeg, ik ben geen vijftien meer, hoor. Ik was destijds misschien een hulpeloos schoolmeisje, maar –’


  ‘Jij bent nooit hulpeloos geweest. Dat is wel zo’n beetje het laatste woord dat op jou van toepassing is. Ik ken niemand die zo koppig, bazig en warhoofdig is als jij.’


  ‘Niet jouw type, dus?’ plaagde ze.


  Heftig schudde hij zijn hoofd. ‘Absoluut niet. Sorry, Sophie, maar het is niet anders.’


  ‘Wat is jouw type dan wel? Heb je een vriendin?’


  Er viel een korte onbehaaglijke stilte.


  ‘Joe…’ Ze beet op haar onderlip. ‘…het was niet mijn bedoeling je uit te horen.’


  ‘Ach, het maakt niet uit.’ Hij pakte een stuk hout op en gooide het in de golven.


  De honden blaften van opwinding en schoten erachteraan.


  ‘Meestal kan het me niets schelen.’


  ‘Wat niet?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat ik geen “type” heb,’ antwoordde hij verbitterd. ‘Welke vrouw wil nu uit met iemand die zo’n gezicht heeft als ik?’


  ‘Je litteken is juist sexy. Ik zou best met je uit willen.’


  Hij glimlachte. ‘Ja, jij misschien wel, maar jij bent anders.’


  ‘Wat is er mis met mij?’ Ze zette haar handen in haar zij en keek hem vragend aan.


  ‘Ik zou het niet weten,’ verzuchtte hij. ‘En ik weet ook niet meer waarom ik je voor Bryn wilde waarschuwen, maar…’


  ‘Maar ik ben gewoon niet jouw ideale vrouw?’


  ‘Ik wil een zachtmoedige zorgzame vrouw.’ Hij glimlachte meewarig. ‘De vrouw die ik zoek, bestaat helemaal niet. Ieder meisje waarin ik geïnteresseerd ben, heeft meteen medelijden – wat ik haat – of ze verbleken als ze mijn litteken zien, dus…’


  ‘Dus heb je nog steeds niet de vrouw van je dromen gevonden.’ Ze pakte zijn hand vast. ‘Joe, blijf zoeken. Ze bestaat heus wel, net als mijn droomprins. Ze kunnen ieder moment op hun witte paard voorbijkomen.’


  ‘Als je maar niet denkt dat jouw droomprins op je zit te wachten in het hotel, klaar om jou tijdens een intiem dinertje toe te voegen aan zijn lijst met veroveringen.’


  ‘Joe…’


  Hij stak zijn hand op. ‘Oké.’ Hij floot de honden terug. ‘Ik heb gezegd wat ik op mijn lever had. Nu doe je verder maar wat je zelf wilt en vergooi je je leven maar als je dat met alle geweld wilt.’


  ‘Ik zal mijn leven echt niet vergooien.’


  ‘Als je je door Bryn laat inpalmen, zal híj dat wel voor je doen.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Zodra ze bij het hotel waren, liep Sophie alleen verder naar het paviljoen.


  De vader van de bruid stond net een speech te houden, met een champagneglas tussen zijn dikke vingers. Het was duidelijk dat het niet zijn eerste glas was. Zijn handen trilden zo, dat hij het kostbare vocht op zijn smoking knoeide. ‘Damesh en heren,’ begon hij. Hij kuchte en probeerde het nog eens. ‘Damesh…’ Hij haalde diep adem, maar ook dat hielp niet. Integendeel.


  Bryn reageerde razendsnel toen hij zag dat Henry McInerneys knieën begonnen te knikken. Nog net slaagde hij erin de man op te vangen. Het resultaat was dat híj nu voor de microfoon stond, met de stomdronken Henry zwaar op hem leunend en tweehonderd paar ogen op hem gericht.


  Sophie was door een personeelsingang binnen gekomen en durfde zich niet te bewegen. Gefascineerd staarde ze naar het schouwspel. Hoe zou hij dit oplossen?


  Mrs. McInerney, in een paars gewaad gekleed, met haar enorme boezem nog meer naar voren dan anders, wilde woedend opstaan, maar Bryn gebaarde haar te blijven zitten.


  ‘Er is niets met hem aan de hand, ma’am,’ zei hij op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Laat hem maar aan mij over.’ Hij liet de bewusteloze Henry op de grond glijden, haalde het vel papier uit zijn handen, wierp er een korte blik op en pakte toen de microfoon. ‘Dames en heren,’ begon hij resoluut. ‘Henry McInerney vroeg me hem te excuseren vanwege zijn kleine… zenuwaanval.’ Hij glimlachte. ‘De emoties bij het huwelijk van zijn dochter zijn hem even te veel geworden, maar hij heeft zijn gedachten, die hij op deze bijzondere dag graag met u wil delen, op papier gezet.’ Geruststellend glimlachte hij naar zijn publiek, alsof het de normaalste zaak van de wereld was dat een vader onderuitging op de bruiloft van zijn dochter.


  Mrs. McInerney leek wat te ontspannen en leunde achterover in haar stoel.


  Als gebiologeerd keek Sophie naar Bryn, die aan de speech begonnen was. Hij deed het meesterlijk. Hoe was het in vredesnaam mogelijk dat iemand met enkel een paar krabbels op papier, zonder de familie te kennen en zonder geoefend te hebben, zo’n fantastische toespraak kon houden? Binnen een paar minuten had hij de gasten aan het lachen, en even later veegden ze weer hun ogen droog van ontroering.’ Namens Henry getuigde hij van de liefde voor zijn dochter, zijn blijdschap over haar goede keus van een echtgenoot, verwelkomde hij zijn schoonfamilie en complimenteerde zijn vrouw op een humoristische manier met haar paarse creatie.


  Hij deed dit alles zo tactvol, dat Mrs. McInerney absoluut niet meer boos kon worden op haar man, na de fantastische dingen die hij over haar had gezegd. Bryn deed alsof hij alles van het papier haalde, en ze applaudisseerde net zo hard als de rest van de gasten.


  Diana McInerney stond op en kuste haar vader hartelijk, toen Bryn en een van de kelners hem optilden om hem naar buiten te brengen. ‘Zorg goed voor hem,’ zei de bruid, die zelf ook niet meer helemaal nuchter was, met trillende stem. ‘O, wat een prachtige speech… O, papa, je hebt nog nooit zo’n mooie toespraak gehouden.’


  Ook Sophie, achter de schermen, had nauwelijks haar emoties onder controle. Wat een man! Ze had nog nooit iemand als hij ontmoet.


  ‘En… waren dat papa’s woorden?’ vroeg ze even later, terwijl ze Bryn volgde naar een zijkamer, waar hij de vader van de bruid op een bank deponeerde.


  ‘Nou…’ Hij rechtte zijn rug, wierp een blik op het verfrommelde stuk papier in zijn hand en antwoordde grinnikend: ‘Geen idee. Ik kon alleen een paar namen ontcijferen.’


  ‘Dus het was jouw speech!’ Ze glimlachte en voelde de inmiddels bekende vlinders in haar buik. ‘Diana had dus eigenlijk jou moeten kussen.’


  ‘De hemel beware me!’ Hij deed zijn das af en maakte de bovenste knoopjes van zijn overhemd los, waardoor hij er nog sexyer uitzag. Zijn donkere ogen glommen van plezier, en de vlinders in haar buik begonnen nu echt te buitelen en te dansen. ‘Maar als we het over mensen hebben wie ik liever zou kussen…’ Hij wenkte een kelner. ‘Zeg, Dan, zou jij champagne en bonbons naar het terras bij het zwembad kunnen brengen?’ Bezitterig trok hij haar arm door de zijne.


  O, allemachtig…


  Joe had haar al gewaarschuwd dat Bryn Jasper gevaarlijk kon zijn, en ze moest volmondig toegeven dat hij gelijk had gehad.


  


  Opa’s kapel mocht dan beter zijn dan Bryns trouwzaal, dit zwembad sloeg alles. Het opgespoten zandstrand liep langzaam af in het groenblauwe water, dat werd verlicht door honderden lichtjes, die in het water werden weerkaatst. Ergens in het hotel speelde een orkestje; de sfeervolle muziek was op het terras zacht op de achtergrond te horen.


  In een hoek was een tafeltje gedekt met wit linnen en twee kristallen champagneglazen. Wat een plek om iemand te verleiden, schoot het door Sophie heen.


  ‘Dit heb jij geregeld,’ zei ze op beschuldigende toon.


  Bryn grinnikte. ‘Ik ben graag overal op voorbereid.’


  ‘Blijkbaar!’ Ze wist niet wat ze verder moest zeggen. Om maar iets te doen te hebben schopte ze haar open schoentjes uit en liep een stukje het water in. Als ze alleen al naar die man keek, kreeg ze het warm!


  Ze waadde naar een klein eilandje dat aan de rand van het water was gemaakt voor de kleintjes. Er lag nog een plastic emmertje. Ze pakte het op en keek naar de inhoud. Het was duidelijk dat de eigenaar van het emmertje die dag naar zee was geweest.


  Het was hier adembenemend. ‘Is… Is dit allemaal van jou?’ vroeg ze vanaf het veilige eilandje.


  Hij lachte. ‘Nee, hoor.’ Rustig en afwachtend keek hij haar aan. ‘Ik heb alleen maar de meeste aandelen.’


  ‘Dus je hebt eenenvijftig procent?’


  ‘Zoiets.’


  ‘En eenenvijftig procent van… hoeveel andere hotels?’


  ‘Zes, verspreid over de hele wereld.’


  ‘Zo.’ Deze man bewoog zich in heel andere kringen dan zij. Ze slaagde erin te glimlachen. ‘Dat lijkt me nogal wat, om verantwoordelijk te zijn voor zoveel geld.’


  ‘En zoveel mensen,’ voegde hij ernstig aan toe. ‘Dat is het moeilijkste.’


  ‘Mensen aannemen en ontslaan vind je niet leuk?’


  ‘Aannemen wel.’ Hij keek haar met glinsterende ogen aan. ‘Ik bedoel, kijk maar eens wie ik aangenomen heb.’


  O jee, hij verleidde haar met zijn ogen!


  ‘Maar als ik niet meer zeg “ja, sir, nee, sir, tot uw dienst, sir”, dan ontsla je me?’


  ‘Je gaat toch weg. Na de jaarwisseling vertrek je meteen weer naar New York, zonder ook maar één keer achterom te kijken.’


  ‘Heb je ook een hotel in New York?’ Waarom vroeg ze dat nu? Ze bloosde in het schemerdonker en hoopte maar dat hij het niet zag.


  ‘Nee,’ antwoordde hij met spijt in zijn stem. ‘Maar ik zou er natuurlijk wel een kunnen kopen.’ Hij grinnikte en keek weer wat vrolijker.


  Op dat moment kwam Dan met een fles champagne in een ijsemmer. Hij zei niets, maar glimlachte veelbetekenend. Nadat hij twee glazen had ingeschonken, verdween hij weer.


  ‘Zou je dat leuk vinden?’ vroeg Bryn aan Sophie, die nog steeds op het eilandje stond. ‘Zal ik een hotel kopen in New York?’


  Als verleidingstactiek was dit behoorlijk indrukwekkend: maanlicht, champagne en een miljonair die aanbood een hotel voor je te kopen.


  ‘Zodat je eens in de zes maanden bij me op bezoek kunt komen? Net als je bij je honden doet?’


  ‘Nou…’


  ‘Weet je, je had nooit honden moeten nemen,’ zei ze op belerende toon.


  Hij lachte weer. ‘Misschien niet. Ik heb het in een opwelling gedaan. Mijn moeder zei dat ik iets nodig had om van te houden, dus heb ik die honden gekocht, en ze zijn echt heel lief. Sophie, kom nu eens hier naast me zitten.’


  Onbeweeglijk bleef ze staan. ‘Je hebt je verantwoordelijkheden ten opzichte van die honden mooi afgeschoven. Wat doe je met je andere verantwoordelijkheden?’


  ‘Die schuif ik af op mijn moeder,’ antwoordde hij prompt.


  Ondanks zichzelf moest ze lachen.


  Op ernstiger toon voegde hij eraan toe: ‘Wat bedoel je met mijn verantwoordelijkheden? Bedoel je de mensen die ik ontsla? Geloof me, dat doe ik nooit zomaar.’


  ‘Toch moet je wel meedogenloos zijn. Anders zou je nooit zoveel geld verdiend hebben.’


  ‘Ik had een starterskapitaaltje. Mijn vader –’


  ‘Ik weet het. Je vader was eigenaar van La Ville in het zuiden van Frankrijk.’ Dat had ze over hem gelezen in een tijdschrift. ‘Maar jij bent hierheen gekomen.’


  ‘Ik hou er niet van om stil te blijven zitten.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat je je nooit wilt settelen? Je zult nooit tijd hebben voor –’


  ‘– verantwoordelijkheden?’ maakte hij de zin voor haar af. Hij grinnikte. ‘Er klinkt afkeuring door in je stem, Sophie Connell. Wil je dat ik hier blijf en mijn honden zelf africht?’


  ‘Als je wilt dat ze van je houden… Ze houden nu van Joe.’


  ‘Ach, dat is misschien maar goed ook,’ zei hij nadenkend. ‘Joe kan wel wat liefde gebruiken. Sophie, kom eens hier.’


  Ze bleef waar ze was, het emmertje nog steeds in de hand, en ze duwde haar tenen in het zand. ‘Betekent dat rare glimlachje van Dan dat morgen het hele hotel over ons praat?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee.’


  ‘Je bedoelt dat ze het wel gewend zijn dat je vrouwen bij je hebt? De hele wereld in pacht, met de ene na de andere mooie vrouw?’


  ‘Het is in ieder geval leuker dan met mannen,’ zei hij ontwijkend. Hij stond op. ‘Sophie, waarom sta je nog steeds in het water? Je champagne staat klaar.’


  ‘Omdat dit een beetje op een verleidingsscène lijkt,’ antwoordde ze scherp. ‘Ik heb zo’n gevoel dat je deze scène al vaak hebt geoefend.’


  ‘Sophie…’


  ‘Ik heb gelijk, toch?’ Ze hoefde het niet eens te vragen. Aan zijn gezicht te zien had ze de spijker op zijn kop geslagen. ‘Ik denk dat ik maar eens naar huis ga,’ zei ze zacht. ‘Ik ben hier niet om me te laten verleiden.’


  ‘Waarom dan wel?’


  Om je trouwpartij af te pikken.


  ‘Om met jou te dineren,’ antwoordde ze stijfjes. ‘Dat betekent nog niet dat ik me door jou wil laten versieren.’


  ‘Wil je niet gekust worden?’


  Wilde ze dat? Ze staarde voor zich uit. Zijn donkere ogen glommen in het maanlicht, plagend en betoverend en haar uitdagend bij hem te komen.


  Plotseling wist ze het antwoord. Ja! Ze wilde het liefst uit dat water komen, zich in zijn armen werpen en zich door hem laten kussen.


  Allemachtig, wat mankeerde haar toch? Ze was hier om haar grootvader te helpen, niet om de zoveelste verovering van deze man te worden.


  ‘Sophie…’


  Denk aan opa, hield ze zich voor. Ze was hem zo veel verschuldigd. Houd dat voor ogen!


  Ellie en zij waren nog heel klein geweest toen hun ouders waren overleden. Hun grootvader was in die tijd bezig geweest hogerop te komen, maar na de dood van hun ouders was hij in Marlin Bluff gebleven als predikant. Nooit had hij met een woord gerept over zijn verloren gegane ambities. Hij verdiende een waardig afscheid uit het ambt, en dat kon alleen als zij het millenniumhuwelijk terugpikte.


  Alleen raakte ze totaal van slag door Bryn.


  Hij keek haar bezorgd aan toen hij de verwarring op haar gezicht las.


  ‘Ik weet niet…’


  ‘Je weet niet of je gekust wilt worden?’


  ‘Nee. Ja! Ik weet het allemaal niet meer,’ piepte ze. Ze verstijfde toen hij zijn schoenen uitschopte en naar haar toe waadde. ‘Bryn, nee…’


  ‘Ik wil je heel graag kussen,’ zei hij zacht. ‘Ik wilde je al kussen toen ik je voor het eerst zag. Dus, Sophie, als je niet gekust wilt worden, zul je duidelijk moeten zijn.’ Hij deed nog twee stappen in haar richting.


  Ze was overduidelijk. Zonder erbij na te denken tilde ze het emmertje op en gooide de inhoud over hem heen.


  Het was een ontnuchterend moment. Het emmertje was gevuld geweest met nepkwallen, die de hele dag in de zon hadden gestaan, waardoor het een weke massa was geworden. Bryn kreeg de volle lading in zijn gezicht. Even bleef het goedje daar plakken, toen droop het langzaam over zijn overhemd en broek in het water.


  O, help…


  ‘Bryn, het spijt me vreselijk!’ Verbijsterd sloeg ze een hand voor haar mond. Bryn stond bewegingloos voor haar, en ze beet op haar onderlip. Toen haar mondhoeken begonnen te trillen, beet ze nog harder.


  ‘Als je durft te lachen…’ zei hij op dreigende toon, kijkend naar de glibberige massa die van hem af droop.


  ‘Wat dan? Ontsla je me dan?’ Dat was de druppel; ze schoot in de lach. ‘Sorry, hoor, maar je zei zelf dat ik duidelijk moest zijn.’


  ‘Een vastberaden vriendelijk “nee” zou voldoende geweest zijn.’ Hij veegde de smurrie uit zijn gezicht en keek vol afschuw van zijn handen naar haar. ‘Maar dat zei je niet. Ik vraag me af waarom niet.’


  ‘Bryn…’


  Hij deed nog één grote stap in haar richting.


  Ze slaakte een gil en dook zonder nadenken het water in. Zwemmen kon ze als de beste. Ellie en zij hadden toen ze nog heel klein waren al gezwommen als vissen, en het feit dat ze nu een jurk aanhad, maakte geen verschil. Met krachtige slagen zwom ze weg.


  Waar naartoe, vroeg ze zich af. Maakte niet uit, als ze maar weg was. Het was een enorm zwembad, dat om het hele hotel heen lag. Het water was lauw, en ze zwom alsof ze door een haai op de hielen gezeten werd. Ze voelde zich enorm opgelucht. Hij zou haar nooit inhalen.


  Daarin vergiste ze zich echter. Bryn haalde haar bij de derde brug in. Hij dreef haar in het nauw, waardoor ze wel naar de kant moest zwemmen. Daar nam hij haar polsen in een ijzeren greep en trok haar zonder pardon terug, zodat ze tot hun middel in het water kwamen, dicht bij elkaar.


  ‘Ik ga gillen,’ sputterde ze tegen. ‘Ik gil al je gasten bij elkaar.’


  ‘Sophie.’ Hij sloeg zijn andere arm om haar heen en bleef met één hand een van haar polsen vasthouden. ‘Jij hebt je baas met kwallen bekogeld, en nu dreig je dat je gaat gillen? Wil je me werkelijk wijsmaken dat je niet gekust wilt worden?’


  ‘Bryn…’


  Hij grijnsde ondeugend. ‘Dat betekent niet nee. Ik vroeg je om nee te zeggen, en je gooide met kwallen. Die taal begrijp ik niet. Zeg nee als je dat bedoelt. Het is je laatste kans.’


  Ze probeerde het woord uit te spreken. Ze opende haar mond, maar er kwam geen geluid uit.


  Wat was er toch met haar aan de hand? Ze had geen idee. Ze wist alleen dat ze zich nog nooit zo had gevoeld. Ze kon hem met geen mogelijkheid weerstaan. Ze moest nee zeggen, maar haar stem liet haar in de steek.


  Uiteindelijk kon ze alleen maar ‘Bryn’ fluisteren.


  ‘Heb je er spijt van dat je een emmer met nepkwallen over me heen hebt gegooid?’ vroeg hij streng. Zijn ogen lachten echter toen hij haar doordringend aankeek.


  Ze slikte en mompelde uiteindelijk: ‘Nee.’


  ‘Dat dacht ik al.’ Hij trok haar dichter tegen zich aan. ‘Je bent slecht, toont geen berouw, en er valt niets met je te beginnen. Als ik je loslaat, zou je het dan weer doen?’


  ‘Misschien wel.’ Ze was helemaal warm vanbinnen en had het gevoel te zweven.


  ‘Dan is er niets meer aan te doen. Ik kan je niet laten gaan voordat je gestraft bent.’ Hij keek haar aan op een manier die haar deed smelten. En toen, heel langzaam en heel teder, begon hij haar te kussen.


  Die kus veranderde op slag haar hele leven. Het was een lange tedere kus vol verlangen, en ze besefte dat de wereld nooit weer hetzelfde zou worden. Nog nooit was ze op deze manier gekust, in haar hele achtentwintigjarige bestaan niet. Bryns lippen, zijn onderzoekende tong, zijn handen, die haar teder streelden: ze gaven haar het gevoel alsof er iets in haar smolt. Haar lichaam hunkerde naar hem. Ze voelde zich deel van deze man, en hij was deel van haar. Twee mensen die samensmolten.


  Alleen, het was natuurlijk stom, want die kus zou eindigen, zoals alle kussen onvermijdelijk moesten eindigen. Ze moest zich realiseren dat ze iets voelde wat onmogelijk was.


  Bryn was rijk, een begerenswaardige vrijgezel die geregeld in de roddelrubrieken verscheen met steeds weer andere vrouwen in zijn armen. En nu was zij zijn volgende verovering.


  Ze zou hier nooit ongeschonden uit tevoorschijn komen als ze verderging. Dat kon ze nu al niet. Haar lichaam schreeuwde om deze man.


  Ernstig keek hij haar aan; zijn lach was verdwenen. ‘Wat is er?’ vroeg hij zacht. ‘Sophie…’ Hij trok haar dichter tegen zich aan en wilde haar opnieuw kussen.


  ‘Bryn, nee.’ Ze slaagde erin zich los te trekken en zocht naar de juiste woorden.


  Plotseling kwam er een gestalte tevoorschijn uit het schemerdonker. Opgelucht haalde Sophie adem. Het was Dan. Hoe was het mogelijk dat hij hen hier had gevonden, vroeg ze zich af. Misschien hadden alle hotelgasten hen wel kunnen zien vanuit hun raam…


  Ach, wat maakte het ook uit, dacht ze toen verbitterd. Zijn personeel zou er wel aan gewend zijn dat Bryn vrouwen verleidde.


  ‘Neem me niet kwalijk, miss,’ zei Dan tegen haar, ‘maar er is een dringend telefoongesprek voor u uit New York. Ene Rick Hasting wil u spreken.’


  ‘Rick!’ Ze probeerde zich op hem te concentreren in plaats van op Bryn. ‘Hoe… Hoe heeft die me hier weten te vinden?’


  ‘Hij heeft uw grootvader gebeld, en die heeft dit telefoonnummer doorgegeven.’ Verontschuldigend keek Dan van haar naar Bryn. ‘Hij wilde u per se spreken, anders had ik u niet gestoord.’


  ‘Ik kom eraan,’ zei ze met onvaste stem. ‘Bedankt.’


  ‘Rick?’ vroeg Bryn. ‘Ken ik hem?’


  ‘Ik heb je toch over Rick verteld?’ Plotseling kreeg ze een briljant idee, en zonder erbij na te denken voegde ze eraan toe: ‘Rick is mijn partner’, met liefdevol de nadruk op partner. ‘Dus je begrijpt wel dat ik niet het recht heb me te laten verleiden bij maanlicht. Bedankt voor het zwemmen, Mr. Jasper. Die kus was ook heel fijn, en het spijt me van die kwallen, maar ik moet nu de telefoon aannemen, en daarna lijkt het me het beste dat ik naar huis ga.’


  


  Ze nam de telefoon op in de hal van het hotel, terwijl Bryn door het raam naar haar stond te kijken. Ze dwong zich tot een glimlach en riep toen overdreven enthousiast in de telefoon: ‘Rick, lieverd!’


  ‘Sophie?’ hoorde ze Rick verbaasd vragen. ‘Ben jij dat?’


  ‘Natuurlijk. Wat is er aan de hand?’


  ‘Sophie, Mabel Fortingue is gisteren overleden.’


  ‘Mabel. Ze moest zich ineens op een heel andere wereld concentreren. ‘O ja, ik weet het weer. De vrouw van Ted Fortingue, die vorig jaar overleden is. Ze was dik in de negentig, Rick. Dus zo rampzalig is dat ook weer niet.’


  ‘Jawel,’ zei hij radeloos. ‘Sophie, herinner jij je nog dat je de bloemen voor Teds begrafenis hebt gedaan?’


  Ze schoot in de lach. ‘Tuurlijk. Ik heb Teds kist met die madeliefjes bedekt, in de vorm van zijn naam.’


  ‘Zij wil het ook zo! Dat wil zeggen, haar nabestaanden. Het moet net zo worden als Teds kist, met haar naam in madeliefjes geschreven. Bovendien willen ze er ook nog de vlag bij!’


  ‘Klinkt heel bijzonder,’ zei ze giechelend.


  ‘Sophie!’


  ‘Rick, ik ben ervan overtuigd dat jij dat ook kunt.’


  ‘Sophie, kom alsjeblieft terug.’


  ‘Pas in januari, Rick. Eerder niet.’ Ze glimlachte liefjes, voor het geval Bryn nog stond te kijken. ‘Jij moet nu maar eens jouw deel aan begrafenissen doen. Je gaat het vast heel leuk vinden. Straks wil je niet meer anders.’ Na die woorden legde ze de hoorn op de haak.


  Arme Rick. Even kreeg ze last van schuldgevoelens, maar dat duurde niet lang. Rick had haar altijd met de begrafenissen opgezadeld en zelf de trouwpartijen genomen. Nu was het zijn beurt. Zij bleef hier om háár trouwpartij te doen.


  Als het daar maar bij zou blijven…


  Ze keek naar buiten en zag Bryn staan. Meteen smolt ze weer weg. Hij keek vragend en lief tegelijk, helemaal niet als de grote verleider.


  Dit ging niet goed. Het werd allemaal heel, heel ingewikkeld.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Die nacht sliep ze slecht, en de volgende ochtend zag ze ertegen op terug te gaan naar het hotel, maar er zat niets anders op.


  Het ontbijt met haar grootvader bracht haar enigszins tot rust.


  ‘Ik vind het zo fijn dat je teruggekomen bent voordat ik hier vertrek,’ zei hij aan de ontbijttafel. ‘Het is heerlijk je hier te hebben, kind.’


  ‘Wat gebeurt er met dit huis als u weggaat?’


  Ellie had erop aangedrongen dat de oude man bij hen zou intrekken in hun ruime huis in Port Douglas. Sophie wist dat haar grootvader wat gereserveerd tegenover dat idee stond, maar hij leek weinig alternatieven te hebben. Gelukkig woonde Ellie dicht bij het strand, zodat hij zijn honden kon houden.


  ‘In januari wordt het geveild… Niet dat het veel uitmaakt. Dit hele terrein wordt toch opgeslokt door het hotel.’


  ‘Zou je denken? Maar als het geveild wordt –’


  ‘Bryn zal het wel kopen. Hij heeft het grootste deel van de grond hier al in handen, en niemand kan zich permitteren over zijn bod heen te gaan.’


  ‘Waarom koopt hij het dan niet voordat het geveild wordt?’


  ‘Hij is zakenman, Sophie. Hij weet dat hij het goedkoper in handen kan krijgen bij een veiling.’


  Dus behalve dat hij haar grootvader zijn huwelijk had afgepakt, probeerde hij ook nog zijn huis en grond goedkoop in te pikken, dacht Sophie later toen ze naar het hotel wandelde. Haar haren stonden nu helemaal recht overeind.


  Ze zag Bryn heel even toen ze op een ladder stond om de bloemstukken in de foyer te schikken. Hij liep door de hal met twee Chinese zakenlui naast zich.


  ‘Goedemorgen, Sophie,’ zo begroette hij haar minzaam toen hij langs de ladder liep. ‘De broek van mijn smoking is vijf centimeter gekrompen, en hij stinkt naar vis. Ben je het ermee eens dat ik de kosten van je salaris aftrek?’


  ‘Ik laat je vervolgen wegens aanranding als je je dat in je hoofd haalt,’ antwoordde ze, liefjes glimlachend tegen de mannen naast hem, alsof ze het over het weer had. ‘Vrouwelijke werknemers verleiden… onschuldige maagden volgieten met drank…’


  ‘Onschuldige maagden, laat me niet lachen.’


  ‘Inderdaad, onschuldige maagden.’ Sophie grinnikte terwijl ze een paar bloemen vaststak. ‘Zou je me niet eens voorstellen? Of doe je dat niet met werknemers?’


  Bryn trok zijn wenkbrauwen op. Hij was er niet aan gewend zo toegesproken te worden door werknemers. ‘Anders wel,’ mompelde hij, ‘maar helaas beheersen ze de Engelse taal niet. Tenzij jij natuurlijk Chinees spreekt…’


  Ze glimlachte minzaam en richtte zich toen tot de Chinezen.


  ‘Nimen hao,’ zei ze zacht. ‘Huan ying Ao da li ya.’


  De mannen begonnen te stralen toen ze hen welkom heette in Australië. ‘Spreekt u Chinees?’ vroeg de ene in zijn moedertaal.


  Sophie antwoordde eveneens in het Chinees. ‘Een beetje,’ vertelde ze hem. ‘Ik heb veel vrienden die uit uw land komen.’


  ‘En u werkt hier?’ vroeg de man. ‘Zou… Zou het mogelijk zijn dat u een hapje met ons gaat eten? Behalve Mr. Jasper is hier niemand die onze taal spreekt.’


  Sophie glimlachte en knikte. ‘Dat zou heel leuk zijn. Misschien wilt u met me lunchen?’ Ze vermeed het in Bryns richting te kijken toen ze langzaam vervolgde: ‘Ik kom net uit de Verenigde Staten en voel me ook een beetje eenzaam. Ik heet Sophie.’ Toen keek ze even naar Bryn en zei in het Engels: ‘Als je me nu wilt excuseren… ik heb het nogal druk. Zie ik je om twaalf uur in het Morton Bay Restaurant?’


  ‘Ik heb een andere afspraak,’ antwoordde Bryn knarsetandend.


  ‘Prima.’ Ze glimlachte liefjes en wendde zich weer tot de Chinezen. ‘We redden onszelf wel. We hebben Mr. Jasper niet nodig.’


  Nadat de mannen doorgelopen waren, moest Sophie even diep ademhalen voordat ze de ladder afdaalde. Ze kon wel een kop sterke koffie gebruiken.


  


  Bryn moest belangrijke onderhandelingen met de heren voeren, maar hij kon zijn hoofd er niet bij houden. Het enige waaraan hij kon denken was Sophie.


  Sophie in haar tuinbroek op de ladder.


  Sophie die Chinees bleek te spreken.


  Sophie die glimlachte.


  Ze had kwallen naar hem gegooid, hield hij zich voor in zijn wanhoop. Ze maakte modderengelen met haar lichaam, ze was brutaal en ze had een vriendje, Rick. Ze was hartstikke gek, en bovendien was ze bezet.


  Dus beheers je, Jasper! Ze was per slot van rekening maar een werkneemster. Er was in zijn leven geen plaats voor dit soort gevoelens. Hij had zich voorgenomen zich nooit meer met vrouwen in te laten, of van een vrouw te houden, zoals hij van Sophie zou willen houden… Het leek nog steeds een soort verraad te zijn, en hij wilde zich niet opnieuw vrijwillig blootstellen aan die alles verterende pijn…


  Dus… Ze is gewoon een werkneemster.


  Hij wist in zijn hart echter dat Sophie veel meer was dan dat.


  


  Vanwege zijn Chinese delegatie kon Bryn er niet bij zijn toen Claire en Colin kwamen om de bloemen uit te zoeken. Ze waren er precies om elf uur.


  Sophie had op slag een hekel aan Colin. De man droeg een driedelig kostuum! Iedere man die een driedelig kostuum droeg terwijl het buiten vijfendertig graden was, was absoluut verdacht, en Colin was in één woord verschrikkelijk. Hij betuttelde Claire alsof ze een kleuter was.


  Sophie had zich speciaal voor hem gekleed. Ze had van Claire en haar grootvader al ongeveer begrepen wat voor soort man hij moest zijn, zodat ze, met het oog op haar afspraak met het stel, haar elegantste kleren meegenomen had naar het hotel, en inmiddels had ze haar werkkleding daarvoor verwisseld. Ze droeg een chic rood pakje, haar haren glansden, er zat geen lok verkeerd en ze was smaakvol opgemaakt, met een lipstick die precies bij de kleur van haar pakje paste. Ze droeg een paar schoenen met enorme naaldhakken, die haar uren oefenen gekost hadden voordat ze erop kon lopen zonder te wiebelen.


  Het was een outfit die ze droeg als ze indruk wilde maken, en daarin leek ze uitstekend geslaagd te zijn. Colins ogen puilden bijna uit zijn kassen.


  Het viel Claire echter nauwelijks op. In Colins gezelschap was er niets over van de bruisende vrouw die ze anders was. Colin deed het woord. En praten kon hij! Het duurde wel een kwartier voordat Sophie er een woord tussen kon krijgen.


  ‘Ik zal jullie mijn portfolio laten zien,’ merkte ze uiteindelijk op. ‘Daar kunnen jullie misschien wat ideeën uit opdoen…’


  Haar map was speciaal gemaakt om indruk te maken. Er zaten foto’s in van haar mooiste arrangementen bij de meest prestigieuze evenementen, allemaal uit vooraanstaande New Yorkse tijdschriften geknipt. Het was duidelijk dat Colin niet wist wat hij zag. Hij bladerde door de map, en Sophie zag de begerige blik in zijn ogen.


  Ze had zich dus niet vergist. Deze man hunkerde naar geld, macht en publiciteit. Bryn zou hem die publiciteit kunnen geven, maar misschien, als zij hem nu voor was…


  ‘Dit is onvoorstelbaar.’ Colin was bijna stil geworden van het fotoboek, maar niet helemaal. ‘Denk je… Ik bedoel, zouden wij eventueel ook met foto’s in dit soort tijdschriften terecht kunnen komen als jij onze bloemen doet?’


  Nu had ze hem waar ze hem hebben wilde. Dit was net zo’n zaak als met Mrs. McInerney. Sophie schudde bedrukt glimlachend haar hoofd. ‘Ik denk het niet.’ Ze zuchtte weemoedig. ‘De bloemen zouden wel goed genoeg zijn en Claires japon is natuurlijk ook schitterend, maar de hele entourage moet interessant zijn voor de redacteur.’


  ‘Ik dacht dat het al speciaal genoeg was om op de eerste dag van het millennium te trouwen.’


  ‘Nee.’ Sophie schudde haar hoofd en probeerde niet te denken aan wat haar grootvader haar altijd geleerd had over het vertellen van de waarheid. ‘Je moet niet vergeten dat er ik weet niet hoeveel andere mensen zijn die op die dag in het huwelijk treden.’ Ze zuchtte verontschuldigend. ‘Het probleem is dat jij en Claire niet echt beroemd zijn.’


  ‘Claires familie is rijk.’


  ‘Tuurlijk en ze zijn hier ook invloedrijk, maar niet aan de andere kant van de oceaan. Als we er nu nog iets speciaals aan toe konden voegen…’ Sophie zweeg een moment alsof ze diep nadacht. ‘Ik begrijp niet waarom jullie de trouwplechtigheid in de Marlin Bluff Chapel geannuleerd hebben.’


  Colin fronste zijn voorhoofd. ‘Daar krijgen we toch nooit publiciteit,’ gromde hij. ‘Het is gewoon een oude kerk.’


  ‘Het is de mooiste oude kerk van Queensland,’ weersprak Sophie hem, die moeite moest doen kalm te blijven. ‘Het is het soort omgeving dat de internationale persfotografen doet watertanden. Wist je trouwens wel dat het de tweeduizendste huwelijksinzegening zou zijn van de predikant en meteen ook de laatste voordat hij met emeritaat gaat?’ Ze zuchtte en zette haar meest romantische gezicht op. ‘Met zo’n verhaal en in die entourage zou het me niet verbazen als je in alle tijdschriften en kranten van het land zou komen en… in het buitenland.’ Ze glimlachte onschuldig. ‘We zouden alleen een paar redacteuren hoeven inseinen.’


  ‘Hoe…’


  ‘Dat zou ik wel kunnen doen.’ Ze moest nu niet te gretig lijken.


  ‘Maar we hebben hier alles al geregeld,’ merkte Claire met een angstig gezicht op. ‘En mijn ouders –’


  ‘Doe niet zo stom,’ snauwde Colin. ‘Ik praat je vader wel om.’


  ‘Jullie zouden de receptie gewoon hier kunnen houden.’ Sophie haalde diep adem en gooide haar laatste aas uit. ‘Als jullie de kapel gebruiken, doe ik de bloemen gratis.’ Toen Colin haar achterdochtig aankeek, glimlachte ze onschuldig. ‘Ik kan de publiciteit wel gebruiken,’ legde ze hem uit. ‘Als ik de bloemen in het hotel doe, krijgt het hotel alle lof, als ik het in de kapel doe, krijg ik persoonlijk alle publiciteit.’


  ‘Maar, Colin…’ Claire schudde verward haar hoofd. Toen Colin haar fronsend aankeek, zei ze meteen: ‘Het spijt me. Natuurlijk wil ik graag in de kapel trouwen, het is alleen dat… Je weet dat ik niet zo snel kan omschakelen als jij. Zal ik maar een wandeling gaan maken, terwijl Sophie en jij de bloemen regelen? Jullie hebben mij daar toch niet bij nodig.’


  Opnieuw werd Sophie overvallen door schuldgevoelens. Was ze bezig iets te organiseren wat Claire helemaal niet wilde? Ach nee, Claire was een volwassen vrouw en oud genoeg om te weten of ze wel of niet wilde trouwen.


  ‘Mag ik even storen, Sophie…’


  Sophie schrok op. Ze verwachtte half dat Bryn achter haar zou staan, maar het was Joe, met een armvol palmbladeren. ‘Louise zei dat je die nodig had,’ zei hij. ‘We zijn vanmorgen bij het zwembad aan het snoeien geweest.’


  ‘Ja, bedankt.’ Ze hoopte dat Joe niet de schuldige blik op haar gezicht zag! Waar was ze in vredesnaam mee bezig? Ze keek naar Colin en zag dollartekens in zijn ogen. Ze keek naar Claire en zag de verwarring en de ongelukkige blik op haar gezicht.


  ‘Joe, heb je het erg druk?’ vroeg ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Ik wilde net gaan controleren of het strand al schoon is. Er is vannacht nogal wat zeewier aangespoeld, en ik heb de jongens de boel daar laten opruimen.’


  ‘Zou je… Zou je Claire even een halfuurtje mee willen nemen? Ze heeft zin in een wandeling.’


  ‘Ik vind het best.’ Joe keek verrast naar Claire en trok vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Hé, als dat niet Claire Lleyton van school is. Is er iets aan de hand?’


  ‘Nee,’ antwoordde Sophie vastberaden. Jane Bond liet zich nergens door weerhouden. Zelfs niet door een onzekere bruid. Trouwens, zo probeerde ze haar geweten te sussen, Claire en Colin zouden toch trouwen. Zij zou ze niet kunnen tegenhouden, wat ze ook van Claires aanstaande bruidegom vond. ‘Colin en ik bespreken hun plannen voor de bruiloft, en ik geloof dat Claire wat last van zenuwen krijgt. Wil je liever mee naar het strand dan hier de plannen bespreken, Claire?’


  ‘O, ja, graag.’ Claires gezicht klaarde onmiddellijk op, en ze glimlachte stralend naar Joe. ‘Joe, wat leuk. Ik vind het een goed idee, Sophie. Die verandering van plannen, bedoel ik. Het is veel echter. Ik vertrouw helemaal op jou.’


  Was ze wel te vertrouwen? Sophie begon te denken dat ze zichzelf niet eens meer kon vertrouwen.


  


  ‘Wat wordt er eigenlijk veranderd?’ informeerde Joe een paar uur later, toen hij samen met Sophie, Marty en Goggle over het strand liep. ‘Met Claires trouwerij, bedoel ik.’


  Sophie haalde diep adem. ‘Claire en Colin denken erover om de trouwplechtigheid in de kapel te houden en de receptie in het hotel. Colin denkt er nog over na. Hij laat Bryn weten wat hij besloten heeft.’


  Joe bleef abrupt stilstaan. ‘Dat meen je toch niet serieus? Bryn vermoordt je!’


  ‘Ja.’


  Hij staarde haar verbijsterd aan. ‘Weet hij het al?’


  ‘Ze hebben nog geen beslissing genomen,’ verdedigde Sophie zich.


  ‘Maar daar werk je aan?’


  ‘Zo zou je het kunnen zeggen.’


  ‘Juist.’ Joe beet op zijn onderlip en glimlachte vaag. ‘Het begint me steeds duidelijker te worden. Sophie Connell, je bent geen spat veranderd. Je bent altijd al een bemoeizuchtige regeltante geweest.’


  ‘Helemaal niet!’


  ‘Nou en of. Weet je nog van Claires boeket bij de optocht?’


  Sophie bloosde. ‘Nou ja, ik was pas twaalf en het was ook jouw idee.’


  ‘Niet waar. Ik deed gewoon domweg in alles mee wat jij voorstelde. Alle ongein die we samen hebben uitgehaald –’


  ‘Ze vond het niet erg,’ zei Sophie snel. ‘Ze vond het wel grappig.’


  ‘Ze is altijd al veel te goedhartig geweest.’ Joe aarzelde even, en ernstig voegde hij eraan toe: ‘Sophie, wees voorzichtig. Als je met Bryn Jasper speelt, speel je met vuur.’


  ‘Ik speel niet met Bryn.’


  ‘Jawel. Ik heb ogen in mijn hoofd.’ Wat zachter vervolgde hij: ‘En wees ook voorzichtig met Claire. Vroeger heb ik me vaak genoeg door jou laten meeslepen, maar Claire moet hier niet het slachtoffer van worden.’


  ‘Dat is mijn bedoeling ook niet.’


  ‘Het is nog een kind.’


  ‘Ze is zesentwintig!’


  ‘En ze is de afgelopen zesentwintig jaar altijd betutteld,’ merkte Joe vastberaden op. ‘Haar ouders zijn dictatoriale snobs, en Colin ook. Iedereen ziet dat, maar zij is veel te goed. Als jij en Bryn van plan zijn haar te gebruiken, zal ik daar persoonlijk een stokje voor steken.’


  ‘Grote goedheid…’


  ‘Inderdaad. Laat je leiden door je goedheid, Sophie. Ik weet dat je hart op de goede plaats zit.’


  


  Haar schuldgevoelens werden steeds sterker. Sophie en Joe gingen uit elkaar op de driesprong, maar in plaats van rechtstreeks naar huis te gaan, liep ze naar het strand, waar ze met haar blote voeten door de zee waadde. Ze realiseerde zich dat ze tot over haar oren in de problemen zat. Ze wist niet wat ze moest doen.


  Zou ze vluchten en teruggaan naar New York?


  Onmogelijk.


  Zou ze Bryn bekennen wat ze probeerde te doen?


  Dat was al helemaal onmogelijk. Trouwens, dat had ook geen zin; ze had nog niets gedaan. Maar wat als het haar wel lukte? Bryn zou haar haten, net als Colin. Joe zou haar een bemoeizuchtige regeltante vinden, en zelfs haar grootvader zou zeggen dat ze er geen goed aan had gedaan.


  Ach, het had geen zin zich daar nu al druk over te maken. Misschien wilde Colin helemaal niet in de kapel trouwen. En Claire? Die zou niets in de melk te brokkelen hebben.


  


  Ze keerde laat in de middag in het hotel terug omdat ze voorbereidingen moest treffen voor een trouwerij die ’s avonds zou plaatsvinden. Het was een eenvoudige aangelegenheid. Bruid en bruidegom zouden op het strand trouwen, en ze wilden een simpel boeket. Toen Sophie daarmee klaar was, ging ze met een wat weemoedig gevoel naar het strand om naar de trouwplechtigheid te kijken. Wat een verschil met de bruiloft van de McInerneys. Er waren maar zes gasten en geen bruidsmeisjes; de bruid was op blote voeten en droeg een eenvoudige japon. Haar blonde haar wapperde los in de wind, en ze keek met een adorerende blik op naar haar kersverse echtgenoot. Die blik werd al even liefdevol beantwoord.


  Sophie kreeg een brok in haar keel.


  ‘Een kwartje voor je gedachten.’


  Sophie schrok zich wezenloos toen Bryn plotseling achter haar stond. Meteen werd ze weer overspoeld door schuldgevoelens.


  ‘Hoe… Hoelang sta je hier al?’


  ‘O, ik heb daar bij die palmen gestaan om een oogje in het zeil te houden.’


  ‘Voor het geval de vader van de bruid zich bezat?’


  Bryn lachte. ‘Ik verwacht vanavond niet zulke taferelen. Leuk, hè?’


  ‘Zo hoort het te zijn,’ antwoordde Sophie instemmend.


  ‘Het boeket is prachtig.’


  ‘Vertel niemand dat ik het gemaakt heb, anders zit ik straks zonder werk. Het is zo simpel. Het was binnen tien minuten klaar.’


  ‘Dat is soms het allermooist.’


  Sophie wist niet wat ze moest zeggen. Ze wachtten tot de plechtigheid afgelopen was en volgden toen het groepje dat over het strand terugliep naar het hotel.


  Ze had geen reden om nog langer te blijven, maar toch draalde ze. Toen ze in de richting van het pad naar het huis van haar grootvader liep, bleef Bryn naast haar lopen.


  Ga weg, wilde ze zeggen, maar de woorden bleven haar in de keel steken.


  ‘Zullen we nog een kop koffie drinken voordat je naar huis gaat?’ stelde Bryn voor.


  ‘Ik… Nee.’


  ‘Waarom niet? Vanwege Rick?’


  ‘Ja!’ Laat hem dat maar denken.


  ‘Wat een geluksvogel.’


  In gedachten zag ze Rick worstelen met een rouwkrans, en ze kon een glimlach niet onderdrukken. ‘Ja, dat is hij inderdaad.’ Ze schopte tegen een palmblad dat op het pad lag. ‘Ik ook trouwens.’


  ‘Laat hij je zo lachen?’ Bryn had een vreemde blik in zijn ogen.


  ‘Ja.’


  ‘Dat hij je een hele maand wilde laten gaan…’


  ‘Daar was hij ook helemaal niet blij mee.’ Haar glimlach werd breder. Arme Rick. ‘We kunnen niet allebei tegelijkertijd weg, maar hij begrijpt wel dat ik af en toe op familiebezoek wil.’


  Er viel verder niets meer te zeggen. Bryn dacht aan Rick en knarsetandde. Wat had die Rick dat zo bijzonder was? Hij liep met grote passen verder, zodat Sophie hem nauwelijks kon bijhouden. Het was duidelijk dat hij zich steeds meer opwond.


  ‘Waar heb je Chinees leren spreken?’ vroeg hij onverwacht.


  ‘In China. Ik heb veel gereisd voordat ik me settelde… met Rick.’


  Bryn knarsetandde opnieuw. ‘Spreek je nog andere talen?’ Zijn stem klonk gespannen.


  ‘Een beetje Japans, Duits, Frans en wat Italiaans, maar ik zou niet willen beweren dat ik die talen vloeiend spreek, en ik kan alleen maar in het Engels lezen en schrijven.’


  ‘Dat zijn zes talen.’ Bryn schudde zijn hoofd. ‘Ongelooflijk. Wat een bloemist.’


  ‘En wat een zakenman ben jij.’ Ze aarzelde een moment, wist niet wat ze verder moest zeggen. Ze probeerde deze man dwars te zitten, en als Colin een dezer dagen zou bellen om te vertellen dat hij van gedachten veranderd was, zou Bryn erachter komen wat ze had gedaan. Als ze nog iets tegen hem wilde zeggen, moest ze het nu doen. Later zou het niet meer kunnen.


  ‘Ik… Misschien kan ik het beter niet zeggen, maar ik vind je een heel bijzondere man, Bryn Jasper,’ fluisterde ze plotseling. Ze ging op haar tenen staan en kuste hem vluchtig op zijn lippen. ‘Het was heel fijn gisteravond, en als ik Rick niet had gehad, zou ik vast ter plekke voor je gevallen zijn.’


  Ze haalde diep adem terwijl hij haar met grote ogen stond aan te staren. ‘Maar ik heb Rick wel,’ fluisterde ze toen. ‘Dus het is maar beter dat ik nu linea recta naar huis ga.’ Ze voegde de daad bij het woord en liep weg, een totaal verwarde Bryn achterlatend.


  


  ‘Claire Lleyton heeft gebeld. Ze vroeg of je haar wilde terugbellen,’ vertelde haar grootvader haar toen ze thuiskwam. ‘Ze leek me nogal overstuur.’


  Wat nu weer, vroeg Sophie zich zenuwachtig af. Zou Claire misschien moed verzameld hebben om die hele trouwerij af te blazen?


  Dat was echter niet het geval.


  ‘Sophie,’ begon Claire met trillende stem. ‘We kunnen de trouwplannen niet wijzigen. Colin heeft papa in Parijs gebeld en hij heeft verboden dat we in de kapel trouwen. Colin is razend, maar papa betaalt alles en hij wil dat we in het hotel trouwen.’


  Sophies benen begaven het bijna. Ze zocht steun tegen de muur. ‘O, wat een geluk, wat een geluk,’ fluisterde ze steeds weer. Ze gunde haar grootvader het millenniumhuwelijk zo, maar ze had zich zo’n vreselijke bedriegster gevoeld. Jane Bond spelen was niet haar stijl. Ik heb mijn best gedaan, dacht ze, immens opgelucht, en nu hoef ik Bryn in ieder geval niet te bedriegen.


  Claire stond te snikken aan de andere kant van de lijn.


  ‘Ach, Claire, het maakt niet uit, joh.’


  ‘Jawel. Ik besefte zelf pas hoe graag ik in de kapel wilde trouwen toen ik daar vanmorgen met Joe liep. Alles kwam weer terug… dat ik zo van die plek houd en van jullie en zo…’


  ‘Maar je houdt van Colin.’


  ‘J-ja,’ stotterde ze.


  Ze moest het doen. Bryn zou vreselijk kwaad zijn, maar ze moest het doen. ‘Claire, weet je wel zeker dat je met Colin wilt trouwen? Het is nog niet te laat om van gedachten te veranderen, hoor.’


  ‘Natuurlijk wil ik dat.’


  ‘Zal ik naar je toe komen?’


  ‘Dank je, Sophie, maar dat hoeft niet. Laat me maar even. Het gaat alweer.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De daarop volgende drie dagen waren er gelukkig geen huwelijken. Sophie had dringend wat ruimte nodig. Het was alsof haar relatie met Bryn haar nog nerveuzer maakte nu ze zich niet meer zo schuldig hoefde te voelen. Iedere ochtend sloop ze het hotel binnen en deed ze haar werk razendsnel, waarna ze weer naar huis verdween. Daar werkte ze wat in de tuin, wandelde over het strand, praatte met haar grootvader en sprong iedere keer als de telefoon ging op.


  ‘Wat ben je toch nerveus,’ merkte haar grootvader op. ‘Wat mankeert je toch?’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Je bent toch niet verliefd? Is er soms een man in New York die op je wacht?’


  ‘N-nee.’


  ‘Die Rick misschien?’


  ‘Nee, opa, die zeker niet.’ Ze slaagde erin te glimlachen.


  Wat was er nu eigenlijk aan de hand? Bryn moest weten dat ze iedere ochtend in het hotel was, maar kennelijk ontliep hij haar ook. Had hij ook last van zenuwen, of was hij gewoon niet meer geïnteresseerd?


  De derde dag belde hij. Hoewel ze met trillende vingers de telefoon vasthield, klonk haar stem opgewekt, alsof er niets aan de hand was.


  ‘Sophie, heb je het druk? Ik heb je nodig.’


  Ja, ze had hem ook nodig. Sophie kneep nog harder in de telefoon.


  ‘Sophie, ben je er nog?’


  ‘Ja, ik ben er nog.’


  ‘Er wordt hier onverwacht een fotosessie gehouden voor een van die glossy Amerikaanse tijdschriften. Ze willen een modereportage maken. Dat is natuurlijk geweldige reclame voor het hotel, dus, lieve, schattige Sophietje van me…’


  ‘Wat wil je van me?’ Ze slikte.


  ‘Ik wil graag dat jij de bloemen doet. Het moet groots worden. Ik wil dat iedere bruid kan zien dat ze hier alles kan krijgen wat haar hartje begeert.’


  ‘Bryn…’


  ‘Ik heb je hier nodig, Sophie. Alsjeblieft,’ pleitte hij. ‘Als je nu even zou kunnen komen om wat dingen uit te zoeken… Ik heb je vanavond en morgen de hele dag nodig. Doe je het?’


  O, verdorie! Hij hoefde alleen maar alsjeblieft te zeggen en ze smolt als was in zijn handen. Ze moest bij hem uit de buurt blijven. Joe had groot gelijk gehad, maar… hij had ‘alsjeblieft’ gezegd.


  ‘Goed dan. Ik ben er over een halfuur.’


  ‘Je bent een schat!’


  Slijmbal!


  Sophie legde de telefoon neer. Ze probeerde kalm te blijven, maar ze kon wel jubelen van opwinding. Ze zou de bloemen verzorgen voor een modereportage van een wereldberoemd tijdschrift en ze zou twee dagen in het gezelschap van Bryn Jasper zijn… en ze zou hem uiteindelijk toch niet bedriegen!


  


  Het gonsde van de bedrijvigheid in het hotel. Overal liepen fotografen, redacteuren en modellen met superlange benen rond. Het was een chaos.


  Sophie keek verbijsterd om zich heen, en meteen kwam Bryn naar haar toe.


  ‘Sophie…’ Hij zei haar naam alsof ze een reddingsboei was waaraan hij zich vastklampte.


  Onwillekeurig lachte ze. ‘Erg, hè?’


  ‘Ze willen drijvende eilanden van bloemen,’ vertelde hij wanhopig. ‘Tropisch, kleurig en drijvend! Hoe in vredesnaam…’


  ‘Hebben ze zelf mensen voor de bloemen meegenomen?’


  ‘Ze hebben een of andere stylist meegenomen die de bloemisten orders geeft. Ze hebben hun eigen bloemen hierheen gevlogen en ze hadden het erover om een bloemist uit Cairns over te laten komen, maar toen heb ik voorgesteld… of eigenlijk geëist dat jij het doet.’


  ‘Wie is die stylist…’ Op hetzelfde moment viel haar oog op een man aan de andere kant van de foyer. Hij was bijna twee meter lang, zo dun als een asperge, kaal en tegen de vijftig, en Sophie kende hem heel goed.


  ‘Miles!’ riep ze uit. Ze rende dwars door alle apparatuur heen en wierp zich in de armen van haar vriend.


  Bryn, die haar gevolgd was, vroeg droogjes: ‘Ik neem aan dat ik jullie niet aan elkaar hoef voor te stellen?’


  Miles grinnikte. ‘Of ik Sophie ken?’ Hij woelde liefdevol door haar krullen. ‘Nou en of! Wat doe je hier in vredesnaam? Ik had geen idee dat je in Australië werkte. Zijn Rick en jij uit elkaar?’


  ‘Ik logeer hier alleen maar een tijdje bij mijn opa, en ik help Mr. Jasper uit de brand.’


  ‘Nou, Mr. Jasper, gefeliciteerd!’ Hij sloeg een arm om Sophies schouders, knuffelde haar opnieuw en richtte zich toen weer tot Bryn. ‘Waarom hebt u niet meteen verteld dat het om Sophie ging? Dan hadden we er niet eens over hoeven praten. Sophie is de beste bloemist van heel New York.’


  ‘Miles, zo kan het wel weer,’ berispte ze hem. ‘Ben jij degene die die arme Bryn hoofdpijn bezorgt?’


  ‘We betalen “die arme Bryn” royaal voor zijn hoofdpijn.’ Miles grinnikte opgewekt. ‘Wat ben ik blij dat jij er bent, Sophie. Ik wil eilandjes hebben, schat. Kleine, drijvende eilandjes, die net groot genoeg zijn voor één model om op te liggen. Eén blik op die fantastische zwembaden hier en ik wist dat dit het was. Ik wil daar bloemeneilandjes in hebben. Als we nu eens…’


  Meteen gingen de twee volledig op in hun ideeën.


  Bryn draaide zich om en richtte zijn aandacht op plaatsen waar zijn aanwezigheid wel vereist was.


  


  De daarop volgende drie uren werkten Sophie en Louise als paarden om alles op tijd klaar te krijgen – net als Miles en zijn assistenten. Het resultaat mocht er zijn. Toen de maan opkwam, gleden Sophies eerste drijvende eilandjes in het water.


  Ze waren werkelijk schitterend geworden. De modellen werden heel voorzichtig op de bloemen getild, zodat die niet te veel beschadigd werden. Na iedere fotosessie werden alle geplette bloemen meteen vervangen door verse.


  ‘Morgen krijgen we verse uit Brisbane aangevoerd,’ zei Miles tevreden. ‘Rode en gele gerbera’s, blauwe irissen, paarse anemonen, gele fresia’s, witte en groene orchideeën…’


  ‘Tjonge.’ Sophie keek om zich heen en was onder de indruk. Wat dit allemaal wel niet gekost had! Maar het resultaat mocht er zijn. Dit was nog eens iets anders dan haar lijkkisten in New York. Dit was de hemel op aarde voor iedere bloemist.


  Haar hart sloeg over toen Bryn plotseling achter haar stond en een arm om haar middel sloeg. ‘Tevreden?’


  Of ze tevreden was? Haar hart sloeg veel te snel. Met Bryns arm om haar heen, het maanlicht op haar gezicht, de geur van jasmijn en het geluid van de zee… Ze was nog nooit zo gelukkig geweest.


  ‘Je ruikt naar jasmijn en allerlei andere lekkere bloemen,’ fluisterde hij, waarna hij een kus in haar haren drukte. ‘Blijf nog even en eet een hapje met me,’ mompelde hij. ‘Jij bent hier wel klaar voor vanavond.’


  ‘N-nee.’ O, wat kostte het haar een moeite dat te zeggen.


  ‘Waarom niet? Vanwege Rick?’


  ‘Misschien.’


  ‘Hij kan er toch geen bezwaar tegen hebben dat je een hapje eet met je werkgever? Of ben je soms bang?’ Hij trok haar nog dichter tegen zich aan. ‘Ik ben niet de grote boze wolf. Ik eet je echt niet op. Toe nou, Sophie,’ drong hij aan.


  Was ze bang? Bang dat ze verliefd zou worden op deze man? Ze besefte dat ze inderdaad het gevaar liep dat ze haar hart helemaal aan hem zou verliezen, en hij had duidelijk gemaakt dat hij niet beschikbaar was voor een serieuze relatie.


  ‘Ik… Ik heb Rick beloofd dat ik vanavond zou bellen,’ mompelde ze.


  Bryn zuchtte. ‘Ik begrijp het.’


  Hij begreep het helemaal niet. Als hij werkelijk zou begrijpen wat er in haar omging, zou hij haar zo in zijn bed hebben!


  ‘I-ik ga naar huis,’ stamelde ze. ‘Ze hebben me hier niet meer nodig en ik moet morgenochtend al weer vroeg aan de slag.’


  ‘Ik breng je even thuis.’


  ‘Nee.’ Sophie wierp een blik op haar horloge. ‘Ik… Joe gaat altijd om negen uur met de honden wandelen. Ik loop wel met hem mee.’


  ‘Ga je liever met Joe mee dan met mij?’


  Ze keek hem recht in de ogen en antwoordde: ‘Ik vertrouw Joe.’


  ‘En mij niet?’


  ‘Nee, Mr. Jasper. Dat klopt.’


  Hij keek haar doordringend aan en mompelde toen: ‘Je hebt misschien wel gelijk. Op dit moment vertrouw ik mezelf niet eens. Goed, Sophie, ga dan maar gauw je Rick bellen. Ik hoop dat hij het waard is.’


  Rick moest eens weten…


  Bryn stak zijn handen diep in zijn zakken en keek naar Sophie in het volle maanlicht. Ze was zo lieftallig, zo onbereikbaar, en hij verlangde zo erg naar haar, dat het bijna lichamelijk pijn deed.


  ‘Blijf morgenavond,’ drong hij plotseling aan.


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Pardon?’


  ‘Er is hier morgenavond een feest. Als de modereportage klaar is, wil de hele ploeg een feestje bouwen omdat hun bezoek aan Australië afgelopen is. Kom je?’


  ‘Je moet komen.’ Miles stond plotseling achter Sophie en legde een hand op haar schouder. ‘Geen gemaar, Sophie Connell.’ Miles keek afkeurend naar haar werkkleding en voegde eraan toe: ‘En trek iets leuks aan. Ik weet hoe je eruit kunt zien als je een beetje je best doet.’


  Hij wierp een blik op de langbenige modellen en maakte en grimas. ‘Laat maar eens zien wat een dodelijke combinatie intelligentie en schoonheid kan zijn.’


  


  Het zou ontzettend stom zijn als ze naar dat feestje toe ging, hield Sophie zichzelf voor toen ze de volgende avond, na een dag van hard werken, met haar grootvader aan tafel zat.


  ‘Er zullen zoveel mensen zijn dat ze me toch niet zullen missen,’ zei ze tegen John. ‘Het lijkt me beter dat ik er eens vroeg in ga.’


  ‘Ben je uitgenodigd?’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Sophie, je bent helemaal niet moe en ik wel.’ Hij geeuwde. ‘Ik ga er zo in en jij, lieverd…’ Hij glimlachte vermoeid en legde zijn hand over de hare. ‘…jij moet naar dat feest gaan. Je moet leven. Ik ben maar een oude man die zijn rust nodig heeft.’


  Als ze naar dat feest ging, hoefde ze in ieder geval geen uren slapeloos in haar bed te liggen woelen.


  Ze was gek als ze ging.


  Ze ging!


  Wat moest ze aantrekken?


  Ze had niet veel avondkleding meegebracht. Automatisch pakte ze de blauwgroene japon van ruisende zijde uit de kast. Zou ze durven?


  Toen ze deze jurk in New York in een etalage had zien hangen, was ze meteen verkocht geweest. Nadat ze zes keer voor de etalage heen en weer was gelopen, had ze hem gepast en gekocht. Ze had hem meegenomen naar haar werk en had zichzelf voorgehouden dat ze gek was.


  ‘Trek hem eens aan,’ had Rick aangedrongen. Nadat ze dat gedaan had, waren zijn ogen bijna uit zijn hoofd gevallen.


  De japon zat haar als gegoten. Hij was heel eenvoudig en tegelijkertijd heel geraffineerd en vrouwelijk.


  De prachtige, soepele stof leek bijna doorschijnend, maar de voering bedekte alles wat bedekt moest blijven. Op het eerste gezicht was hij keurig, maar eigenlijk was hij heel sexy, juist omdat hij net niet te veel onthulde.


  Zou ze hem durven aantrekken?


  Nadat ze zich zorgvuldig had opgemaakt en haar glanzende krullen had geborsteld, trok ze de japon en een paar schoenen met naaldhakken aan. Ze trok een gek gezicht tegen haar spiegelbeeld en schopte de schoenen weer uit. Ze kon haar enkels wel breken.


  Maar durfde ze zo wel te gaan? Durfde ze deze jurk in de nabijheid van Bryn te dragen?


  Ze had zich opgedoft voor Miles, hield ze zich voor, al geloofde ze dat geen moment.


  Goed, kom op, Sophie. Nu wegwezen, anders durf je niet meer. Ze wierp nog een laatste blik in de spiegel en stak haar tong uit. Het feest zou inmiddels wel in volle gang zijn, en ze zou natuurlijk helemaal niet opvallen tussen al die beeldschone fotomodellen.


  Dus doe normaal, Sophie, je hoeft echt niet met iemand te concurreren. Ze liep met de naaldhakken in de hand de trap af en sloot vastberaden de buitendeur achter zich.


  Bryn Jasper, ik kom eraan!


  


  Ze kreeg bijna een hartaanval toen Bryn plotseling van achter een palm op het strand opdook. Waarom kreeg ze toch altijd hartkloppingen zodra ze de man maar zag? Ze bleef er nog eens in.


  ‘Ik dacht dat je besloten had niet te komen.’ Hij slenterde naar haar toe.


  ‘Waar is Joe?’


  ‘Die heeft vanavond vrij genomen. Hij moest iets belangrijks regelen, zei hij.’


  ‘En je honden dan?’


  ‘Ik kon ze niet meenemen, want dan kan ik je hand niet vasthouden,’ antwoordde Bryn. ‘En ik dacht dat je dat wel zou willen, want je bent vast bang in het donker.’


  ‘Tot nu toe was ik dat nooit.’


  ‘Je mag wel eens een beetje dankbaarheid tonen dat ik je heb opgehaald,’ klaagde hij.


  Onwillekeurig glimlachte Sophie. ‘Om me op te eisen.’


  ‘Maar je bent niet van mij,’ zei hij zacht. ‘Je bent van Rick.’


  ‘Ik ben van niemand!’


  ‘Maar vanavond –’


  ‘Vanavond behoor ik helemaal niemand toe,’ zei ze met een gespannen stem.


  ‘Hé, dat is fantastisch.’ Hij pakte haar hand vast en vervolgde: ‘Laten we daar dan maar van uitgaan, Sophie Connell, en zien wat er gebeurt. Wie weet?’


  


  Het feestje was in volle gang toen ze bij het zwembad aankwamen. Bryn was te aantrekkelijk en te begerenswaardig om helemaal door Sophie opgeëist te kunnen worden. Er waren internationaal bekende topmodellen bij, en Sophie werd nieuwsgierig getaxeerd, terwijl ze probeerden Bryn te claimen. Die was echter vastbesloten niet van haar zijde te wijken – zeker niet toen hij haar eenmaal in het licht had gezien – maar daar stak Miles een stokje voor.


  ‘Sophie, schat, je ziet er aanbiddelijk uit!’ brulde hij boven het orkest uit. Hij bekeek haar goedkeurend van top tot teen. ‘Ik ga met haar dansen,’ vertelde hij Bryn.


  ‘Hé, ik heb het hele strand afgestruind om haar te vinden,’ protesteerde Bryn, maar Miles was niet onder de indruk.


  ‘Het was heel aardig dat je haar even voor me hebt opgehaald,’ merkte hij minzaam op. ‘Hartelijk bedankt, Mr. Jasper.’ Met die woorden trok hij Sophie achter zich aan de dansvloer op.


  De dansvloer lag tussen de palmen op een verhoogd platform, met de oceaan als achtergrond, en de band speelde rustige muziek. Sophie had nog nooit in zo’n mooie entourage gedanst.


  ‘Vertel eens, wat heeft die Bryn van jou wat ik niet heb?’ mompelde Miles in haar oor.


  ‘Het is mijn Bryn helemaal niet,’ wierp Sophie tegen.


  ‘O, jawel. Je kunt hem nu niet zien, Sophietje, maar ik wel. Hij is omringd door de vier mooiste vrouwen van de wereld en toch kijkt hij naar mij met een blik alsof hij me wil vermoorden.’


  ‘Miles…’


  ‘Je hebt hem om je kleine vingertje gewonden, Sophie. Wat ben je van plan met die arme man?’


  ‘Niets,’ antwoordde ze boos.


  ‘Sophie, je kunt een man niet zo smachtend naar je laten kijken en daar niets mee doen.’


  ‘Als hij ooit ontdekt wat ik heb geprobeerd hem aan te doen, kijkt hij me nooit meer aan.’


  Miles bleef abrupt stilstaan en hield haar een stukje van zich af. ‘Sophie, dat kun je niet menen! Heb je wat met hem uitgehaald?’


  ‘Alleen zakelijk,’ zei ze snel.


  Miles schudde zijn hoofd vol ongeloof. ‘Nee, toch.’


  ‘Eh… ja, maar het is niet gelukt.’


  ‘Gelukkig maar,’ verzuchtte Miles. Hij nam haar weer in zijn armen en danste verder. ‘Als je Bryn dwarszit in de liefde, kun je er misschien nog zonder kleerscheuren vanaf komen, maar als je hem dwarszit in zaken… Nou ja, ik ga morgen naar de andere kant van de wereld. Als je in je opzet geslaagd was, had er weinig anders voor je opgezeten dan met me mee te gaan.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Normaal gesproken zou Sophie zich geweldig vermaakt hebben. Het was de mooiste omgeving denkbaar voor een feest. De muziek weerklonk onder de heldere sterrenhemel, het zachte zeebriesje was warm en de mensen… ach, ze waren allemaal fantastisch.


  Ondanks alle concurrentie zat Sophie geen moment zonder partner. Miles legde dans na dans beslag op haar, en de mannelijke fotomodellen stonden in de rij om hem op te volgen.


  Het maakte allemaal niet uit. Sophie was alleen geïnteresseerd in Bryn, die met de ene na de andere schoonheid danste. Tegen middernacht was ze zo jaloers, dat ze het wel uit kon schreeuwen.


  Hoe kon ze nu jaloers zijn op de vrouwen in zijn armen, vroeg ze zich af. Omdat ze helemaal, hartstikke gek op hem was, en dat was wel het stomste wat ze kon doen! De man was miljonair. Hij hoefde maar met zijn vingers te knippen en hij kon iedere vrouw krijgen die hij maar wilde. Zodra ze straks haar hielen gelicht had, zou hij haar bestaan totaal vergeten zijn.


  Bryn had een bloemist nodig; hij flirtte een beetje met haar en dat was alles. Zijn kus had helemaal niets betekend. Sophie nam nog maar eens een slok champagne, glimlachte stralend tegen haar partner en danste verder. Bryn moest maar doen wat hij niet kon laten. Het waren haar zaken niet met wie hij danste.


  


  Zij mocht dan verward en smoorverliefd zijn, Bryn was dat niet minder. Hij danste dan wel met de mooiste modellen, maar hij had alleen maar oog voor Sophie. Allemachtig, wat was ze verrukkelijk. Die jurk… De man met wie ze danste, trok haar dichter tegen zich aan, en Bryn balde zijn handen tot vuisten op de rug van zijn danspartner.


  Ze keek hem aan met een paar ogen waarin een man kon verdrinken, maar Bryn zag het niet eens.


  ‘Is er iets?’ vroeg ze glimlachend.


  Bryn zuchtte. Dit was belachelijk. Hij kon zich absoluut niet concentreren.


  ‘Zou je me willen excuseren?’ vroeg hij toen de muziek even stopte. ‘Ik moet… me even met de catering bemoeien.’


  ‘Goh,’ mompelde ze, ‘wat jammer. Ik had verwacht dat je daar wel personeel voor had.’


  Dat was natuurlijk ook zo, en Warwick had de zaken uitstekend onder controle, maar dat kon Bryn moeilijk toegeven. Hij glimlachte verontschuldigend en maakte zich uit de voeten.


  Eerst ging hij naar de keuken, waar zijn koks en kelners hem absoluut niet nodig bleken te hebben. Daarna slenterde hij naar het strand, vanwaar hij in het donker naar de dansende gasten keek. Of eigenlijk naar de dansende Sophie.


  Wat mankeerde hem toch, vroeg hij zich af. Hij had nog nooit dit soort gevoelens voor een vrouw gehad. Eén keer had hij overwogen zich aan een vrouw te binden, maar hij had zijn lesje geleerd na de dood van Tina en Elises ontrouw. Verdorie, hij was niet van plan ooit weer zoiets mee te maken.


  ‘Sta je te mokken?’


  Bryn draaide zich om en zag Miles achter zich staan, die hem onderzoekend aankeek.


  ‘Ik zag je kijken naar Sophie en Edward. Knap stel, nietwaar? Leuke meid, die Sophie,’ voegde Miles er zacht aan toe.


  ‘Ja.’


  ‘Ik zou me best kunnen voorstellen dat Edward voor haar valt…’


  ‘Dat doet hij niet.’


  Miles nam een trekje van zijn sigaar en keek mijmerend de kringelende rook na. ‘Misschien nog niet, maar dat kan nog komen. En jij?’


  ‘Pardon?’


  ‘Ben je verliefd op haar?’


  ‘Doe niet zo belachelijk.’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Wat dom van me.’


  Er viel een stilte. De band speelde verder, en iemand tikte Edward op zijn schouder om hem af te lossen voor een dans met Sophie, maar hij schudde zijn hoofd en trok haar bezitterig tegen zich aan. Ze keek lachend naar hem op, en Bryn knarsetandde bijna.


  ‘Zou je haar zelf niet eens ten dans vragen?’ stelde Miles voor. ‘Dit wordt al hun derde dans, en na drie dansen is alles mogelijk. Ik bedoel… het zou geen kwaad kunnen.’


  ‘Ik wil –’


  ‘Je wilt niet met haar dansen?’


  ‘Dansen met de vrouw van een ander is niet mijn stijl,’ antwoordde Bryn kortaf.


  Miles fronste zijn voorhoofd. ‘Volgens mij heeft Sophie Edward nooit eerder ontmoet. Weet je, voor zover ik haar ken, zou ik niet zeggen dat deze man boven aan haar lijstje staat.’


  ‘Edward niet, maar Rick,’ snauwde Bryn.


  ‘Rick?’


  ‘Ze wil niet met me eten omdat ze Rick moet bellen,’ mopperde hij. ‘Ze wil helemaal niets vanwege Rick. Je vroeg haar gisteren zelf nog of zij en Rick uit elkaar waren, maar dat is niet het geval, en ze gaat weer naar hem terug. Ik kan toch moeilijk proberen de relatie van een werkneemster om zeep te helpen?’


  ‘Bryn, ik bewonder je moraal,’ merkte Miles op met een lach in zijn stem. ‘Maar ik denk niet dat Rick je daar dankbaar voor is.’


  ‘Hoezo niet?’ Bryn staarde Miles verbaasd aan. ‘Man, wat bedoel je toch?’


  ‘Nou, Rick is inderdaad Sophies partner. Hij was eigenaar van de zaak toen hij Sophie ontmoette, en hij heeft haar een partnerschap aangeboden vanwege haar talent, maar hij buit haar uit, en dat weet ze.’ Miles keek peinzend de rook van zijn sigaar na. ‘Toen ik Sophie vroeg of zij en Rick uit elkaar waren, doelde ik op hun zakelijke band. De sfeer tussen die twee was de laatste tijd nogal gespannen. De klanten vragen naar haar, weet je, en dat bevalt Rick helemaal niet.’


  ‘Maar…’ Bryn draaide zich om en keek weer naar Sophie. ‘Maar… met partners… bedoel je alleen zakelijke partners?’


  ‘Ja.’


  ‘Sophie suggereerde meer.’


  ‘Dan zal ze daar haar reden wel voor gehad hebben, beste jongen. Rick is bijna vijftig, weegt over de honderd kilo en is al jaren gelukkig getrouwd met zijn Josie en heeft drie kinderen. Maar zoals ik al zei, Sophie zal haar reden daar wel voor gehad hebben. Misschien zou je daar zelf eens naar kunnen vragen.’


  Bryn luisterde al niet meer. Hij liep met grote passen naar de dansvloer, en gezien de blik in zijn ogen, zou Edward niet lang meer met Sophie dansen.


  


  Twee mannen hadden geprobeerd om de dans van Edward over te nemen, maar allebei zonder succes. Zijn arm lag stevig om Sophies middel.


  Bryn ging minder formeel te werk. Hij duwde Edward zonder pardon opzij. Voordat Edward het in de gaten had, zweefde Bryn al met Sophie naar de andere kant van de dansvloer.


  ‘Wat krijgen we…’ Sophie was stomverbaasd. ‘Sorry, hoor,’ mompelde ze toen, ‘maar ik was met Edward aan het dansen.’


  ‘Wás, ja,’ zei Bryn terwijl hij haar dicht tegen zich aan trok. ‘Je danste met Edward, en nu dans je met mij.’


  ‘Maar ik wil niet –’


  ‘Je wilt niet dansen?’ Bryns donkere ogen boorden zich in de hare. ‘Nee? Dat is heel verstandig, mijn lieve Sophietje. Ik heb wat anders voor jou in petto.’


  Voordat ze kon protesteren, tilde hij haar zonder pardon op en droeg haar naar het strand, door iedereen verbaasd nagekeken.


  ‘Bryn, zet me neer.’


  ‘Waarom zou ik je neerzetten? Dat wil je helemaal niet, Sophie Connell. Je maakt me al gek vanaf het moment waarop ik je ontmoet heb, en in die jurk…’ Hij kreunde. ‘Je hebt geen idee wat je met me doet in die jurk.’


  Ze had hem niet moeten aantrekken, besefte ze verdoofd. Ze had een of andere jutezak moeten aantrekken.


  ‘Ik… Ik vond het leuk om met Edward te dansen,’ mompelde ze.


  ‘O, vast wel.’


  ‘En ik vond het ook leuk om te dansen met Miles en Patrick en…’


  ‘Sophie.’


  ‘Ja?’ Onzeker keek ze naar hem op. Ze had haar armen om zijn nek geslagen, maar alleen maar om niet te vallen, maakte ze zichzelf wijs.


  ‘Hou je mond,’ zei hij zacht.


  ‘Maar waar gaan we naartoe?’


  ‘Ik zoek iets.’ Bryn liep langs het water en speurde het strand af.


  ‘W-wat dan?’


  ‘Wacht maar tot ik het gevonden heb.’ Toen zag hij wat hij zocht. Hij hield haar nog steeds dicht tegen zich aan gedrukt, bukte zich en raapte iets op voordat ze kon zien wat het was. Daarna zette hij haar neer, maar hij bleef haar vasthouden. Met zijn andere hand hield hij de bovenkant van haar jurk open en liet er langzaam een kwal in glijden.


  Sophie piepte. ‘Jij… Jij…’


  ‘Ik weet het.’ Bryn grinnikte. ‘Kinderachtig, hè? Maar ik kon het niet laten. Hoe zou ik toch op dat idee gekomen zijn?’


  ‘Bryn…’ Wanhopig probeerde ze het glibberige beest uit haar beha te vissen, maar de jurk zat te strak. Ze zou hem uit moeten trekken, maar…


  ‘Kan ik helpen?’


  ‘Ga weg.’ Ze deinsde achteruit. ‘O, gluiperd, stiekemerd…’


  ‘Zoiets als jij met Rick? Mij laten geloven dat jullie een stel zijn?’


  ‘Dat zijn we ook.’


  ‘Ja, samen met Josie en de kinderen, zeker?’


  ‘Ik hoop dat Miles in zijn sigaar stikt,’ siste Sophie, met haar hand in haar beha. Ze draaide zich abrupt om en liep weg. ‘Ik ga naar huis,’ deelde ze hem over haar schouder mee.


  Hij had haar in twee stappen ingehaald en pakte haar bij de schouders. ‘Nee.’


  ‘Hoezo, nee?’


  ‘Tegen de tijd dat je thuis bent, kun je wel uitslag van die kwal gekregen hebben.’ Zijn ogen glinsterden in het maanlicht. ‘Ik weet dat ze niet gevaarlijk zijn, maar sommige mensen krijgen er uitslag van.’


  ‘Ik niet.’


  ‘Dat weet je niet, en dan zou ik me heel schuldig voelen. Dat zou je toch niet willen?’


  Hij ging voor haar staan, en ze wist geen woord uit te brengen. Ergens in haar beha zat een kwal, daar zou ze aan moeten denken, maar dat deed ze niet. Ze was de kwal op slag vergeten. Ze was zich alleen nog maar bewust van Bryns armen om haar heen en de tedere blik in zijn ogen. Verder kon ze nergens meer aan denken.


  ‘Uitslag,’ mompelde hij zacht. ‘We moeten aan die uitslag denken.’


  Het was alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘W-wat kunnen we daar dan aan doen?’


  ‘Mijn appartement is daar. Daar kan ik je helpen –’


  ‘Mijn jurk uit te trekken, zeker?’


  ‘Als het nodig is. Waarom heb je tegen me gelogen over Rick, Sophie?’ vroeg hij zacht.


  ‘Omdat ik bang was,’ antwoordde ze eerlijk.


  ‘Bang?’


  Het had geen zin nog langer toneel te spelen. ‘Ik heb nog nooit eerder zulke gevoelens voor een man gehad, en dat beangstigt me vreselijk, Bryn, en ik weet niet wat ik ermee moet beginnen.’


  Stilte. Ze keken elkaar alleen maar aan. Bryn nam haar hand in de zijne. Ze beefde. Haar hele lichaam trilde. Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan. ‘Sophie, wat is dit nou? Je hoeft toch niet bang voor me te zijn? Ik zou je toch nooit iets doen? Ik zweer –’


  ‘Daar ben ik ook niet bang voor. Echt niet…’


  ‘Wat dan?’ Bezorgd keek hij haar aan. ‘Wat is er dan, liefje?’


  ‘Ik weet niet…’ Ze schudde haar hoofd. Ze was zo verward, er waren zoveel onbeantwoorde vragen. Bryn was zo rijk en zo machtig. Kon er voor haar een toekomst zijn in het leven van zo’n man? Lag er een toekomst voor hen beiden in de manier waarop hij naar haar keek?


  Wie zou het zeggen? Op dat moment hield ze alleen maar van deze man. Ze wist dat plotseling zo zeker, dat ze zelf niet kon begrijpen dat ze tot dan toe zo blind was geweest. Dit was geen begeerte of dwaze verliefdheid. Ze hield van hem met heel haar hart, en daarom kon het toch niet fout zijn om deze nacht te nemen zoals hij kwam… en de leegte van morgen te accepteren?


  Sophie haalde diep adem. Glimlachend keek ze op naar haar geliefde. Ze hield op met beven. Ze was absoluut zeker van zichzelf.


  ‘Ik hou van je, Bryn Jasper,’ fluisterde ze. ‘Ik hou van je, en dat maakt me doodsbang, maar het is nu eenmaal zo. Ik hou van je zoals ik nog nooit van iemand gehouden heb.’


  Daar moest hij maar mee doen wat hij wilde. Onafhankelijke carrièrevrouw? Wat een giller!


  Opnieuw viel er een stilte. Toen zuchtte Bryn diep.


  ‘Liefste,’ fluisterde hij. ‘Liefste, mijn hart, mijn alles…’


  Toen droeg hij haar met grote passen over het strand naar zijn appartement. Er was niets meer in de wereld wat tussen hen in kon komen.


  Wat de volgende dag ook zou brengen, dit moment was van hen samen.


  


  De volgende dag kwam veel te snel.


  Sophie bewoog zich voorzichtig in de armen van haar minnaar en keek over zijn schouder naar het raam. Ze zuchtte van geluk.


  Bryn voelde haar bewegen en opende zijn ogen.


  Zacht kuste ze hem op zijn lippen. ‘Wacht…’ fluisterde ze.


  ‘Waarop?’ vroeg hij dromerig.


  ‘Wacht maar af,’ zei ze plagend. ‘Maar eerst heb ik verplichtingen.’ Ze legde een vinger op zijn mond en pakte de telefoon.


  ‘Sophie, waar ben je, meisje?’ vroeg haar grootvader nadat hij had opgenomen. ‘Ik kom net van mijn wandeling terug en wilde je een kopje thee brengen.’


  ‘Ik ben in het hotel gebleven, opa. Het was nogal laat geworden, daarom hebben ze me hier een kamer gegeven.’


  ‘Alles goed met je?’


  ‘Ja, hoor… Ik was gisteravond alleen een beetje te moe om naar huis te lopen.’ O, help. Ze lag poedelnaakt in bed en Bryn streelde sensueel haar rug… Concentreer je!


  ‘Ik heb om elf uur een trouwerij, dus ik moet nu met de bloemen beginnen.’ Dat was nog waar ook. ‘Ik kom thuis lunchen.’


  ‘Sophie… je klinkt zo anders.’


  Dat was waar! Ze zou zich zo achterover laten vallen en bemind worden door haar geliefde. Zijn ogen lachten ondeugend… en zijn handen…


  ‘Alles is goed met me, opa.’


  ‘Zorgt Bryn voor je?’


  ‘Ja, hoor.’ Hoe was het mogelijk dat ze dat kon zeggen zonder te lachen?


  ‘Nou, haast je dan maar niet voor mij. Geniet er maar van.’


  ‘Ja, dat zal ik doen, opa. Ik moet alleen die bloemen voor de trouwerij klaarmaken…’ Nadat ze had opgehangen, richtte ze zich tot Bryn. ‘Dat moet ik echt.’ Hij was achter haar neergeknield op het bed en trok haar tegen zich aan. Haar lichaam brandde van verlangen. ‘Bryn, dat bruidsboeket…’ stamelde ze. ‘De trouwerij is om elf uur. Ik moet aan het werk.’


  ‘Leugenaar,’ fluisterde hij in haar haren. ‘Je kunt die bloemen in een oogwenk klaar hebben.’


  ‘Mijn bruidje wil een heel ingewikkeld boeket. Als jij denkt dat ik dat in een oogwenk klaar kan hebben…’ protesteerde ze zwakjes.


  ‘Natuurlijk kun je dat,’ verklaarde hij vol vertrouwen. Zijn mond gleed van haar nek langzaam naar beneden.


  Sophie draaide zich om en nam zijn gezicht in beide handen. Ze was duizelig en verhit. Ze kuste hem hartstochtelijk op de mond. O, ze kon wel verdrinken in die kus…


  ‘Als ons bruidje over haar boeket klaagt, zal ik je het vergeven,’ fluisterde Bryn ondeugend. ‘Ik zal niet meer dan vijftig procent van je loon inhouden.’


  ‘Goh, bedankt, zeg!’


  ‘Ik zal je wel op andere manieren betalen.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘In natura.’ Hij rolde haar op de rug en fluisterde sensueel: ‘Ik wil alles doen wat je lekker vindt. Vertel me wat je lekker vindt, liefste Sophie. Zeg me wat ik moet doen.’


  ‘Nou…’ Sophie slikte. Wat was het toch een fantastische man! ‘Ik weet wel iets…’


  ‘Wat dan?’


  ‘Een kopje thee voor me zetten?’ vroeg ze liefjes.


  Hij barstte in lachen uit en trok haar dicht tegen zich aan.


  ‘Echt? Een kopje thee?’


  ‘Echt.’ Ze sloeg haar armen om hem heen en fluisterde toen hees: ‘Over twintig minuten… of misschien iets later…’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Sophie begreep zelf niet hoe ze de bloemen voor het Barkley-huwelijk voor elkaar kreeg, maar het lukte. Het was geen eenvoudig boeket, zodat ze al haar concentratie nodig had. Rhiannon Barkley was modeontwerpster en wist precies wat ze wilde.


  Sophie had het gevoel dat ze die ochtend de hele wereld aankon toen ze tevreden het boeket bekeek. Het was prachtig geworden, en de bruid zou er beeldschoon uitzien.


  Louise keek Sophie onderzoekend aan. ‘Je ziet er vanmorgen anders uit,’ zei ze zacht.


  Sophie glimlachte zo onschuldig mogelijk. Ze zag er echt anders uit. Ze droeg een joggingbroek en een wijd T-shirt met een opdruk. Het was niet haar stijl, maar ze had weinig keus gehad.


  ‘Ben je naar Wimbledon geweest?’ informeerde Louise, op het T-shirt doelend.


  Blozend antwoordde Sophie: ‘Nou, nee. Dit T-shirt is van een kennis.’


  Het was van Bryns moeder. Ze had die ochtend toch moeilijk in haar avondkleding aan het werk kunnen gaan? Gelukkig had Bryns moeder ongeveer dezelfde maat. ‘En ze vergeet altijd van alles als ze hier gelogeerd heeft,’ had Bryn gezegd. ‘Ze vindt het helemaal niet erg als jij haar kleren even leent.’


  Toch had Sophie er gemengde gevoelens over. Misschien waren de kleren inderdaad van Bryns moeder, of misschien ook wel van een van zijn vroegere vriendinnen. Hoewel ze eerlijk moest toegeven dat het haar op dat moment niet veel kon schelen. Wat voorbij was, was voorbij, en Bryn was haar toekomst. Neuriënd deed ze haar werk.


  ‘Ik ben blij dat jij in ieder geval gelukkig bent,’ merkte Louise op.


  Sophie keek op en vroeg: ‘Hoezo? Is er iemand ongelukkig dan?’


  ‘Joe.’


  ‘O?’


  ‘Heb je dat niet gemerkt? Hij is behoorlijk depressief. Hij heeft zojuist deze palmbladeren gebracht en heeft nauwelijks een woord gezegd.’


  Het was Sophie niet opgevallen, maar nu ze erover nadacht, was Joe inderdaad nogal stil geweest.


  ‘Misschien waren Bryns honden wel vervelend. Ik zou ook migraine van die beesten krijgen.’


  ‘Hij is gek op die honden.’


  ‘Wat zou het dan kunnen zijn?’


  ‘Geen idee.’ Louise haalde haar schouders op. ‘Misschien is hij verliefd, maar daar laat hij nooit iets van blijken. Hij is zo geobsedeerd door dat litteken, dat hij nooit iemand mee uit vraagt. Misschien kun jij hem wat opbeuren. Jij straalt zo.’


  Ze had gelijk, dacht Sophie. Ze stroomde over van geluk en kon best wat missen.


  Nadat ze klaar was met de bloemen, ging ze naar de huwelijksinzegening kijken. Het was een mooie, eenvoudige plechtigheid. De bruid zag er adembenemend uit en ook de bruidegom mocht er zijn. Sophies boeket stond beeldig bij de bruidsjapon. Op het moment dat bruid en bruidegom elkaar mochten kussen, sprongen de tranen haar in de ogen. Ze draaide zich om en zag Bryn naar haar staan kijken.


  Grinnikend overhandigde hij haar een zakdoek. ‘Ik begrijp het al,’ plaagde hij. ‘Je huilt altijd bij trouwerijen.’


  ‘Nee. Ja!’ Ze snoof verontwaardigd. ‘Ga weg.’


  ‘Nee. Ik zocht jou.’


  ‘W-waarom?’


  ‘Omdat ik wist dat je nu wel klaar moest zijn met de bloemen.’


  ‘En?’


  ‘En dan kan ik je weer mee naar mijn bed nemen,’ antwoordde hij opgewekt. ‘Tenzij jij er bezwaar tegen hebt, natuurlijk.’


  Sophie keek hem aan vanachter de zakdoek en kon geen enkel bezwaar bedenken.


  


  Ze leefde met haar hoofd in de wolken. De dagen vlogen voorbij, en Bryn leek net zo in de zevende hemel te zijn als zij.


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik ooit een vrouw als jij zou vinden,’ zei hij. ‘Ik kan het nog steeds niet geloven. Er gebeurt vast iets. Dit is te mooi om waar te zijn.’


  Nee! Sophie keek hem aan en kreeg een wat onbestemd gevoel. Ze zou het zich wel inbeelden, maar het leek bijna alsof ze een spoor van angst in zijn ogen zag. Ze hield van deze man en drukte hem tegen zich aan, maar ze voelde een spanning in hem die ze niet begreep. Toch beminde hij haar alsof ze het meest begerenswaardige wezen op aarde was, en daar ging het toch uiteindelijk om?


  Dit was geen droom, dit was echt! En die spanning in Bryn verbeeldde ze zich natuurlijk. Ze zouden voor altijd verliefd blijven.


  Voor altijd duurde tot die zaterdag.


  


  Op zaterdagochtend was het altijd druk in het hotel. Vakanties werden meestal van zaterdag tot zaterdag geboekt, zodat er dan meestal drie keer zoveel gasten arriveerden en vertrokken als op andere dagen.


  Toen Sophie om negen uur in het hotel kwam, zag ze Bryn niet, maar dat was niet verbazingwekkend. Er waren die dag geen huwelijken, zodat Louise een vrije dag had. Sophie zou die ochtend een vers bloemstuk voor de foyer maken en daarna… misschien lunchen met Bryn?


  Ze keek op haar horloge en vroeg zich af hoelang het zou duren voordat Bryn zou komen opdagen om haar te zoeken. Dat had nooit langer dan twintig minuten geduurd.


  Deze keer duurde het maar vijf minuten en zijn gezicht sprak boekdelen. De droom was voorbij.


  Sophie keek op toen hij binnenkwam, en haar hart stond stil. Ze had hem nog nooit zo gezien. Zijn gezicht was vertrokken, en zijn ogen stonden ijskoud.


  ‘Hoi…’ mompelde ze.


  ‘Waarom ben je nog hier?’ Zijn stem was net zo koud als zijn blik.


  ‘Ik… Bryn, wat is er?’ stamelde Sophie.


  ‘Je hebt gekregen waarvoor je gekomen bent,’ antwoordde hij koel. ‘Er is geen reden voor je om te blijven.’


  ‘Maar… waarom?’


  ‘Ik heb net een telefoontje gehad van Daniel Lleyton, Claires vader.’ Hij keek haar doordringend aan, alsof hij het nog steeds niet kon bevatten en schudde toen zijn hoofd. ‘Besef je wel wat je aangericht hebt?’ vroeg hij zacht. ‘Weet je wel hoeveel dit me gaat kosten?’


  ‘Ik weet niet –’


  ‘Doe nou maar niet zo onschuldig,’ snauwde hij. ‘Daniel is in Frankrijk, maar hij heeft me verteld dat jij geprobeerd hebt Colin over te halen om in de kapel te trouwen. Daniel was ertegen, maar zijn vrouw schijnt het nogal romantisch te vinden en zij heeft hem overgehaald. Dus… je krijgt je huwelijk in de kapel.’


  ‘Maar –’


  ‘Ik heb er een fortuin in geïnvesteerd, en jij vindt het nodig je ermee te bemoeien… Het kost me –’


  Dat was de druppel. Sophie stond langzaam op. Een mengeling van emoties ging door haar heen. Er stond zoveel op het spel, maar hij had het alleen maar over geld!


  Ze kon niet weten dat zijn woede over de financiële kant een andere, diepere pijn moest verhullen.


  ‘Dat kost je geld?’


  ‘Ja. Dat kost me veel geld.’ Zijn ogen schoten vuur. ‘Alles was geregeld… Er komen fotografen vanuit de hele wereld voor de festiviteiten. In de meeste gevallen heb ik de reiskosten en accommodatie betaald omdat het geweldig veel publiciteit oplevert. Vanwege het tijdsverschil liggen we uren voor op de Verenigde Staten en Europa. Wij zullen al op de voorpagina’s staan als daar de jaarwisseling plaatsvindt. We komen in de meest vooraanstaande bladen van de wereld te staan.’


  ‘En… daarvoor heb jij Claire en Colin nodig…’


  ‘Dat huwelijk is maar een deel van de plannen, maar wel een heel belangrijk deel. Ik heb fotografen naar Marlin Bluff toe gelokt met de belofte dat er hier een huwelijk zal plaatsvinden. Wat moet ik nu zeggen? Dat ik gelogen heb?’


  ‘Je kunt zeggen dat de bruid en bruidegom van gedachten veranderd zijn,’ antwoordde Sophie scherp. ‘Dat is hun voorrecht.’


  ‘Alleen zijn zij niet van gedachten veranderd, hè? Dat heb jij voor hen gedaan.’ Hij nam haar schouders in een ijzeren greep. ‘Ben je daarom hierheen gekomen, Sophie? Om deze trouwerij te stelen? Waarom ben je dan in mijn bed beland? Wat voor reden had je daar dan voor?’


  Sophie sloot gekweld haar ogen. Het klonk alsof hij haar haatte, en ze kon niets anders doen dan hem de waarheid vertellen. Dat was ze hem verschuldigd. Als hij maar kon begrijpen…


  ‘Ik ben inderdaad gekomen om die trouwerij te pakken te krijgen,’ fluisterde ze. ‘Dat was ik in ieder geval eerst van plan, en ik was er nog meer op gebrand toen ik merkte dat Claire graag door opa getrouwd wilde worden, maar Claires vader zei dat hij daar een stokje voor zou steken en toen was ik heel erg opgelucht. Ondanks Claires teleurstelling, dacht ik… dacht ik dat het voorbij was. Wat de rest betreft, Bryn… ik hou van je.’


  Het drong niet tot hem door. Hij liet zijn handen van haar schouders vallen en deed een stap achteruit.


  ‘Waarom?’ vroeg hij schor.


  ‘Waarom ik van je hou?’


  ‘Doe niet zo stom,’ antwoordde hij wreed. Met andere woorden: liefde had hier niets mee te maken. Dit was puur zakelijk. ‘Waarom heb je dit huwelijk gesaboteerd?’


  ‘Ik dacht dat ik dat niet gedaan had!’ riep ze wanhopig uit. Nog steeds kon ze hem niet bereiken.


  ‘Dat heb je wel gedaan, en ik wil weten waarom.’


  ‘Omdat het opa’s millenniumhuwelijk is!’ wist ze uit te brengen, in een wanhopige poging het hem te laten begrijpen. ‘Opa heeft zoveel huwelijksinzegeningen gedaan. Vroeger, toen ik nog klein was, was de kapel al maanden van tevoren volgeboekt. Opa deed soms wel twee of drie huwelijken per week, en hij vond dat heerlijk. Dit zou zijn tweeduizendste huwelijk geweest zijn, op de eerste dag van het millennium, en zijn laatste voordat hij met pensioen gaat.’


  ‘Wil je zeggen dat je deze baan aannam om zo stiekem…’


  ‘Claire wilde zelf in de kapel trouwen!’


  ‘En jij beloofde ze gratis foto’s en publiciteit?’


  ‘Ja.’ Dat kon ze moeilijk ontkennen.


  ‘Ze kunnen hier betere publiciteit krijgen.’


  ‘Vertel ze dat dan!’ viel Sophie uit. ‘Maar, Bryn, dit huwelijk is zo belangrijk voor opa! Hij wil het niet toegeven, maar het is wel zo, en hetzelfde geldt voor Claire. Als je ze nu ompraat –’


  ‘Dat zijn mijn zaken, Sophie. Ik ben zakenman.’


  ‘En ik ben zakenvrouw, maar ik weet waar mijn hart ligt en dat is niet bij geld.’


  ‘Waar dan wel, Sophie?’ informeerde hij dreigend kalm.


  Daar was maar één antwoord op mogelijk. Ze kon daar maar één antwoord op geven, terwijl Bryn haar aankeek alsof ze de ergste misdaad had begaan. Ze had hem geld gekost.


  ‘Wat dit betreft, ligt mijn hart bij opa en Claire,’ fluisterde ze. Ze voelde haar hart samenknijpen toen ze dat zei. ‘Als Claire niet in de kapel had willen trouwen, was het wat anders geweest, maar dat is wel het geval. Het spijt me, Bryn, maar zo staan de zaken ervoor.’


  Er viel een korte stilte. Toen Bryn eindelijk sprak, wist ze al wat hij zou zeggen.


  ‘Verdwijn uit mijn hotel, Sophie. Nu.’


  ‘Ik ga al.’


  


  Het zou toch nooit wat geworden zijn. Dat hield Sophie zich de daarop volgende dagen steeds weer voor, maar het hielp allemaal niets. Ze had zich nog nooit in haar leven zo ellendig gevoeld.


  Gelukkig was haar grootvader blij. John neuriede of floot de hele dag de bruiloftsmars en oefende zijn preken op de honden, terwijl er voortdurend een glimlach om zijn lippen speelde. Claire was zelf gekomen om te vragen of hij haar wilde trouwen, en ze had hem geen groter plezier kunnen doen.


  ‘Het is zo’n lief meisje,’ zei hij tegen Sophie. ‘Ik wou dat ik die toekomstige echtgenoot van haar wat meer mocht.’


  ‘Haar ouders staan er wel achter.’


  ‘Is dat zo, Sophie? Ik had liever gehad dat hij met Claire was meegekomen. Ze moeten het er wel helemaal over eens zijn.’


  ‘Ga nu niet moeilijk doen,’ zei Ellie boos. ‘Je weet best dat Claire dit wil. Sophie heeft haar uiterste best voor u gedaan, en het gaat door ook, al moet ik met een geweer in de nek van de bruid en bruidegom gaan staan.’


  Met het millenniumhuwelijk in zicht, zat Ellie hen allebei voortdurend achter de vodden. Ze moesten poetsen, verven, schrobben… en iedereen die in de buurt van de kapel kwam, werd aan het werk gezet. Sophie was blij dat ze het zo druk hadden, want daardoor werd haar verdriet een beetje naar de achtergrond geschoven.


  ‘Het word een fantastische trouwerij,’ zei Joe tevreden. Hij stond in dit geval absoluut niet achter Bryn. Hij steunde Sophie volledig, net als Claire. Claire was overdag ook in de kerk bezig en straalde, omdat ze toch in de kapel zou kunnen trouwen. Zodra Joe vrij had, hielp hij haar… en keek hij naar haar.


  ‘Ik wil graag dat jij op de doedelzak speelt,’ kondigde Claire op een dag aan.


  ‘Dat meen je niet,’ zei Joe stomverbaasd.


  ‘Jawel. Op school speelde je doedelzak, en ik weet dat je het nog steeds kunt.’ Claire glimlachte verlegen. ‘Ik vind het prachtig.’


  ‘Maar…’


  ‘En ik zou het helemaal geweldig vinden als je een kilt zou dragen. Alsjeblieft?’ smeekte ze, waarna ze op haar tenen ging staan en een kus op zijn wang drukte. ‘Alsjeblieft, Joe…’


  ‘Maar… Colin dan… en je ouders…’


  ‘Ze zijn hier niet, en dus moet ik alles regelen,’ stelde ze vastbesloten. ‘Ik wil jou zo graag in een kilt zien. Doe je het, Joe?’


  Hij kon het niet weigeren. Hij kon haar niets weigeren, dacht Sophie. Hij knikte hulpeloos, en Claire glimlachte stralend. Ze legde haar hand tegen zijn gezicht en streelde teder met haar vingers over het litteken dat van zijn voorhoofd naar zijn kin liep. Het was een gebaar van dankbaarheid, maar Sophie zag dat Joe ineenkromp. Ze zag de blik in zijn ogen en besefte plotseling dat hij net zoveel verdriet had als zij.


  


  Joe bracht Claire laat in de middag naar huis en ging daarna naar zijn werk. Ellie ging naar huis, opa ging naar bed en de labradors lagen te slapen, maar Sophie werkte door. Ze poetste het koper alsof haar leven ervan afhing. Ze was langzaam gek aan het worden!


  Joe trof haar daar later op de avond aan, en één blik op zijn gezicht maakte haar duidelijk dat zij niet de enige was die gek aan het worden was. Hij was ook ongelukkig. Toen hij vertelde waarom hij gekomen was, werd alles nog erger.


  ‘De plannen zijn weer veranderd,’ zei hij zacht. ‘De trouwplechtigheid gaat naar het hotel.’


  Sophie staarde hem verbijsterd aan. Alle kleur trok weg uit haar gezicht. ‘W-wat bedoel je?’ stamelde ze.


  ‘Bryn heeft aangeboden alle kosten van de trouwerij op zich te nemen. Hij heeft Daniel Lleyton in Parijs gebeld en hem een lijst gegeven van wie er allemaal zullen zijn. Hij heeft die lijst ook aan Colin laten zien,’ vertelde Joe. ‘Verdorie, Sophie, had je nou echt gedacht dat je er zo vanaf zou komen? Bryn heeft popsterren en acteurs en zelfs mensen met blauw bloed geregeld.’


  ‘Maar… dat is niet wat Claire wil.’


  ‘Nee.’ Joe was bijna sprakeloos van woede. ‘Nee, dat wil ze niet. Ze heeft me net gebeld en is helemaal overstuur, maar ze kan het nooit winnen van Colin of haar vader…’


  ‘Of van Bryn…’


  ‘Sophie, Bryn is zakenman.’


  ‘Ja, maar om zoiets te doen…’ Het begon nu pas tot haar door te dringen wat hij gedaan had. O, wat vreselijk… Bryn was net zo erg als de anderen. Hij deinsde nergens voor terug.


  ‘Claire komt morgen om het aan John te vertellen. Ze is nu te overstuur, maar… ik wilde je van tevoren waarschuwen.’


  ‘Dank je, Joe.’ Ze liep naar de deur.


  ‘Waar ga je naartoe?’ Dat hoefde hij eigenlijk niet te vragen. Hij zag het aan haar vastberaden gezicht. ‘Je doet wat Claire wil!’ riep Joe haar na, terwijl ze al wegrende. ‘Allemachtig, Sophie, ze heeft genoeg voor de kiezen gehad. Jullie tweeën maken het er niet gemakkelijker op!’


  Ja, toe maar. Nu voelde ze zich nog ellendiger!


  


  Bryn zwom met krachtige slagen door het zwembad. Omdat Sophie niet aan de rand wilde gaan staan schreeuwen, ging ze in een donker hoekje zitten wachten, steeds kwader. Steeds weer zag ze Johns glimlach en Claires stralende gezicht voor zich, en tegen de tijd dat Bryn uitgezwommen was, voelde ze zich lichamelijk ziek.


  Eindelijk kwam hij uit het water, pakte een badlaken en liep in de richting van zijn appartement.


  Sophie kwam te voorschijn.


  ‘Sophie…’ Hij deed een stap achteruit en meteen betrok zijn gezicht. ‘Wat wil je?’


  Ze had voortdurend lopen oefenen wat ze allemaal tegen hem zou zeggen, maar nu hij plotseling voor haar stond, werd het haar allemaal te veel. Ze werd bijna opgeslokt door haar woede. Deze man, met zijn geld en zijn macht, kon mensen als Claire en John verpletteren en het niet eens in de gaten hebben. Ze sloot haar ogen en probeerde zich te beheersen, tevergeefs. Ze hief haar hand op en gaf hem een knallende klap in zijn gezicht.


  Toen barstte ze in tranen uit. ‘Jij gemenerik,’ snikte ze. ‘Jij achterbakse, ellendige gemenerik.’


  ‘Sophie…’ Bryn nam haar hand in een ijzeren greep.


  ‘Niks geen Sophie. Jij…. Jij…’


  ‘Gemenerik?’ Verdorie, hij lachte haar gewoon uit! ‘Sophie, is dit niet een beetje melodramatisch? We hebben een zakelijk geschil uitgevochten, en ik heb gewonnen. Dat is alles.’


  Dat was alles voor hem, dacht Sophie woest. Hij had gewonnen. Nou, hij was ook niet zo rustig geweest toen hij verloren had, en hij had alleen maar geld verloren!


  ‘Jij… Jij begrijpt er echt niets van, hè?’ stotterde ze. ‘Helemaal niets. Voor jou zijn het slechts zaken. Jij geeft alleen maar om geld en macht en prestige…’


  ‘Is er verder nog iets, dan?’


  Ja, wat was er verder nog? Sophie deed een stap achteruit en staarde hem aan, maar ze zag alleen maar onbegrip op zijn gezicht. Hij keek haar aan alsof hij geen idee had waarover ze het had.


  Alle mensen, hoe had ze kunnen denken dat ze van deze man hield? Ze moest helemaal gek geweest zijn!


  ‘Denk eens aan Claire!’ riep ze woedend uit. ‘Claire wil in de kapel trouwen, maar dat interesseert jou geen zier, hè?


  ‘Ze is maar één helft van het bruidspaar,’ merkte Bryn rustig op. ‘Colin is de andere helft, en hij wil hier trouwen. Als zij het daar niet mee eens is, moet ze dat maar met hem uitvechten.’


  ‘Alsof ze dat kan…’


  ‘Ik ken het beste kind amper. Hoe moet ik nu –’


  ‘En mijn grootvader dan,’ onderbrak ze hem. ‘Bryn, mijn grootvader is dertig jaar geleden naar Marlin Bluff gekomen. Het was toen een grote gemeenschap, en hij was van plan om hier een paar jaar te blijven om dan hogerop te komen. Net als jij was hij ambitieus.’


  ‘Wat heeft dat met –’


  ‘Hou je mond,’ merkte ze ijzig op. ‘Houd je mond, Bryn Jasper. Je zult aanhoren wat ik te zeggen heb.’


  ‘Ik –’


  ‘Mijn ouders kwamen om bij een auto-ongeluk,’ vervolgde ze onverstoorbaar. ‘Mijn grootvader was weduwnaar en had kind noch kraai, en hij wilde hogerop komen. Na het overlijden van mijn ouders maakte hij echter duidelijk dat hij niet geïnteresseerd was in promotie. In tegenstelling tot jou, Bryn Jasper, besloot hij dat er belangrijker dingen in het leven waren dan geld en blinde ambitie.’


  ‘Ik weet niet –’


  ‘Hij is hier gebleven en heeft het beste van zijn leven gemaakt,’ vervolgde Sophie. ‘Hij gaf Ellie en mij een fantastische jeugd en leefde met iedereen mee in Marlin Bluff. Hij trouwde ze en begroef ze. Hij hield van de mensen hier alsof het zijn eigen familie was. Niets was hem te veel.’


  ‘Maar –’


  ‘Marlin Bluff begon te veranderen. De bevolking trok weg en opa’s gemeente werd steeds kleiner. Bryn Jasper en zijn vervloekte hotel namen Marlin Bluff over, en opa bleef met lege handen achter.’


  ‘Sophie, hij gaat toch met pensioen…’


  ‘O, tuurlijk,’ zei ze smalend. ‘En er is niemand meer over om hem een waardig afscheid te geven, alleen Claire, die graag wil dat hij haar trouwt.’


  Er viel een gespannen stilte. Sophie durfde Bryn niet aan te kijken. ‘Toen Claire opa vroeg of hij haar wilde trouwen, was hij opgetogen. Het zou zijn afscheid zijn, dit eerste huwelijk in het nieuwe millennium, maar geld, ambities en macht trekken zich niets aan van de vreugde van een oude man of de wensen van een jonge vrouw. Jij en Colin, jullie bankrekeningen, de wereldpers en jullie verblindende ambities… Het kan jullie allemaal geen barst schelen.’ Ze haalde diep adem. ‘Ik weet natuurlijk best dat het niet goed van me was om jou te dwarsbomen, maar ik deed het vanuit mijn hart. Geloof het of niet, soms is geld alleen maar goed voor het kapot maken van iets wat zo kostbaar is dat het nooit meer vervangen kan worden.’


  ‘Sophie…’


  ‘Ik wil niet betaald worden voor mijn werk in het hotel. Ik ben niet in geld geïnteresseerd, alleen in het geluk van mijn grootvader, en toen ik met jou naar bed ging, was het omdat ik dacht dat ik van je hield… maar jij… Eigenlijk zou jij met die afschuwelijke Colin moeten trouwen, want jullie verdienen elkaar.’


  Toen, voordat hij nog een woord kon zeggen, had ze zich omgedraaid en vluchtte ze de donkere nacht in.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Die nacht deed Bryn geen oog dicht. Hij werd heen en weer geslingerd tussen tegenstrijdige gedachten.


  Aan de ene kant was er het meisje dat een baan bij hem aangenomen had om te krijgen wat ze wilde. Was ze ook met hem naar bed gegaan om haar zin te krijgen? Bryn wist het niet meer. Iemand die een baan aannam met het doel haar werkgever te bedriegen, was tot alles in staat.


  Ergens had hij er wel begrip voor. Hij had geen hotelketen kunnen opbouwen door alleen maar aardig te zijn. Hij had zich zelf ook wel eens afgevraagd of wat hij aan het doen was door de beugel kon, maar zover als Sophie was hij nooit gegaan, hoewel hij Colin en Daniel Lleyton natuurlijk ook gemanipuleerd had om weer bij hem terug te komen.


  Alles was toegestaan in de liefde en in zaken… Alleen voor Sophie waren het geen zaken geweest…


  En dat was de andere kant: de Sophie die zich languit in de modder liet vallen en die huilde bij huwelijksplechtigheden, de Sophie die in zijn armen gelegen had…


  Bryn lag te woelen in zijn bed, en ten slotte kleedde hij zich aan. Hij nam Marty en Goggle mee en rende met de honden over het strand in de richting van de kapel. Er brandde licht in het huis. Sophie?


  ‘Ze heeft me gebruikt,’ zei hij tegen de honden, maar het hielp niet. Hij sloot vertwijfeld zijn ogen en zag plotseling het beeld van Sophie voor zich. Sophie met tranen in haar ogen. ‘Ik heb het vanuit mijn hart gedaan,’ had ze gezegd, en diep vanbinnen wist Bryn dat het de waarheid was, maar hij moest zijn verstand gebruiken! Er stond zoveel op het spel.


  Langzaam liep hij terug naar huis. Die nacht deed hij de honden niet in de kennel, maar liet hij ze bij hem in bed slapen. Die troost had hij nodig. Hij wilde niet meer aan Sophie denken, maar zijn geweten drukte zwaar op hem, net als het gewicht van de honden.


  


  Het was laat toen Sophie de volgende ochtend opstond. Ze had de hele nacht liggen piekeren en was pas in slaap gevallen toen haar grootvader met de labradors naar buiten was gegaan.


  Later hoorde ze vaag de telefoon en haar grootvader, die troostende woorden sprak. Dat moest Claire zijn. Even later klopte John op haar deur.


  ‘Ben je wakker, Sophie?’


  ‘O, opa,’ fluisterde ze toen hij de slaapkamer binnen kwam en haar in zijn armen nam, net als hij vroeger altijd gedaan had als hij haar wilde troosten.


  ‘Je weet het dus al.’


  ‘Joe heeft het me gisteravond verteld.’


  ‘Het is niet het einde van de wereld.’


  ‘Maar het was jouw afscheid!’


  ‘Dan vieren we dat toch op een andere manier? We kunnen oudejaarsavond met zijn allen gaan picknicken op het strand.’


  Ja, ze zouden er een gezellig familiefeest van kunnen maken, daarna naar het vuurwerk kijken en naar de muziek luisteren die uit het hotel zou komen.


  Er werd op de buitendeur geklopt, en ze hoorden het opgewonden geblaf van honden.


  ‘Dat zal Joe wel zijn met de honden,’ zei Sophie. ‘Hij was gisteren nogal van streek.’


  John ging kijken wie er was.


  Sophie besloot mistroostig dat ze die dag de terugvlucht naar New York zou boeken. Ze wilde vier of vijf januari vertrekken, zodat ze nog een paar dagen zou hebben om te helpen met de verhuizing van haar grootvader naar Ellies huis. Daarna kon Bryn de boel overnemen. O, hoe had ze toch verliefd kunnen worden op zo’n mispunt. Boos stapte ze onder de douche en bleef tien minuten onder het koude water staan om wat af te koelen.


  ‘Sophie…’ hoorde ze haar grootvader vanachter de badkamerdeur zeggen. ‘Bryn is er. Hij wil met je praten.’


  ‘Bryn!’ Sophie haalde diep adem. Wat moest die nu hier? ‘Zeg maar dat ik hem niet wil zien.’


  ‘Ik had liever dat je dat zelf deed… en gauw een beetje, graag. Zijn honden ruïneren mijn tuin.’


  ‘Zijn honden…’ Sophie stak haar hoofd om de deur. ‘Is Bryn hier met de honden? Is hij hier dan de hele tijd geweest?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik dacht dat het Joe was.’


  ‘Nee, het was Bryn. Hij wilde me spreken en nu wil hij met jou praten.’


  ‘Maar ik wil niet met hem praten!’


  ‘Sophie!’ zei haar grootvader streng. ‘Als ik nog een tuin wil overhouden, moet je nu komen. Onmiddellijk.’


  ‘Maar ik ben nog nat,’ piepte Sophie.


  ‘Dan droog je je maar zo snel mogelijk af.’


  ‘Opa, ik wil niet.’


  ‘We wachten op je, lieverd.’


  Vijf minuten later wandelde ze op blote voeten de keuken binnen, haar haren nog nat en zonder make-up. Bryn zat aan de keukentafel met een mok thee voor zich.


  Sophie ging zo ver mogelijk bij hem vandaan zitten. ‘Je wilde me spreken?’ O, wat voelde ze zich ellendig. Ze kon niet naar hem kijken zonder naar hem te verlangen. Ondanks alles. Ze hield nog steeds van hem en verachtte zichzelf daarom.


  ‘Ja.’


  ‘Ik begrijp niet wat er nog te zeggen valt.’ Ze werd onderbroken door het luide geblaf van de honden. ‘Waarom heb je die beesten in vredesnaam meegenomen?’


  ‘Ze moesten uitgelaten worden. Joe belde vanmorgen dat hij niet lekker was. Misschien heeft hij de griep.’


  Of iets anders, dacht Sophie. Volgens haar was er meer aan de hand.


  De honden begonnen opnieuw te blaffen, zodat John opstond. ‘Ik denk dat ik maar eens een strandwandeling ga maken,’ mompelde hij.


  ‘Groot gelijk,’ merkte Sophie op. ‘Die herrie!’


  ‘Ik neem Bryns honden mee. Jullie moeten praten.’


  ‘Nee, helemaal niet.’


  ‘Jawel.’ De oude man nam Sophies handen in de zijne en keek haar doordringend aan. ‘Bryn heeft me net een aanbod gedaan, een buitengewoon aanbod. Ik moet even wandelen om daarover na te denken. Ik wil dat je naar hem luistert, Sophie, want ik kan het nauwelijks bevatten.’


  Ze bleef bewegingloos zitten toen haar grootvader de keuken verliet. ‘Het… Het spijt me dat ik je gisteravond een klap gegeven heb,’ mompelde ze beschaamd. Dat was overigens wel het enige wat haar speet.


  ‘Het is je vergeven.’


  Hoorde ze een lach in zijn stem? ‘Dat is heel edelmoedig van je.’


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja. Sophie, zou je alsjeblieft terug willen komen en de bloemen willen doen? Ik heb morgen een bruidje die plotseling heeft bedacht dat ze narcissen wil. Kun jij me vertellen waar ik in Australië midden in december narcissen vandaan haal?’


  ‘Dat lukt je niet.’


  ‘Maar ik weet zeker dat jij de bruid wel kunt ompraten. Je bent heel goed in onderhandelen.’


  ‘Nee, ik ben vooral goed in opstandigheid.’


  ‘Ach, een beetje verzet kan ik wel hebben.’


  ‘Mijn verzet was niet een beetje, en jij –’


  ‘Ik weet het. Ik heb je teruggepakt.’ Hij grinnikte. ‘Ik ben daar ook heel goed in. Maar luister eens, Sophie. Ik heb een plan.’ Toen hij zag dat ze hem wilde onderbreken, vervolgde hij: ‘Gisteravond moest ik luisteren. Nu is het jouw beurt. Sophie, ik heb de pastorie gekocht. Ik heb de kapel gekocht en alle grond eromheen. Ik had eerst op de veiling willen wachten omdat dat financieel een stuk aantrekkelijker geweest zou zijn, maar ik heb vanmorgen een belachelijk hoog bod uitgebracht met de bedinging dat ik er meteen de beschikking over krijg.’


  Sophie werd doodsbleek. ‘Onmidd –’


  ‘Die tijd heb ik nodig in verband met de millenniumfestiviteiten. Er moet nog een legertje mensen aan het werk.’


  ‘Bryn… wil je zeggen dat we er nu meteen uit moeten?’


  ‘Nee. Dat is het nu juist, Sophie. Met mijn plannen kan John, en jij ook als je dat wilt, hier zo lang blijven als hij wil. Dat hoop ik zelfs, want ik heb hem nodig.’


  Dat was te veel. ‘Ik… Ik begrijp het niet,’ stamelde ze.


  ‘Ik ben een beetje blind geweest,’ legde Bryn verontschuldigend uit. ‘Toen ik het hotel bouwde, was de kapel niet te koop. Daarom heb ik in mijn hotel ook een trouwzaal laten maken. Nadat ik vannacht heb liggen nadenken, heb ik de trouwzaal nog eens bekeken, en wat ik zag was een perfecte plaats om een trouwreceptie te houden, maar niet een romantische plaats om te trouwen.’


  ‘Die zaal is prachtig.’


  ‘Maar niet echt bijzonder. Daarom trouwen er zoveel stelletjes op het strand of in de bergen of… nou ja, overal. Mijn hotel gebruiken ze voornamelijk voor de receptie en het feest. Ik heb vanmorgen nog eens goed nagedacht en de kapel kritisch bekeken en besloten hem te kopen. Ik heb je grootvader gevraagd of hij tegen een vast salaris en de bewoning van de pastorie, af en toe huwelijksinzegeningen wil doen. Als hij wil stoppen, kunnen we een regeling treffen dat hij in het huis kan blijven wonen.’


  ‘Hij… Hij heeft er altijd van genoten huwelijken in te zegenen…’ fluisterde Sophie, die helemaal warm werd vanbinnen. Ze kon nauwelijks bevatten wat Bryn allemaal gezegd had. ‘Doet hij het?’


  ‘Vast wel. Als hij wil, kan hij hier ook zijn wekelijkse diensten houden en…’


  ‘En dan hoeft hij niet met pensioen te gaan en niet te verhuizen! O, Bryn…’


  ‘En hij kan het millenniumhuwelijk doen.’ Bryn glimlachte. ‘Wat vind je ervan?’


  Wat ze ervan vond? Ze wist niet of ze moest lachen of huilen. Als Bryn ging staan… als hij maar één stap in haar richting zou doen, zou ze hem in de armen vallen… maar dat deed hij niet. Hij bleef aan tafel zitten, en er hing een vreemde spanning tussen hen.


  ‘Ik… Bryn, het spijt me wat ik gisteravond allemaal heb gezegd,’ stamelde ze.


  ‘Dat hoeft niet.’ Zijn stem klonk vreemd formeel. ‘Het moest eens gezegd worden.’ Hij aarzelde een ogenblik, en de spanning werd nog groter. ‘Er moet zoveel geregeld worden… Ik moet nu echt weg.’ Hij stond op, maar kwam geen centimeter dichterbij. ‘Wil je de bloemen blijven doen?’


  Wat? Bij hem? ‘Terugkomen?’ fluisterde ze.


  Terug in mijn armen, wilde hij wel schreeuwen, maar hij hield zich in. Eigenlijk had hij Sophies bedrog min of meer verwacht. Het was te mooi geweest, en hij zou gek zijn om zichzelf weer aan die pijn en dat verdriet bloot te stellen.


  ‘We hebben een bloemist nodig. Ik heb je nodig bij het millenniumhuwelijk.’


  Hij had haar alleen zakelijk nodig. Natuurlijk. Waarvoor anders? Sophie slikte. Waar had ze dan op gehoopt? Een wonder? Was er wel ooit iets tussen hen geweest? Had zij er een eind aan gemaakt? Of was het voor hem genoeg geweest dat hij haar in zijn bed had gekregen en was hij nu al op weg naar zijn volgende verovering? Ze voelde zich ijskoud vanbinnen, maar het was haar eigen schuld. Ze had zichzelf in zijn armen geworpen.


  Nu had hij haar alleen nodig als bloemiste. Ze had weinig keus. Hij had haar grootvader een reddingsboei toegeworpen, en nu had hij haar op zakelijk gebied nodig. Dat had ze maar te accepteren.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze stijfjes. ‘En, Bryn… bedankt voor wat je voor mijn grootvader hebt gedaan.’


  ‘Graag gedaan,’ zei hij beleefd, waarna hij haar lang en doordringend aankeek. Toen draaide hij zich abrupt om en liep de deur uit.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Bryn verliet Australië. Hij blafte links en rechts mensen bevelen toe en vertrok vervolgens naar Frankrijk. Daar had hij zaken te doen, vertelde hij zijn manager, maar hij zou terug zijn voor het millenniumhuwelijk.


  En Sophie… Sophie had blij moeten zijn. Haar grootvader was opgetogen, en Claire leek gelukkig te zijn met de gang van zaken, hoewel ze rustiger was dan normaal. Ellie sprong een gat in de lucht toen ze het nieuws hoorde, en zelfs Joe kon weer glimlachen.


  ‘Ik ben er erg blij om,’ vertelde hij aan Sophie. ‘Ik ben van plan een schitterend pad aan te leggen tussen het hotel en de kapel.’


  Sophie vergat een ogenblik haar eigen misère en keek hem nadenkend aan. ‘Joe, is alles goed met je?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij net iets te snel.


  ‘Maar ik vind je zo down en je ziet er slecht uit.’


  ‘Net als jij. Jij hebt ook kringen onder je ogen. Misschien hebben we last van hetzelfde virus?’


  Sophie sloot haar ogen. Was het zo overduidelijk? ‘Is het Claire?’ fluisterde ze, en hij knikte. ‘Hou je van haar?’


  ‘Wie niet?’


  ‘O, Joe…’ Ze zuchtte. ‘Heb je het haar verteld?’


  ‘Ben je wel goed bij je hoofd?’ snauwde hij. ‘Ze gaat trouwen met Colin. Ik zou ook echt een goede partij zijn, hè, met mijn manke poot en dat gehavende gezicht.’


  ‘Je zou een fantastische echtgenoot zijn, Joe.’


  ‘Alsjeblieft, Sophie. Ik ben niet van plan haar medelijden op te wekken door haar mijn gevoelens op te biechten.’


  ‘Maar…’


  ‘Geen gemaar. Ik heb haar beloofd dat ik doedelzak zal spelen op die vervloekte bruiloft van haar en dat is genoeg. Bryn heeft in ieder geval geen andere vrouw.’


  ‘Joe…’


  ‘Ik heb echt wel in de gaten dat je liefdesverdriet hebt om hem.’


  ‘Hij kan iedere vrouw krijgen die hij wil, wat moet hij dan met mij?’


  


  Kerstmis. Het familiefeest bij uitstek.


  Sophie had al een paar jaar kerst in New York gevierd, en Ellie was vastbesloten haar zusje, nu die thuis was, een geweldige kerst te bezorgen. Sophie deed haar uiterste best enthousiast te zijn, en Ellie was zo druk in de weer met alle voorbereidingen, dat ze niet eens merkte dat Sophie niet in haar normale doen was.


  Dat ontging haar grootvader echter niet. Maar hij vroeg haar niets. Er viel trouwens ook niets te zeggen, want haar korte affaire met Bryn Jasper was voorbij.


  


  Bryn zag nog meer tegen de kerstdagen op. Hij was naar Frankrijk gegaan om wat zaken in La Ville te regelen en had toen besloten de kerst bij zijn moeder door te brengen.


  Ze was verrast geweest. Marie was Française van geboorte, en haar grote familie woonde in en rondom het hotel. Ze had haar familie dus altijd in de buurt, maar dat haar zoon de kerst bij haar zou doorbrengen, beschouwde ze als een cadeautje.


  ‘Is er iets, Bryn?’ vroeg ze op de avond van eerste kerstdag, een dag voordat haar zoon naar Australië zou terugvliegen.


  ‘Nee. Hoezo?’


  ‘Ach…’ Marie aarzelde. ‘Je bent zo stilletjes, zo anders dan anders.’


  ‘Er is niets aan de hand,’ zei hij kortaf.


  ‘Is het een vrouw?’


  ‘Nee.’


  ‘Bryn…’


  Toen kwam de uitbarsting. ‘Ach, natuurlijk is het een vrouw! Verdorie, mam, natuurlijk is dat het.’


  ‘Maar… is ze soms getrouwd?’ De moed zonk haar in de schoenen. Hij had zoveel vrouwen gehad, allemaal beeldschone, elegante vrouwen, maar geen van allen hadden ze haar goedkeuring kunnen wegdragen.


  ‘Nee.’


  ‘Wat is dan het probleem?’


  Bryn stond met zijn handen diep in zijn zakken naar het haardvuur te staren. Uiteindelijk merkte hij verbitterd op: ‘Ik zou een echtgenoot van niets zijn.’


  Oei, dit was ernstig. ‘Zou ik haar mogen, denk je?’


  ‘Weet ik veel? Ze is gewoon heel anders dan alle andere vrouwen die ik ooit gekend heb. Ze steekt de draak met me. Ze zegt dat ik alleen om geld, macht en prestige geef… Ik weet niet of ze van me houdt of dat ze me gewoon gebruikt heeft. Ze heeft me zakelijk een loer gedraaid, ze gooit liever met kwallen naar me dan dat ze me kust en… ze heeft me zelfs een klap gegeven!’


  Marie lachte inwendig. ‘Oeps. Die dame heeft pit.’ Ze keek hem peinzend aan. ‘Dus jongen, eindelijk is het zover. Je bent echt verliefd.’


  ‘Dat blijft heus niet zo.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Mama, sinds wanneer heeft een vrouw me langer kunnen boeien dan een maand? Je weet dat ik niet in staat ben van iemand te houden. Niet… zoals jij en papa. Niet sinds Tina, en dan Elise nog…’


  ‘Bryn, Tina was je tweelingzuster, en ik weet dat jullie gek op elkaar waren. Jullie waren onafscheidelijk, maar ze is al tien jaar dood. Toen dacht je dat je van Elise hield, maar echt, Bryn, ze leek uiterlijk dan wel op Tina, maar ze had je niets te bieden. Bovendien was het te snel na Tina’s dood. Ze zat alleen maar achter je geld aan, en je mag blij zijn dat je dat op tijd doorhad. Sindsdien ben je er bij iedere verhouding van uitgegaan dat het niet lang zou duren. Je bent je vertrouwen kwijt, je hebt een barrière rondom je hart opgetrokken omdat je bang was opnieuw gekwetst te worden. Het wordt zo langzamerhand tijd dat je je hart openstelt, Bryn.’


  ‘Maar hoe dan?’ barstte hij uit. ‘Ik weet niet eens of ik dat wel kan. Dit is de eerste keer dat ik dacht dat het mogelijk was, maar nu… nu heb ik het gevoel alsof ik haar niet meer ken en, net als bij Elise, dat ik haar niet kan vertrouwen. Ik durf niet meer van iemand te houden. Ik kan niet weer zoveel verdriet verdragen als na Tina’s dood… of toen ik ontdekte dat Elise me bedroog. Ik wil niet dat een of andere vrouw… ’


  ‘Heeft die vrouw een naam?’


  ‘Sophie, maar dat doet er niet meer toe. Het is voorbij.’


  ‘Dus je hebt er een punt achter gezet en toen ben je naar je moeder teruggegaan om kerst te vieren?’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Woont die Sophie in Marlin Bluff?’


  ‘Tijdelijk, maar –’


  ‘Weet je, ik denk dat ik ook maar eens naar Marlin Bluff ga met de millenniumfestiviteiten.’ Haar ogen twinkelden.


  ‘Mama, je bemoeit je er niet mee.’


  Zijn moeder stak haar handen in de lucht. ‘Ik? Me ermee bemoeien? Zou ik dat ooit doen?’


  ‘O, ik had het je nooit moeten vertellen.’


  ‘Je moet niet bang zijn om je te binden of gekwetst te worden. Sinds wanneer ben je een slappeling? Zeg eens, hoe zou jij je voelen als Sophie er niet meer is als je terugkomt? Stel dat ze een andere man heeft gevonden. Wat dan?’


  ‘Ik zou hem vermoorden,’ antwoordde hij spontaan.


  Zijn moeder lachte. ‘Zie je nu wel? Het is helemaal niet voorbij. Als ik jou was, zou ik maar via Parijs terugvliegen en een millenniumcadeautje voor haar meebrengen. Een mooie gouden ring met een grote diamant, bijvoorbeeld.’


  ‘Hou op! O, verdorie, mam, hoe zou ik ooit een goede echtgenoot voor haar kunnen zijn? Na Tina’s dood ben ik nauwelijks meer in staat geweest om van iemand te houden, en wat er nog over was, heeft Elise om zeep geholpen. Ik durf niemand meer te vertrouwen. Ik dacht dat ik het wel kon, maar toen Sophie me bedroog, kwam het allemaal weer terug. Nu… Ik weet niet eens zeker of ze van me houdt en ik weet ook niet of ik genoeg moed heb om mezelf toe te staan van haar te houden.’


  ‘Wat wil je dan? Wachten tot ze verliefd wordt op een ander? Je moet volwassen worden, jongen.’


  


  Sophie voelde zich helemaal niet volwassen. Ik lijk wel een verliefde puber met liefdesverdriet, zo vermaande ze zichzelf. Tevergeefs. Het enige waaraan ze kon denken, was dat Bryn ieder moment kon terugkeren naar Marlin Bluff.


  Het was inmiddels zevenentwintig december, en de voorbereidingen voor de festiviteiten waren in volle gang. Het was hectisch in het hotel. Ellie kwam iedere dag naar Marlin Bluff, en de kapel glom als nooit tevoren. Er waren schilders, schoonmakers en tuinlieden druk in de weer, terwijl Ellie en John tevreden toezicht hielden. Iedereen leek zo gelukkig.


  Waarom kon zij dat dan niet zijn?


  De volgende dag was er nog steeds geen levensteken van Bryn. Claire kwam langs om nog wat details betreffende de bloemen door te nemen, en Sophie was blij met die afleiding. Ze had een mooi, maar eenvoudig boeket voor Claire in gedachten. De bruidsjapon was al opvallend genoeg.


  ‘Prachtig,’ zei Claire bewonderend. ‘Ik wou dat ik mijn japon zo mooi vond.


  ‘Je japon is mooi.’


  ‘Maar hij past niet bij me.’


  ‘Claire, je zult er schitterend uitzien.’


  ‘Denk je?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Als Colin maar tevreden is.’


  ‘O, dat weet ik zeker,’ zei Sophie met meer overtuiging dan ze voelde. Colin zou zijn bruid waarschijnlijk nauwelijks zien staan. Die dacht alleen maar aan geld en aanzien.


  ‘Hou je van Colin, Claire?’ Bryn zou haar vermoorden als hij haar zo hoorde, net als Ellie, maar Claire zag er zo bleekjes en ongelukkig uit.


  ‘Natuurlijk. Ik voel me, eh… veilig bij Colin. Hij zegt me wat ik moet doen. Hij kan mijn leven ordenen.’


  ‘Waardeer je dat in een man?’


  ‘Dat zal wel moeten. Mijn vader is altijd nogal bazig als hij thuis is.’


  ‘Weet je, je moet voor jezelf op durven komen. Er zijn twee mensen bij een huwelijk betrokken, met hun eigen mening. Je kunt behalve man en vrouw ook vrienden zijn.’


  ‘O, nee. Ik… Ik bedoel… Colin behandelt me als een echtgenote. Hij praat niet op dezelfde manier met me als Joe.’


  ‘Je mag Joe graag, hè?’


  ‘Ja, zijn vriendschap betekent heel veel voor me.’


  ‘Juist, ja.’ Sophie zuchtte. O, ze wou dat Claire het licht zou zien, maar ze kon verder niets doen. Dus… dan maar aan het werk. ‘Goed, Claire, we moeten nog naar de tafelstukken kijken.’


  ‘Hadden die niet allang geregeld moeten zijn?’


  De twee vrouwen schrokken op van de stem achter hen. Sophie voelde al het bloed uit haar gezicht wegtrekken toen ze achterom keek.


  ‘W-welkom terug.’


  ‘Dank je.’ Bryn glimlachte kort tegen Claire, maar niet tegen haar. ‘Ik had gedacht dat de bloemen inmiddels wel geregeld zouden zijn.’


  ‘Alles is bijna klaar,’ wist Sophie uit te brengen. ‘Het gaat om de puntjes op de i.’


  ‘Had je de bloemen niet eerder kunnen bestellen?’


  ‘Alles is al besteld.’ Verdorie, als hij zo nodig zakelijk moest zijn, kon zij het ook. ‘Alle mogelijke bloemen worden hier de komende dagen naartoe gevlogen. Het hotel zal bedolven worden onder de bloemen…’


  ‘Goed.’ Zijn gezicht vertoonde totaal geen emoties. Hij knikte en draaide zich om.


  ‘Goh, wat is hij anders dan de vorige keer. Toen was hij veel vriendelijker,’ merkte Claire verbaasd op.


  ‘Hij zal wel last van een jetlag hebben. Goed, we gaan verder.’ In gedachten bleef Sophie echter de hele dag zijn koele, harde gezicht voor zich zien. Had hij echt last gehad van een jetlag? Of vond hij het niet meer nodig vriendelijk tegen haar te zijn nu hij van haar had gekregen wat hij wilde? Ze had geprobeerd hem te bedriegen, en nu moest ze daarvoor de prijs betalen.


  


  Ze maakte Bryn helemaal gek. Die nacht lag hij opnieuw klaarwakker in zijn bed, met de honden weer naast zich. Wat had hij eigenlijk verwacht? Hij had tegen beter weten in gehoopt dat wanneer hij Sophie weer zou zien, de verwarring verdwenen zou zijn en hij naar haar kon kijken als naar alle andere vrouwen, maar dat was onmogelijk. Toen hij haar daar zo had zien staan in haar tuinbroek… Ze was zo verrukkelijk en nog net zo aantrekkelijk en begerenswaardig als eerst. Hij was helemaal weg van haar, en omdat hij zich geen raad had geweten met zijn gevoelens, was hij nogal kortaangebonden geweest.


  Sophie… Bryn draaide zich rusteloos om in zijn bed. O, allemachtig, hij kon alleen nog maar aan haar denken. Hij zou het liefst naar de pastorie lopen, haar uit haar bed lichten en meenemen naar zijn huis, indien nodig met geweld, om haar nooit weer te laten gaan.


  Voor altijd?


  Dat was nu juist het punt. Daar was hij doodsbang voor. Stel je voor dat ze hem opnieuw zou bedriegen? Bovendien kende hij haar amper, hield hij zich voor. Hoe kon hij nu in vredesnaam aan een huwelijk denken?


  In de hotelkluis lag een ring met schitterende diamant. Die had Bryn bij een juwelier in Parijs gekocht, maar terug in Marlin Bluff had hij hem snel in de kluis verstopt.


  ‘Ik had die ring nooit moeten kopen,’ bromde hij tegen de honden. ‘Ach, misschien is het een goede investering. Een leuke erfenis voor mijn kleinkinderen.’


  Kleinkinderen?


  Bryn kreunde en draaide zich voor de zoveelste keer om.


  Welke kleinkinderen?


  


  ‘Sophie?’ klonk Ricks stem aan de telefoon.


  ‘Wat is er aan de hand?’ Het was in Australië drie uur ’s nachts en Sophie was snel haar bed uit geschoten om de rinkelende telefoon op te nemen. Ze wilde niet dat haar grootvader wakker zou worden omdat die tot laat met Claire had zitten praten.


  ‘Ik wilde alleen even controleren of je echt op de vijfde – terugkomt?’


  ‘Natuurlijk. Waarom zou ik van gedachten veranderd zijn?’


  ‘Nou, ja… er wordt gefluisterd dat Bryn Jasper een spelletje probeert te spelen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Sophie, hij zat dringend om een bloemist verlegen, en jij was een geschenk uit de hemel.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Maar weet je, een van mijn klanten is redactrice van een roddelblad, en zij vertelde me vanmiddag dat het millenniumhuwelijk enorme publiciteit voor Jasper betekent. Iedereen weet dat hij dringend een goede bloemiste nodig heeft en er gaan geruchten dat hij speciaal voor jou de kapel heeft gekocht.’


  ‘Hij wil de kapel zelf gebruiken,’ zei ze langzaam. ‘Ik begrijp het probleem niet… Hij wil de kapel gewoon restaureren.’


  ‘Geloof het maar niet.’ Rick klonk bezorgd. ‘Volgens mijn bronnen heeft hij alleen belang bij het land. Hij schijnt een meedogenloos zakenman te zijn. Hij gebruikt jou gewoon, en daarna doet hij met de kapel wat hij wil. Heeft hij jullie afspraken op papier vastgelegd?’


  ‘Nou nee, maar –’


  ‘Kijk maar uit, Sophie. Als hij je straks na het millenniumfeest niet meer nodig heeft, schopt hij je zo de laan uit, net als je grootvader. Dus je komt wel terug op de vijfde?’ vervolgde hij op vleiende toon. ‘We hebben vijf grote evenementen geboekt staan voor januari. Ik heb je nodig, Sophie.’


  ‘Ik zal er zijn. Rick, dit is onzin. Ik vertrouw Bryn.’


  ‘Zolang er alleen maar mondelinge afspraken zijn gemaakt, zou ik maar oppassen.’


  Onzin. Sophie ging weer naar bed, maar Rick had haar een onbehaaglijk gevoel bezorgd, zodat ze de slaap niet meer kon vatten. Ach, natuurlijk zou Bryn hen er nooit zomaar uit gooien. Toen zag ze echter weer zijn stalen gezicht voor zich van die middag. De vriendelijkheid had plaatsgemaakt voor zakelijkheid.


  Hij kon dat toch niet doen? In haar hart dacht ze dat Rick ernaast zat, maar in haar hoofd doemden allerlei spookbeelden op.


  


  Sophie kon zich niet permitteren zich door Ricks woorden te laten beïnvloeden. Het was inmiddels oudejaarsdag en er moest nog heel wat werk verzet worden. Ze had het de hele dag razend druk, net als de rest van het personeel. Bryn was nergens te bekennen, maar dat verbaasde haar niets. Inmiddels was de stroom van beroemde en rijke gasten op gang gekomen, en ook de fotografen en journalisten begonnen binnen te druppelen. Iedereen die ook maar iets te betekenen had, was hier voor de festiviteiten van die avond en de trouwerij, die de volgende ochtend zou plaatsvinden, en iedereen wilde natuurlijk even met Bryn praten.


  Zou hij al op zoek zijn naar zijn volgende verovering?


  Ze wilde daar niet aan denken. Had daar ook geen tijd voor. Om drie uur ’s middags waren Sophie en Louise klaar met de arrangementen voor het hotel, dat in een zee van exotische bloemen was veranderd. Sophie wilde met de bloemenslingers voor de trouwdienst in de kapel beginnen.


  ‘Eerst thee,’ sommeerde Louise. ‘Als ik niet gauw een kop thee krijg, overleef ik het niet.’


  Op dat moment kwam Martha Hunter, de secretaresse van Warwick Heston, de hotelmanager, binnen. Normaal gesproken was ze een toonbeeld van kalmte, maar nu was ze duidelijk in paniek.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Sophie. ‘Martha…’


  ‘Sophie, ik weet niet hoe ik het moet zeggen.’ De vrouw stond op het punt in tranen uit te barsten. ‘O, Sophie…’


  ‘Opa…’ Sophie werd asgrauw. ‘Er is iets met opa gebeurd…’


  ‘O, nee.’ Martha schudde haar hoofd. ‘Hij mankeert niets, maar… Sophie, het huwelijk is weer verschoven van de kapel naar het hotel, en je grootvader doet de inzegening niet.’


  ‘Wát?’


  ‘Mr. Hamilton, die hier meestal de huwelijksinzegeningen verzorgt, gaat het doen.’
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  Dat was zo’n beetje alles wat Martha wist.


  ‘Het spijt me, maar meer kan ik je niet vertellen. Mr. Heston zei dat je het zo snel mogelijk moest weten vanwege de bloemen… en om het aan je grootvader te vertellen…’ Ze keek Sophie hulpeloos aan. ‘Ach, meid, wat erg. Ik weet hoeveel het voor hem betekende.’


  ‘Was het Bryns idee?’ vroeg Sophie ijselijk kalm. Ergens had ze dit kunnen weten.


  ‘Ik… Ik weet het niet,’ stamelde Martha. ‘Werkelijk niet. Ik weet niet meer dan wat ik je verteld heb. Het… Het zal allemaal wel lukken,’ vervolgde ze, in een poging Sophie te troosten. ‘De foto’s en de bloemen…’


  Ja, het zou wel lukken. Zelfs als Sophie nu vertrok en de boel de boel liet, kon Louise zich wel alleen redden. Alles was al geregeld.


  Bryn had een perfect gevoel voor timing.


  ‘Ik haat hem,’ mompelde Sophie binnensmonds. ‘Ik vermoord die vent.’


  Martha lachte nerveus. ‘O, Sophie, doe niet zo…’


  ‘Melodramatisch? O, ik… ik… Waar is hij?’


  ‘Ik heb geen idee.’


  ‘Nou, ik vind hem wel.’ Sophie veegde zorgvuldig haar handen af aan haar tuinbroek en haalde diep adem. ‘En als ik hem zie…’


  


  Bryn was nergens te vinden. Zou die lafaard zich soms verstoppen? ‘Smeerlap!’ schold Sophie in zichzelf. ‘Hufter, kwal!’


  Rick had gelijk gehad. Bryn had dit allemaal zo gepland! En dat alles alleen maar om een bloemist te krijgen!


  ‘Waar zit je, ellendeling?’ Waar ze ook zocht, ze vond hem niet. Ze zag Warwick Heston staan praten in de foyer met een elegante dame van begin zestig, maar het interesseerde haar geen klap wie ze stoorde. ‘Warwick, waar zit Bryn?’ vroeg ze kortaf.


  ‘Sophie…’ De hotelmanager keek haar verontschuldigend aan. ‘Sophie, het spijt me.’


  ‘Waar zit Bryn?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Warwick wierp de vrouw met wie hij stond te praten een hulpeloze blik toe. ‘Marie, mag ik je voorstellen aan Sophie Connell, onze bloemiste? Sophie, dit is Marie Jasper, Bryns moeder.’


  ‘O, ben jij Bryns Sophie?’ De vrouw keek haar geïnteresseerd aan.


  ‘Ik ben Bryns Sophie niet,’ antwoordde Sophie knarsetandend. ‘En ik ben hier ook geen bloemiste meer. Ik kap ermee. Het spijt me dat ik het u moet zeggen, Mrs. Jasper, maar u heeft een ellendeling van een zoon. Warwick, zeg me waar hij uithangt of ik vermoord jou ook.’


  ‘Ben je van plan mijn zoon te vermoorden?’ vroeg Marie lichtelijk geamuseerd.


  ‘Als wat hij heeft uitgespookt de dood van mijn grootvader wordt, dan zweer ik dat ik hem vermoord.’


  Mrs. Jasper keek Warwick vragend aan.


  ‘Sophie is een beetje overstuur,’ merkte hij op, wat wel heel zwak was uitgedrukt. Tot Sophies verbazing voegde hij eraan toe: ‘En misschien heeft ze daar ook wel reden toe. Sophie, we wisten hier allemaal niets van af. Echt niet.’


  Ze geloofde de man. Goed, ze zou Warwick niet vermoorden. Bleef alleen Bryn over.


  ‘Maar hoe –’


  ‘Er lag een briefje op mijn bureau dat de plannen gewijzigd waren. Dat is alles wat ik weet. Ik heb Colin gebeld, en die heeft het bevestigd.’


  ‘Ik wed dat Bryn erachter zit.’


  Warwick schudde zijn hoofd. ‘Sophie, ik weet het echt niet. Ik zoek hem ook. Hij heeft zijn moeder nog niet eens begroet…’


  ‘Blijf je best doen,’ zei Sophie zacht. Ze sloot vermoeid haar ogen. ‘Alsjeblieft… als je hem nog van gedachten kunt doen veranderen… Ik weet werkelijk niet hoe ik dit aan mijn grootvader moet vertellen. O, hemel…’


  Ze snikte, draaide zich om en rende de foyer uit.


  ‘Wat een alleraardigste jongedame,’ fluisterde Marie. Toen richtte ze zich tot Warwick. ‘En mijn zoon… Ik begrijp er niets van. Wat is hier allemaal aan de hand? Heeft hij haar zoveel verdriet gedaan?’


  ‘Ik dacht dat ik een harde zakenman was,’ merkte Warwick op, ‘maar als Bryn hierachter zit…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Er zou uw zoon wel eens een muiterij te wachten kunnen staan.’


  


  Waar was hij?


  Sophie stond buiten en wist niet meer waar ze moest zoeken. Misschien wist Joe het. Hector, een van de tuinmannen, stond de planten water te geven. Impulsief vroeg Sophie waar Joe was.


  Bezorgd antwoordde de jongeman: ‘Ik weet niet waar hij is, en als we hem niet snel vinden, zitten we in de problemen. Er moet nog zoveel georganiseerd worden, en hij is er niet om alles te coördineren.’


  ‘Hij is er niet?’


  ‘Hij heeft rond lunchtijd een telefoontje gekregen, en sindsdien is hij verdwenen.


  ‘Ik kan Mr. Jasper ook nergens vinden.’


  ‘O, ik kan je wel vertellen waar die is.’


  Sophie hield haar adem in. ‘Waar?’


  ‘Hij doet mijn werk. Ik moest met de boot de netten gaan controleren. Dat is een heel karwei, duurt wel een uurtje of vier als je het goed wilt doen. Ik wilde net in de boot stappen toen Mr. Jasper met de twee honden over het strand kwam aanwandelen. Hij zei dat hij het van me zou overnemen.’


  ‘Is hij met die twee honden in de boot gestapt?’


  ‘O, dat zijn ze wel gewend. Ze gaan ook heel vaak met Joe mee en vinden het prachtig, maar ik begrijp niet waarom de baas het werk nu wilde doen.’ Hector wierp een blik op zijn horloge. ‘Hij is nu ongeveer twee uur weg, dus het kan nog wel twee uur duren eer hij terug is. Ik hoop alleen dat Joe tegen die tijd weer boven water is. Ik wil niet dat hij problemen krijgt met de baas…’


  


  Wat nu? Sophie liep langzaam over het pad naar huis. Ze moest met haar grootvader praten. Het was niet eerlijk om Ellie en hem door te laten werken in de kapel, maar ze zag er verschrikkelijk tegenop hun te vertellen wat er gebeurd was.


  Toen ze die ochtend van huis was gegaan, was iedereen nog zo vrolijk geweest. Ellie, James en de kinderen werkten zich in het zweet om alles klaar te hebben voor de volgende dag… Ze kon het eenvoudigweg niet over haar hart verkrijgen hun het slechte nieuws te brengen. Misschien was het beter dat ze toch eerst op Bryn wachtte om te proberen hem om te praten.


  Ach, weinig kans. Wat was het een lafaard om weg te vluchten met de boot!


  Hij was kort geleden nogal dol op haar geweest, dus misschien… Ze zou het toch kunnen proberen? Ze was wanhopig genoeg om iedere strohalm aan te grijpen en alles te proberen.


  Ze draaide zich om en liep naar het strand. In de verte zag ze Bryns boot bij de netten liggen. De netten waren opgehangen om haaien tegen te houden, die overigens zeldzaam waren, en een dodelijke soort kwallen, die in de zomermaanden wel veel voorkwamen. Om de paar weken moesten alle netten grondig geïnspecteerd worden door duikers om te kijken of er geen gaten in zaten.


  Bovendien moest de bovenkant van de netten gecontroleerd worden, wat Bryn op dat moment aan het doen was.


  Sophie stond op het strand en tuurde over het water. De twee honden stonden in de boot, en alles leek heel vreedzaam en onschuldig. Een man die gewoon zijn werk verrichtte, zich onbewust van het leed dat hij op het vasteland had veroorzaakt.


  O, die vervloekte man!


  Het was vier uur en het strand was bijna verlaten. De meeste hotelgasten waren zo langzamerhand naar hun kamers teruggekeerd om zich voor te bereiden op de activiteiten van die avond. Steve, de watersportinstructeur, tilde nog een paar rubberboten uit het water en stond op het punt een bootje met buitenboordmotor, die voor reddingswerk werd gebruikt, op het strand te trekken, toen Sophie een ingeving kreeg.


  ‘Laat maar liggen, Steve,’ riep ze, ‘Ik heb de boot nodig.’


  ‘Waarvoor?’ Steve fronste zijn wenkbrauwen. ‘Het is de reddingsboot, Sophie.’


  ‘Ik moet het water even op, Steve. Ik moet met Bryn praten.’


  Steve keek weifelend naar de zee en naar Bryn, die druk met de netten bezig was. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Ik weet niet of Bryn wel met jou wil praten, Sophie. Volgens mij is hij die netten gaan controleren omdat hij alleen wilde zijn. Hij was behoorlijk opgefokt toen hij wegging. Als ik jou was, zou ik hem maar met rust laten. Je kon de wind wel eens flink van voren krijgen als je naar hem toe gaat.’


  ‘Die krijgt hij ook,’ meldde Sophie strijdlustig. ‘Ik weet wat ik doe, Steve.’


  ‘Nou…’


  ‘Hé, het enige wat hij kan doen is me ontslaan,’ zei Sophie zo onverschillig mogelijk. ‘En dat interesseert me geen klap.’


  Ze was toch niet van plan ooit weer voor Bryn Jasper te werken.


  


  De honden zagen haar het eerst. Bryn was diep in gedachten verzonken. Hij controleerde de netten, maar zijn hoofd was er niet bij. Sinds hij teruggekeerd was uit Frankrijk had hij als een gek gewerkt, maar als hij ’s avonds dodelijk vermoeid in zijn bed viel, kon hij de slaap niet vatten.


  Hij was zo verward, dat hij nauwelijks kon denken. Verdorie. Waarom was hij niet in staat alles op een rijtje te zetten? Sophie was per slot van rekening maar een vrouw.


  Als hij haar niet snel uit zijn hoofd kon zetten, zou hij gek worden. Zodra de millenniumfestiviteiten achter de rug waren, ging hij weer op reis, besloot hij.


  Warwick was prima in staat om de boel hier draaiende te houden, die had hem niet nodig. De beste man had hem ook al wat bevreemd aangekeken toen hij zich de voorgaande dagen overal mee bemoeid had om maar bezig te blijven. Hij wist zich gewoon geen raad met zichzelf. Daarom was hij vanmiddag ook met deze klus bezig gegaan. Het was tijdrovend werk, en hij hoefde geen mensen te zien en geen bloemen… Sophies bloemen waren door het hele hotel verspreid. Die deden hem steeds weer aan haar denken. Er was geen ontkomen aan. Hij wilde niet meer aan haar denken! O, als hij maar niet steeds weer de pijn om de dood van zijn tweelingzusje hoefde te voelen, of de vernedering over het bedrog van Elise… Altijd was hij zich bewust van die waarschuwing in zijn hart…


  Plotseling begonnen de honden te blaffen. Bryn beschermde zijn ogen tegen de zon om te zien wie eraan kwam.


  Sophie.


  Zijn hart stond stil. Hij had haar nauwelijks gezien sinds zijn terugkomst, en zo wilde hij dat ook, maar nu kwam ze in het motorbootje recht op hem af.


  Ze zette de motor af op een paar meter afstand van Bryns boot, omdat de hare een rubberboot was en ze bang was dat wanneer ze te dicht bij hem in de buurt zou komen, de honden zouden proberen bij haar in de boot te springen en met hun scherpe nagels haar boot lek zouden maken. Dan zou ze ook nog gered moeten worden door Bryn, en dat was wel het laatste waar ze op zat te wachten.


  ‘Wat moet je?’ informeerde Bryn op ijzige toon.


  Dat klonk niet veelbelovend. Het liefste had ze rechtsomkeert gemaakt, maar dat was natuurlijk precies wat hij wilde.


  ‘Ik moet je spreken,’ slaagde ze erin te zeggen. ‘Nu.’


  ‘Dat kan ook wel wachten totdat ik weer aan land ben, neem ik aan.’


  ‘Nee, dan ben ik al weg.’


  ‘Wat bedoel je?’ Hij staarde haar aan. ‘Wat bedoel je met weg?’ Waarom leek de wereld plotseling stil te staan na dat ene woordje ‘weg’?


  ‘Ik bedoel dat ik wegga uit Marlin Bluff en nooit meer terugkom,’ antwoordde Sophie. ‘Ik heb mijn hersenen gepijnigd, maar ik weet geen enkele manier meer om tegen jou te vechten. Je hebt gewonnen, Bryn Jasper. Je hebt je vervloekte huwelijk gekregen, je hebt je bloemen, je hebt alles wat je wilde hebben, en het interesseert je helemaal niets hoeveel mensen je daardoor gekwetst hebt. Je hebt daarvoor gemanipuleerd, misleid en bedrogen, en ik hoop je nooit van mijn leven weer te zien. Dat is alles wat ik je nog wilde zeggen.’


  Voordat hij een woord kon uitbrengen, had ze de motor weer aangezet en de boot gekeerd. Hij hield zijn honden in bedwang en keek haar als verdoofd na.


  Tien seconden lang was Bryn volledig lamgeslagen. Wat had ze gezegd? Wat was er in vredesnaam aan de hand? Vloekend liet hij de honden los om de motor aan te zetten.


  Zijn boot had heel wat meer vermogen, en zelfs met haar voorsprong zou ze hem nooit voor kunnen blijven. Binnen een minuut had hij haar ingehaald.


  ‘Stop!’ riep hij boven de herrie van de motoren uit. ‘Sophie, stop!’


  Ze hoorde hem amper. Tranen van kwaadheid en verdriet stroomden over haar wangen. Ze was verblind door de tranen, maar ze voer door.


  Bryn vloekte binnensmonds. ‘Sophie! Stop!’


  ‘Nee! Ga weg…’ fluisterde ze, waardoor Bryn haar niet kon horen.


  Hij zag echter wel haar van verdriet vertrokken gezicht. Plotseling was dat alles wat telde. Zijn eigen zorgen en angsten vielen abrupt weg. Sophie zat in de problemen. Hij had haar nog nooit zo gezien. Wat in vredesnaam…


  Dit had geen zin. Hij begon steeds dichter om haar heen te cirkelen, zodat ze geen kant uit kon. Toen zijn boot vlak naast de hare lag, zette hij in één beweging de motor af en sprong bij Sophie aan boord. De honden bleven alleen achter op de drijvende boot en blaften hysterisch, maar de afstand tussen de twee boten was al te groot voor hen om nog te kunnen springen.


  Sophie keek verbijsterd naar de man die ze zo haatte. ‘Ga… Ga weg.’ Ze was zo kwaad, dat haar stem het bijna begaf. ‘Ga van mijn boot!’


  ‘Nee.’ Bryn leunde voorover en zette de motor af, zodat ook zij doelloos ronddreven.


  Vanaf de kust stond Steve het tafereel gade te slaan. Wat in vredesnaam… Hij pakte zijn verrekijker, maar Bryn en Sophie waren veel te veel met zichzelf bezig om dat in de gaten te hebben.


  ‘Sophie…’ Bryn was nauwelijks verstaanbaar. Hij keek bezorgd naar haar vertrokken gezicht. ‘Sophie, wat is er?’


  ‘Ga weg.’ Sophie werd bijna hysterisch. ‘Hoe kun je dat nu nog vragen?’


  Ze waren naar de netten afgedreven, waar zich op bepaalde plekken een hoop zeewier in verzameld had. Wanhopig zocht Sophie naar een manier of een soort wapen waarmee ze hem weg kon jagen, en het enige wat ze zag was het zeewier. Ze greep een handvol en gooide het groene goedje naar hem toe.


  Het was een vruchteloos, kinderachtig gebaar, maar ze kon zo snel niets anders bedenken.


  ‘Jij… jij…’ snikte ze radeloos.


  In plaats van weg te gaan, greep Bryn haar stevig vast, nam haar in zijn armen en drukte haar tegen zich aan.


  ‘Sophie, vertel me toch…’


  Ze bleef zo stijf als een plank tegen hem aan staan, het druipende zeewier tussen hen in. ‘Hoe durf je… Laat me los…’


  ‘Niet voordat je verteld hebt wat eraan de hand is.’


  Alsof hij dat zelf niet wist! Kwaad riep ze uit: ‘Wat er aan de hand is? Dat weet je maar al te goed. Hou je maar niet van de domme! Ik ben gek geweest om jou te vertrouwen. Rick waarschuwde al dat je ons het huwelijk alleen maar beloofd had omdat je een bloemiste nodig had er dat je je belofte zou breken zodra je me niet meer kon gebruiken. Ik geloofde hem niet. Stomme idioot die ik was. Ik ben soms zo naïef…’ Haar stem brak, en ze sloeg haar handen voor haar gezicht. ‘Ik kan niet geloven dat je me dit hebt aangedaan,’ fluisterde ze. ‘Ik kan niet geloven dat je het opa hebt aangedaan.’


  Bryn staarde haar een tijdlang wezenloos aan en trok toen haar handen van haar gezicht. Het geblaf van de honden werd zwakker, terwijl ze steeds verder wegdreven, maar Bryn schonk geen aandacht aan ze. Dit was zijn Sophie, en ze was zo verschrikkelijk van streek. Sophie!


  Hij legde een vinger onder haar kin zodat ze hem wel moest aankijken. ‘Ik heb geen belofte gebroken, Sophie,’ zei hij langzaam. ‘Sophie, ik begrijp niet waar dit allemaal over gaat, maar ik zweer je dat ik geen belofte gebroken heb.’


  ‘Je hebt ervoor gezorgd dat Colin weer van gedachten veranderd is.’


  ‘Ik heb Colin…’ Bryn staarde haar onnozel aan. Hij begreep er niets van. ‘Wil je zeggen dat Colin het huwelijk heeft afgezegd?’


  ‘Nee,’ snikte Sophie. ‘Natuurlijk niet, want dan zou jij er niets aan hebben, hè, Bryn Jasper? Alsof jij niet weet wat hij gedaan heeft… Hij heeft alles weer veranderd op het laatste moment, nu ik inmiddels klaar ben met alle voorbereidingen, zodat jij me niet meer nodig hebt. De bloemen liggen klaar, het huwelijk gaat door, maar dan wel in het hotel en ze worden getrouwd door Mr. Hamilton.’


  ‘Maar…’ Bryn haalde diep adem. Hij staarde naar haar bleke gezicht, en plotseling begon de waarheid tot hem door te dringen. ‘Dat meen je niet,’ mompelde hij zwakjes.


  ‘Maar jij wist het!’ schreeuwde ze hem toe. ‘Je wist dat pa zijn trouwerij niet zou krijgen.’


  ‘Sophie, dat wist ik niet.’ Zijn stem was schor. Hij vloekte zacht en trok Sophie dichter tegen zich aan. ‘Sophie, ik zweer dat ik daar niets van wist. Ik zweer dat ik hier niets mee te maken heb. Ik zou jou nooit verdriet willen doen.’


  ‘Maar… dat heb je wel gedaan,’ fluisterde ze tegen zijn borstkas. O, dit voelde zo goed. Hoe kon haar hart haar zo verraden? Om voor zo’n man te vallen… ‘Je hebt me heel veel verdriet gedaan. Je wilt me niet. Je hebt me gebruikt. Je bent met me naar bed geweest en dat was alles… alles wat je wilde. Je wilt mij helemaal niet. Nog steeds niet.’


  Nu kon hij dat nog bevestigen, bedacht hij hulpeloos. Nu kon hij nog zeggen dat wat er tussen hen voorgevallen was, alleen een korte affaire was geweest, meer niet. Hij kon nu nog weg.


  Nee. Niet nu ze zo tegen hem aan stond, niet nu zijn gezicht begraven was in haar haren en ze zo één waren…


  ‘Bryn… waarom wilde je met me naar bed?’


  ‘Waarom…’


  Er was nu alleen maar ruimte voor de waarheid, en plotseling was hij daar niet bang meer voor. Hij kon zijn verdriet over Tina en Elise van zich af zetten en de moed vinden om lief te hebben. Om deze vrouw zijn liefde te bekennen… Hij hield haar een stukje van zich af en keek in haar betraande ogen, terwijl zijn hart smolt.


  ‘Sophie, dat wilde ik omdat ik naar je verlangde,’ antwoordde hij langzaam. Diep vanbinnen gebeurde er iets met hem wat hij zelf niet kon bevatten. Hij werd overspoeld door een geluksgevoel, door zoveel liefde en warmte dat hij het wel wilde uitschreeuwen. Hij wilde haar kussen, maar hij moest het haar eerst duidelijk maken, het verdriet dat hij had veroorzaakt uitwissen. Hij moest…


  ‘Je was niet een avontuurtje voor één nacht. Ik wilde je beminnen met heel mijn hart en ziel,’ zei hij zacht met zijn lippen in haar haar. ‘Maar toen dacht ik dat je me gebruikt had en dat alles beter kon blijven zoals het was. Weet je, tien jaar geleden heb ik mijn tweelingzuster verloren, en terwijl ik nog treurde om haar, werd ik verliefd. Die verliefdheid bleek een kapitale fout te zijn. Elise bedroog me. Sindsdien heb ik een barricade om mezelf heen gebouwd en durfde ik mijn gevoelens niet meer te tonen, uit angst dat iemand weer in staat zou zijn me zo’n pijn te doen, maar nu…’


  ‘Nu?’


  ‘Nu ben jij degene die verdriet heeft en dat kan ik niet verdragen. Ik hou van je, Sophie,’ zei hij zacht. ‘Ik hou van je met heel mijn hart. Vanaf het allereerste moment waarop ik je ontmoette, heb ik gevochten met mijn gevoelens, en ik ben stom geweest. Ik hou van je, liefste, en ik zal altijd van je blijven houden, nu en voor eeuwig en ik zou je nooit kunnen bedriegen en je grootvader al evenmin. Ik weet niet wat er aan de hand is met die trouwerij, maar ik zal proberen of ik er nog verandering in kan brengen. Zo niet… als jij verdriet hebt, heb ik ook verdriet, lieveling.’


  Het zeewier droop langzaam van hen af, maar ze merkten het niet eens. Ze hadden alleen nog oog voor elkaar en voor de waarheid.


  Sophie staarde Bryn vragend aan, terwijl hij haar blik rustig en liefdevol beantwoordde. Toen zag ze de waarheid in zijn ogen. Wat ze zag was liefde. Ze sloot haar ogen, en langzaam begonnen de tranen over haar wangen te biggelen.


  ‘Sophie…’ Geschokt trok hij haar tegen zich aan. ‘Verdorie, Sophie, huil toch niet. Ik zweer je dat dit huwelijk… die verandering… dat ik daar niets mee te maken heb. Huil toch niet, alsjeblieft…’


  Snikkend antwoordde ze: ‘Laat me maar. Ik huil niet. Ik huil nooit. Voordat ik jou ontmoette, had ik in geen jaren gehuild, maar Bryn, laat me nu maar even.’


  ‘Waarom?’ Hij kuste haar haren. ‘Waarom, liefste? Je moet me geloven.’


  ‘Ik geloof je,’ fluisterde ze. ‘O, Bryn, ik geloof je, maar ik huil altijd als ik zo gelukkig ben als nu.


  ‘Altijd?’


  ‘Altijd,’ antwoordde ze hikkend. Toen hief ze haar gezicht naar hem op om gekust te worden. ‘Ik ben nog nooit zo gelukkig geweest, of zo verschrikkelijk verliefd, dus je zult eraan moeten wennen.’


  


  Er waren helaas een paar zaken die geregeld moesten worden.


  In de eerste plaats de honden.


  Toen Sophie en Bryn eindelijk weer tot hun positieven kwamen, zagen ze dat de boot met de honden naar de kust gedreven was. De arme dieren waren inmiddels schor van het blaffen.


  Toen Bryn en Sophie eindelijk weer oog kregen voor de wereld om hen heen, zagen ze dat Steve het water in was gewaad om de boot met de honden aan land te trekken.


  ‘Sorry, Steve,’ mompelde Bryn toen ze de kust bereikten. De honden wierpen zich vol enthousiasme op hun baas en zijn metgezel. Bryn hield Sophie echter zo dicht tegen zich aan, dat ze niet kon vallen. Nadat de honden er genoeg van hadden, werd hun aandacht afgeleid door een paar zeemeeuwen, waar ze achteraan begonnen te rennen.


  ‘U ziet er anders niet erg berouwvol uit, als ik het zeggen mag,’ merkte Steve grinnikend op. Hij wees op zijn verrekijker en voegde eraan toe: ‘Allebei niet trouwens, de afgelopen twintig minuten.’


  Bryn lachte en trok Sophie dichter tegen zich aan. ‘Steve, wil jij een bonus verdienen?’


  ‘Misschien.’


  ‘Pas jij dan voor ons op een paar honden. Wij hebben het een en ander te doen.’


  ‘O, dat geloof ik graag.’ Steves grijns werd nog breder, zodat Sophie bloosde tot in haar haarwortels.


  ‘Ja, dat ook,’ merkte Bryn op, zijn geliefde teder aankijkend. ‘Maar eerst hebben we een probleem met een trouwerij. We moeten John zien te vinden.’


  ‘Wiens trouwerij?’ riep Steve hen na toen ze hand in hand wegliepen. ‘Maak een eerbare man van hem, Sophie Connell.’


  Sophie werd nog roder.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Iedereen was bij John Connell in de keuken.


  De oude man zelf zat met een bedrukt gezicht aan de keukentafel. Ellie, James en de kinderen liepen om hem heen. Iedereen leek verward en van streek. Bryns moeder en Warwick stonden bij de deur. Warwick met een bezorgde blik, en Marie zag er gewoonweg verbijsterd uit.


  Louise was er ook, net als Martha, Warwicks secretaresse, en Hector. Zelfs de labradors, Lily en Mathilda, liepen er rond en vroegen om aandacht. Ze werden echter volkomen genegeerd omdat alle aandacht op Colin gericht was.


  Hij was witheet van woede, en zodra Bryn en Sophie de keuken binnen kwamen, richtte hij zijn woede op hen.


  ‘Waar zitten ze? Verdorie, waar zitten die twee?’


  ‘Over wie hebben jullie het, als ik vragen mag?’ informeerde Bryn rustig. Hij had een air om zich heen alsof het hele millenniumhuwelijk hem geen barst kon schelen. Alle fotografen en journalisten konden wat hem betrof in rook opgaan. Hij had wat hij wilde, en verder was er niets wat hem nog interesseerde.


  ‘Claire,’ beet Colin hem toe. ‘En die man die zichzelf tuinman noemt. Die vent met dat litteken.’


  ‘Hij bedoelt Joe,’ merkte Hector fijntjes op. ‘Ik maakte me ook zorgen om hem, Mr. Jasper. Daarom ben ik hierheen gekomen om te vragen of iemand hem gezien heeft.’


  ‘Hij heeft iets met haar uitgespookt,’ schreeuwde Colin.


  ‘Wil je zeggen dat je denkt dat hij Claire wat heeft aangedaan?’ vroeg John. Zijn blik gleed over zijn kleindochter en de man aan haar zij. Zijn ogen leken plotseling op te lichten.


  ‘Zo, kinderen,’ zei hij zacht.


  Bryns arm lag nog om Sophies middel. Ze probeerde zich tevergeefs van hem los te maken. Bryn hield haar echter nog steviger vast, waardoor ook Maries aandacht werd getrokken. Colin interesseerde haar niet zoveel, maar ze was zeer geïnteresseerd in haar zoon, en hij had zijn arm om de vrouw geslagen die gedreigd had hem te zullen vermoorden…


  Colin had echter geen aandacht voor die twee.


  ‘Hij heeft haar meegenomen. Joe heeft Claire meegenomen,’ schreeuwde hij opgewonden. ‘Reken daar maar op. Weet je hoeveel ze heeft? Die vrouw is een fortuin waard.’ Hij krijste het bijna uit. ‘Als hij aan haar geld komt…’


  ‘Zo is het wel genoeg,’ zei John rustig. Hij stond op, en zijn rijzige gestalte dwong respect af. Deze man was in staat een hele kathedraal in de ban houden. ‘Mr. Draffus, Claire is gisteravond bij me geweest en we hebben heel lang gepraat. Uiteindelijk heeft ze een verstandige beslissing genomen. Ze heeft besloten dat ze niet met u wil trouwen. Het spijt me, maar zo staan de zaken er nu eenmaal voor. Ik heb het tegen niemand gezegd omdat ze misschien nog van gedachten zou veranderen, maar dat is wat ze u wilde gaan vertellen.’


  ‘Dat heeft ze gedaan.’ Colin was nu zo kwaad dat het hem niets meer interesseerde wat hij eruit gooide. ‘Die stomme trut. Ze heeft me vanmorgen gebeld en gezegd dat de trouwerij niet doorgaat.’ Hij wees beschuldigend naar John. ‘Ik wist dat u ermee te maken had. Ik wist het. Ik heb tegen haar gezegd dat ze niet zo stom moest doen. Haar ouders zijn inmiddels weer in het land, en ik heb tegen haar vader gezegd dat het een groot fiasco werd en dat ze niet meer bij u in de buurt mocht komen. Daar was hij het volkomen mee eens, maar toen kwam die Quasimodo –’


  ‘Joe,’ zei John langzaam.


  ‘Die moest zich er zo nodig mee bemoeien. Hij zei dat Claire moest doen wat ze zelf wilde, en dat we moesten stoppen haar te tiranniseren. Toen heeft haar vader hem de deur gewezen, maar hij wilde niet weggaan en ik heb hem een dreun gegeven –’


  ‘Heb je Joe geslagen?’


  ‘Ja, maar helaas niet hard genoeg,’ antwoordde Colin grimmig. ‘Claire stond hysterisch te krijsen, en haar moeder heeft haar naar haar kamer gesleept, waarna Daniel en ik hem eruit hebben gegooid. Daarna heb ik jou gebeld,’ Colin draaide zich om en wees naar Warwick. ‘Ik kreeg de receptioniste aan de telefoon en heb haar gezegd de boodschap achter te laten dat we nog steeds gingen trouwen, maar dat we niet meer in de buurt van die oude man wilden komen en dat we daarom getrouwd wensten te worden in het hotel. Claires moeder is naar haar toe gegaan om haar te kalmeren en om haar te vertellen wat we besloten hadden en dat het huwelijk zou doorgaan.’


  ‘En was Claire het daarmee eens?’ Dat was Bryn. De glimlach was inmiddels helemaal van zijn gezicht verdwenen. Deze man was een grote hufter!


  ‘Ze was weg. Ze moet door het raam geklommen zijn. Ik wist dat ze hierheen zou gaan om uit te huilen op de schouder van die oude man, dus ben ik hierheen gegaan en toen ontdekte ik dat die vervloekte tuinman er ook niet was…’


  ‘Colin kwam hier en begon meteen opa te beledigen,’ vertelde Ellie aan Sophie. ‘Daarom heb ik Warwick gebeld om uit te zoeken wat eraan de hand was. Warwick is meteen gekomen om te helpen, samen met Martha, Louise en Bryns moeder. Even later kwam Hector hier om Joe te zoeken. Toen Colin te horen kreeg dat Joe weg was, ontplofte hij bijna.’


  ‘Hij probeert haar te versieren! Let maar eens op, ze is bij hem!’ schreeuwde Colin hysterisch. ‘Hij hangt al weken om haar heen.’


  ‘Hij houdt van haar,’ fluisterde Sophie, en plotseling waren alle ogen op haar gericht.


  ‘Hij… Houdt Joe van Claire?’ Bryn keek Sophie met grote ogen aan. Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik begrijp er niets van.’


  ‘Joe houdt van Claire, maar hij denkt dat hij niet goed genoeg is voor haar,’ vervolgde ze zacht. ‘Maar als haar vader en Colin haar zo getiranniseerd hebben, en als Colin Joe geslagen heeft…’ Ze glimlachte, een beverige, vage glimlach. ‘O, stel je voor dat ze de moed gevonden hebben…’


  Op dat moment ging de telefoon. Iedereen staarde naar het apparaat alsof ze nog nooit eerder een telefoontoestel hadden gezien. Uiteindelijk nam John op. Hij sprak kort en luisterde toen… en glimlachte. Hij draaide zich om en sprak zacht in de telefoon, waarna hij de hoorn voorzichtig neerlegde, alsof hij een kind zegende.


  ‘Dat waren Joe en Claire,’ merkte hij zacht op. ‘Ze bellen vanuit Cairns. Ze hebben net Claires ouders gebeld om te vertellen dat het ene huwelijk niet doorgaat, maar dat er een ander huwelijk op stapel staat, dus of ik alsjeblieft in mijn agenda wil kijken of ik hen vandaag over een maand kan trouwen. Dat is de eerste dag dat het wettelijk kan. O, en Bryn, Joe vroeg of ik hem bij jou wilde verontschuldigen, maar hij neemt vandaag vrij. Ze komen terug voor de millenniumfestiviteiten, maar vandaag wilden ze ringen gaan kopen en daarna een dagje gaan genieten op Claires jacht. Hij hoopt dat je daar begrip voor hebt, maar ook al is dat niet het geval, dan doen ze het toch.’ John grinnikte, nogal met zichzelf ingenomen over wat hij bereikt had.


  Plotseling draaide iedereen zich om naar Colin.


  ‘Over een maand…’ stamelde hij. Zijn gezicht was bijna paars. ‘Over een maand gaan ze trouwen? Dat kan toch niet…’


  ‘Claire verontschuldigde zich voor alle problemen die ze veroorzaakt heeft,’ merkte John op, ‘maar ik heb haar gezegd dat geen enkel millenniumfeest levenslange misère waard is, en daar was ze het mee eens. O, en ik moest je nog hartelijk bedanken van Joe dat je hem geslagen hebt, Colin. Hij schijnt te denken dat dat het beste was wat hem had kunnen overkomen. Het schijnt dat Claire daardoor de moed gevonden heeft voor Joe en zichzelf op te komen.’


  Even viel er een stilte. Dit was dus definitief, en eindelijk scheen het tot Colin door te dringen. Hij vloekte, en toen nog eens.


  ‘M-maar ze nemen het jacht, en het staat niet eens op mijn naam,’ fluisterde hij met een verwrongen gezicht. ‘Ik heb mijn maten allemaal uitgenodigd voor een vakantie op het jacht, en ik heb beloofd dat ik Teds problemen zou oplossen met Claires geld…’ Hij werd steeds witter en keek verwilderd om zich heen, alsof hij medelijden verwachtte. Niemand kon echter ook maar enige sympathie voor hem opbrengen. Er viel niets meer te zeggen. Colin draaide zich om en liep de keuken uit.


  


  ‘We moeten een verhaal voor de pers bedenken.’ Het was Warwick die het eerst tot zijn positieven kwam na alle consternatie.


  ‘Wat dan?’ vroeg Ellie. Plotseling sloeg ze de handen voor haar gezicht. ‘O, nee! Nu hebben we geen millenniumhuwelijk. Tenzij Claire en Joe… O, opa…’


  ‘We hebben geen millenniumhuwelijk nodig,’ merkte John streng op. ‘Zelfs al kon ik het volgens de wet doen, dan zou ik er nog niet over peinzen om er bij die jongelui op aan te dringen. Ze hebben tijd nodig om elkaar beter te leren kennen. Er is te veel in te korte tijd gebeurd.’


  ‘Maar de pers…’ Warwick was enigszins hersteld van de schrik, en zijn brein werkte weer op volle kracht. ‘Alle mensen, Bryn, wat moeten we in vredesnaam zeggen? Om ze van de andere kant van de wereld naar hier te lokken onder valse voorwendselen…’


  ‘En alle bloemen voor de bruiloft,’ jammerde Louise, bij wie het nu ook pas begon door te dringen. ‘De bloemen die Sophie en ik gepland hadden. O, ik had me er zo op verheugd…’


  ‘Misschien kan dat toch nog wel.’


  Dat was Marie. Haar blik rustte nog steeds op Bryn en Sophie. Ze kende Colin, Joe en Claire niet. Ze was pas vier uur in Australië, en ze begreep er allemaal niet veel van. Maar ze kende haar zoon wel, en de speciale blik op zijn gezicht had ze nog nooit eerder gezien. Maries ogen fonkelden, en haar hersenen werkten op volle kracht. Bryn had zijn vermogen om razendsnel op situaties te reageren niet van een vreemd.


  ‘Ik zie geen reden waarom het millenniumhuwelijk niet zou kunnen doorgaan,’ zei ze stralend. ‘Is het niet toevallig dat ik mijn trouwjapon heb meegebracht? Het is altijd mijn droom geweest dat de bruid van mijn zoon die zou dragen, en ik geloof dat het ook nog precies de goede maat is!’ Toen iedereen haar stomverbaasd aanstaarde, werd haar glimlach nog breder. ‘Nou, Bryn?’ Liefdevol keek ze naar haar zoon. ‘Wat vind je ervan?’


  ‘Waarvan?’ Ellie keek Marie stomverbaasd aan. Toen, langzaam, ging haar blik van Bryn naar Sophie en toen viel het haar pas op dat de twee elkaars hand vasthielden.


  ‘Maar mam, dat kan toch helemaal niet,’ protesteerde Bryn. ‘Je weet toch dat je eerst een maand in ondertrouw moet zijn voordat je kunt trouwen?’


  ‘Ik begrijp er niets van,’ jammerde Ellie. ‘Kan iemand me dit uitleggen?’


  Toen zag ze echter Sophies gezicht, en daarna weer haar hand, die verstrengeld was met die van Bryn. Plotseling begon het haar te dagen. Ze gaf een gil, die waarschijnlijk tot in Cairns te horen was. ‘O, nee! O, ja! O, Sophie…’


  ‘Wat nou eerst een maand in ondertrouw?’ merkte Marie op, die niet zomaar bereid was haar ideeën op te geven. ‘Bryn, je houdt van Sophie, nietwaar?’


  ‘Ja, maar –’


  ‘En jij, Sophie, hou jij van mijn zoon?’ Marie keek Sophie doordringend aan.


  ‘Ja,’ antwoordde Sophie zacht.


  Je kon een speld horen vallen. Zelfs Ellie hield voor de verandering eens haar mond.


  Sophie keek op naar Bryn en herhaalde: ‘Ja, ik hou van hem.’


  ‘Maar we moeten eerst in ondertrouw,’ protesteerde Bryn opnieuw, terwijl hij zijn geliefde aankeek met een blik alsof dat eigenlijk helemaal niet belangrijk was. ‘Dat moet minimaal een maand van tevoren.’


  Opnieuw stilte.


  Uiteindelijk was het John die de stilte verbrak. Met een brede glimlach liep hij om de tafel heen en omhelsde Bryn en Sophie.


  ‘Mijn kinderen. Weten jullie het zeker?’


  ‘Absoluut.’ Bryn maakte zijn blik los van Sophie en keek John aan. Zijn gezicht maakte duidelijk dat er geen twijfel mogelijk was. Zijn liefde en trots waren overduidelijk voor de hele wereld. ‘Absoluut. Hierbij wil ik u om de hand van uw kleindochter vragen.’


  ‘Je hebt mijn zegen.’ John keek ontroerd naar zijn geliefde kleindochter en glimlachte. ‘Op mijn leeftijd herken je ware liefde. En jij, Sophie. Zou jij bereid zijn morgen te trouwen als het kon?’


  ‘Vanavond nog als het kon.’


  ‘Dan trouw ik jullie morgen,’ zei John.


  Iedereen staarde hem aan. ‘Maar…’ begon Bryn verward, ‘ik begrijp niet…’


  ‘Voor de wet moet je een maand in ondertrouw zijn,’ antwoordde John rustig. ‘Maar ik trouw jullie voor de kerk. De wet verlangt die maand, maar de kerk is niet zo strikt. Over een maand moeten jullie officieel je handtekening zetten, maar morgen trouw ik jullie voor iedereen die getuige wil zijn van jullie liefde voor elkaar. En ik ben maar wat graag bereid jullie morgen te trouwen.’


  Bryn staarde John een ogenblik aan en wendde zich toen tot Sophie. Hij leek het bestaan van alle aanwezigen totaal vergeten te zijn.


  ‘Wat vind je ervan, Sophie?’ vroeg hij, zo teder dat de adem haar in de keel stokte. ‘Ik wil je niet overhaasten. De rest van de wereld interesseert me geen barst, en die millenniumfestiviteiten kunnen me ook gestolen worden, maar als je morgen wilt trouwen… Ik wil niets liever. Als morgen je niet te snel is…’


  Sophie stond nog steeds met haar hand in de zijne. Ze keek op in zijn ogen en had het gevoel alsof haar hart uit haar lijf barstte.


  ‘Bryn, het kan me niet snel genoeg zijn,’ fluisterde ze. ‘Ik zou hier en nu met je willen trouwen als het kon.’


  Eén januari, het jaar 2000, twee uur ’s ochtends in New York.


  Rick was op een groot feest, en heel New York was wakker. De hele wereld was wakker, en om twee uur zette Rick de televisie aan.


  ‘Dat is het millenniumhuwelijk waar we het laatst over hadden,’ legde hij aan Josie uit. ‘Bryn Jaspers grote show. Sophie doet de bloemen. Ik wil zien –’


  Zijn mond viel wagenwijd open toen hij zag dat de bruid niet een of andere onbekende was, maar niemand minder dan Sophie zelf.


  Heel even dacht Rick dat hij te veel gedronken had en visioenen zag, maar het was absoluut Sophie. Ze droeg een schitterende, kostbare japon, die haar als gegoten zat. Ze zag er beeldschoon uit naast haar…


  ‘Het is Bryn Jasper,’ bracht hij hijgend uit. Het werd stil in het vertrek. ‘Kijk, het is Bryn Jasper met Sophie…’


  ‘Dat is natuurlijk allemaal show. Het is vast niet echt. Dit is allemaal voor de publiciteit,’ mompelde iemand.


  ‘Jawel.’


  Rick had het hardop gezegd, en plotseling leek iedereen het met hem eens te zijn. Dit kon niet gespeeld zijn. Dat was overduidelijk.


  De man en de vrouw die voor de trotse, oude priester in zijn robijnrode gewaad stonden, straalden zoveel liefde uit, dat het wel echt moest zijn.


  


  In Marlin Bluff was het nieuwe millennium bijna een dag oud, en iedereen keek naar het huwelijk van de twee geliefden.


  De kleine kapel had openslaande deuren naar de zee. Hier hadden sinds jaar en dag, man en vrouw voor het altaar gestaan om één te worden.


  Maar… dit huwelijk was anders.


  Ten eerste werd dit huwelijk gadegeslagen door miljoenen mensen die aan de beeldbuis gekluisterd zaten. Cameramensen legden alles vast en zonden de beelden uit over de hele wereld, zodat iedereen het kon zien. De kleine kapel was afgeladen vol, en zelfs buiten stonden massa’s mensen. Om maar niets te hoeven missen, zaten er zelfs mensen in de bomen, die versierd waren met de mooiste bloemenkransen. Overal waar je keek, zag je één grote bloemenzee…


  Toch was dit huwelijk in bepaalde opzichten net zoals alle voorgaande huwelijken. Er stonden één man en één vrouw. Eén liefde.


  ‘Neemt u deze vrouw… ’


  Bryn keek neer op zijn bekoorlijke bruid, en zijn hart zwol van trots en liefde. Zijn Sophie. Zijn vrouw.


  ‘Ja.’


  ‘En jij, Sophie… Neem je deze man…’


  Sophie dacht dat haar hart uit haar lijf zou barsten van geluk. ‘Ja.’


  Er was zoveel vreugde en geluk. Om hen heen stonden de mensen van wie ze hielden. Marie zat voorin en droogde ontroerd haar tranen met een zakdoekje. Haar gedachten gingen terug naar die andere bruid in deze trouwjapon. Geluk en verdriet gingen in elkaar over. Verloren liefde. Nieuwe liefde…


  Ellie en James waren er, met ineengeslagen handen, hun kinderen aan hun zij. Dit huwelijk was een herbevestiging van hun liefde voor elkaar, net als voor miljoenen anderen.


  Joe en Claire waren ook aanwezig en straalden van geluk. Hun beurt kwam nog. Voor Claire maakte dit alles perfect. Nog perfecter dan het al was! Niemand in de kerk had nog droge ogen.


  Dit was het millenniumhuwelijk – een huwelijk dat een geschenk was – een huwelijk dat anders was en toch hetzelfde.


  Voor Sophie telde alleen Bryn, en hij had alleen oog voor haar, vanaf deze dag… Voor altijd en eeuwig.


  Ze stonden hand in hand voor het altaar, en John Connell zegende hen.


  ‘Hierbij verklaar ik jullie tot man en vrouw.’


  Niemand die dit huwelijk gadesloeg, twijfelde er een moment aan dat dit een gezegend huwelijk was. Dit was de ware liefde, die een leven lang zou duren.


  Of een millennium.


  


  De camera’s legden de beelden tot het laatst vast. Joe, in kilt, speelde op de doedelzak toen ze de kerk uit liepen en Bryn zijn bruid optilde om haar in de auto te dragen. Sophie gooide haar bruidsboeket in de lucht en het kwam terecht waar het thuishoorde… in Claires uitgestrekte handen.


  De cameramensen volgden de trouwauto met kletterende blikjes erachter, totdat hij om de hoek verdwenen was. Toen richtten ze hun camera’s op Claire, die haar gezicht begroef in Sophies geurende bruidsboeket.


  Plotseling haalde ze haar neus op, en er verschenen rimpeltjes in haar voorhoofd. ‘Joe,’ fluisterde ze, terwijl het geluid van de doedelzakken wegstierf.


  ‘Ja, mijn liefste?’


  ‘Waarom denk je dat er een kwal in Sophies boeket verwerkt is?’


  Colofon
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